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L
as ciencias del lenguaje conquistaron 

su autonomla apenas cesó la creencia 

en la identidad entre el objeto y su 

signo. La primera tarea del pensamiento 

consistió en fijar un significado preciso y únirn a 

los vocablos; y la gramática se convirtió en el 

primer peld,1ño de (,1 lógica. Mas l,1s palabras 

son rebeldes a la definición. Y todavla no cesa la 

batalla entre la ciencia y el lenguaje. 

Octavio Paz 
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INTRODUCCIÓN 

La lengua en su calidad de vehlculo de expresión de una comunidad de seres humanos, no 

sólo se concreta en la manifestación de los sentimientos e ideas de esa población; la lengua 

también es creación. El hombre se vale de ella para recrear la realidad, para asirla y 

comprender el mundo que lo rodea. La lengua nombra y en la medida que lo hace pone ante 

los ojos del hombre el conocimiento. 

En este sentido, el neologismo, fenómeno lmgO!stico, surge de la nl'<:esidad humana 

de nombrar una realidad hasta ,mtes desconocida o de imprimirle sólo ciertos matices. Quizá 

esto no sea nuevo, sin embargo cuando se pretende llevar a cabo una investigación sobre la 

renovación y la creación léxica es importante tomar en consider.Kión lo antes dicho. 

Por otra parte, el estudio de los neologismos ha robrado m.iyor fuerza en las últimas 

décadas, sobre todo en Franna.1 De ah! que lingOist,1s, gramáticos y lexirógrafos se hayan 

dado a la tarea de definir y clasificar el neologismo, lo cual ha dado como resultado el estudio 

sistematizado del fenómeno, es decir, la neología. 

Aunque la intención de la inveshgarión no es estable..·er lds diferencids entre 

neologismo y neolog!a, será conveniente mennon.u algunos nitenos di resperto, ya que se 

pretende df's<:nb1r los rPcursos de form,1r1ón npológira pn el esp.iñol mexicano, a través del 

,m,lhsis y clas1f1canón dl' p.ilabr,1s nuev.is tomadas dl'I pt•nod1smo culturdl esn1to. 

Cuando h.ibl,1mos de neolog!.i nos rPfPnmos .11 prcx-eso mediante el ru.il el hablante 

cre,1 nuevds pt11dbrcl'"- v dt' nPolog1sn10 ru,indo hc1rpn1os dlus1ón di rt1 sultddo de d1rho 

' Ba~ Ion ~ Fabrc no~ dicen que ··\e ha 1111cn1;ido. a par11r de la obo.,cn ac1on de la lengua fra11ccs.:1 actual. 
part1cularmcnlc de la C\Oluuon de su lé\1cn. anali1~1r d fenomcno l111g111s11co de la ncología desde el punto de 
\ 1sta de la leona l111µuist1ca \ de 'lis 11ta111lco;;tac1oncs concreta~ Ba~ 1011 \ C \ Paul Fahrc /a ,~·mtim1c11 
Barcelona. P:udos. l'N.t. p . .!.n 
_.üucrrcro R¡llflll"\. Cilori;i \1•f!l11,i...•1'"'º' t'll d t''f't11lnl 1u ru11I. Madrid. Arco hhro~. l 1N5 (Cuadernos de l;i lengua 
cspa1)ola. sin ) p 1 o 
Guerrero nos d1cL· '"[.o.., ncolog1s1t10\ !-.Ull 'i1111plc111c111L' 11111dade!-. IC'\1ca~ m1c\as. 11111.:ntras que la rK·oloµía po!-tlula 
1111 s1s1cma. un COllJlllllo de rc,l!la' ' condac1onL·s t¡uc co111c111plc11 llal t.:rc~1cm11. 111;1n.:a1.:1ó11 ~ empico ldc los 
11L·olog1s111os1" Los L"llrchclc'< son tllh.'!'tfro'i 
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A(.in asl, ¿qué es un neologismo, y cómo identificarlo? Ld simple definición etimológica no 

dice mucho: palabra nueva, o como menciona el DEUM: "• 111 Palabra o expresión que se Ira 

formado recientemente o se Ira tomado prestada Jrace poco tiempo de otra lengua; nueva acepció11 o uso 

de una palabra ya existen./e. "J 

Tratemos, entonces, algunos aspectos relacionados con las definiciones del 

neologismo. En lineas generales, podrlamos hablar de tres tipos de definiciones: etimológicas, 

lexicológicas y lexicogr.Hicas•. Cada una de ellas presenta hasta cierto punto una mezcla de 

ciertos criterios morfosintácticos, semánticos y extralingU!sticos. 

Como se observa, establecer una definición clara y precisa del neologismo no es tarea 

fácil. Para comenzar un estudio sobre la creación de pal.ibras nuevas es necesario contar con 

un concepto que permitd, por principio, la identificación de t,1les paldbr.1s. Por ello, después 

de revisar varias teor!as y conceptos sobre el fenómeno, decidimos tomar lo que dice Rey

Devobe acerca del neologismo: " ... ¡,. 11t'o/ogis1111• <"si 11111110111ti/iSt' dans /t"s éd11111g1·s, t"t abse11t des 

corpus 1111·tali11g11istiq111•s." 5 Esta def1111ción nos permitió la idenllfic<1nón del neologismo para 

su posterior análisis y di mismo tiempo nos llevó di planteamiento de Id hipótesis central de 

la investigdnón: de dcuerdo ron un.i muestra del periodismo cultur.il de La /ornada, Exré/sior 

y El U11il't""ª'· se p1ens.i qut> los n'l·ursos de rre.ir1ón neolóp,ir.1 más productivos son la 

denvanón y l.i romposinón, st>p,u1dos de la neolog!d sem,\nhra y de la neolog!a por 

pr{>st.imo; y que .idem,\s, l'I h,1blante conoce los l'lt>m<'ntos que su lengua le ofrece para 

formar nuev.is palabr.is, pt>ro no l'S connente dl' los prcKesos hngü!sticos a tr<1vés de los 

cua(ps rrl',1 los nl'olop,1smos. 

Fur nPi.'PSdrto rPrurnr tt d1vPrs<1s ronrt'pnonP5 pdrtl c1mentdr PI n1drco dt."' let 

1nVPsllp,dr!Óll, lds l·uc1lt'S l'll '-ll n1onwnto Sl) Tlll'Tll'IOfldítÍrl EstdS ronn1pnolll"5 rundan1ent,n1 Id 

dds1tKt1r1ón quP prPSt'1 nt,1mos Pn loi; t:c1r1tulos s1gu1t'nh·~. Dt>t:1d111105 hcJbl,u dP nPolop,1sn1os 

1 
I J1cno11arw dt'I t'\flO/)P/ JJ\Ut1/ 1•n .\/c\·1, o 1>1r Lrns Fernando l.ara Mé,ico. El ('olcgm de Mé,1co. llJIJh 

1 
En el Anc\o B prcsc111a111os 1111 cuadro que dcsµlosa las dl·Íl11u.:1oncs sobre la ncologia ~ el ncolol!1smo de 

acuerdo a las d1fcn:n1cs pcrspccll\ilS 
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por derivación; por composición; por préstamo; neologismos semánticos y de neologismos 

formados como acrónimos e inicialismos. 

A continuación hablaremos un poco del origen del corpus con el cual trabajamos y de 

algunos otros aspectos lingülsticos, antes de tratar sobre el dnálisis del neologismo. 

En principio, el corpus fue extraído de l.i sección cultural de: El U11h•ersal, Excélsior y La 

/omada. Elegimos estos periódicos por su grado de difusión en el Distrito Federal y área 

Metropolitana y por estar, hasta cierto punto, destinados a lectores distintos, ya que esto 

último nos permitirla contrastar la información lingüística. 

En cuanto a la sección, nos decidimos por la cultural debido a la diversidad de temas 

que trata. De esta manera el campo de rstudio se amplidrla para obtener una muestra del 

léxico mexicano. 

El materi.il léxico const.i de 418 neologismos, encontrados entre el 21 y 27 de 

septiembre de 1997. lnici.ilmente se formó una base de datos con ellos, con la fin.ilidad de 

sistematizar la información. En ella se hdce referenna al periódico donde apareció el 

neologismo, la fecha y el contexto lingülst1co•. 

Los diccionarios empleados p.ir.i estd mvrstip,.ición fueron el Diccio11ario dt• la Real 

Academia Espmlola (DRAE) en sus rdtnonl's de 1984 y 1992, el Dirrn111ario del Espmiol Usual 

(DUE), el Diccio1111rio dl'i Espmiol Usual rn Mt'.\i,·¡1 (DEUM), y el D1ccio11ario de 111cjira11is111os 

(Santamarla)7 Con su ayudd detPrm1n,1mos qui' pal.ibr.is rr,m nrolóp,1c.is. 

El dirriondrio dp Id Re,11 t\r.idP1111<1 Psi,\ rt>sp.1ld.ido por sus cntpnos normdlivos; el dl' 

~l,uf,t fV1oliner, l1n tdn1hm, "t' rigt> pnr t.11 tPio pdlt1br,1c,. El lJ1t't'1om1rw de mqin111ts111ns dtl 

rtthidd tl lcls vocr·~ 1ndip,t1 nc1\ quti ltt Atc1dPnlltl no tnntprnpld, ctdt>m,\s 1nduyt, PI léXJl'O 

\ "Una palabra 1111h1~1d;1 en las mtcracc1onc!'I \crhalcs. pero a11~111c de lo!-. córpora 111c1altnguisl1cos (los 
d1ccionanosr· La delinu.:ion ~ la 1rad1u.:c1ón <.k la 1111sma aparl'CCll c11 Cardero. Ana Mana ¡:/ m·ologl\nw t'fl la 
c·mt'1'1C1togr1~/ia 111enn11111. !\.k\h.:o. lJNAM-ENl-:P Acall:ln. 1 '>'Jl. p 10 

'· En el anc\o A se puede ob"'-Cr. ar la base de daros la cual presenta el 101al de los lll'Oloµ1smos 



empleado en México. El DEUM responde a la realidad mexicana en cuanto recoge el acervo 

léxico de los mexicanos, además se sustenta en una teorla lingOlstica. Éstos diccionarios 

condensan la lexicograffa hispanoamericana. Los dos primeros se precian de ofrecer una 

visión no regionalista del español. Los dos últimos, se ocupan de las particularidades del 

español en México. 

Cabe señdlar que la leerla no siempre responde a la realidad, y entonces se presentan 

ocasiones en que se debe explicar un fenómeno a partir de una teoria propia o de un conjunto 

de concepciones. En nuestro caso ha sucedido esto último. Es decir, a partir de un corpus 

determinado: el neologismo en el periodismo cultural de tres periódicos, nos hemos visto en 

la necesidad de recurrir a distintos teóricos para analizar el material. El análisis que el lector 

encontrará en las páginas que siguen está apoyado en las ideas de investigadores como Rey

Devobe, Ana Maria Cardero, UIJm,m, entre otros. 

En algunos casos resultó dif!ril dasificar o incluir en un solo capitulo ciertos 

neologismos, tal es el caso, por eiemplo, de conciertos u11p/11ggcd, rockera, /101/yu>oodc11SI', 

mezca/ito, pági11a 1L'd1. En el primer caso, el neolop,ismo está form,1do por un elemento del 

español y por otro extranjero, en el segundo y el tercl'ro la palabra es de origen extranjero 

pero está derivada según las norm.is de la p,ramátic.i esp.u'1ola; en el cu.irto hay una 

derivación y un t·ambio de sentido, •.•1 111t•zc11/ito no es el .ip,uard1ente t·omún y corriente: el 

mezcal. No, es el "peyote", PI hongo alunnóy,eno que 111g1eren los tar.ihun1.1ras. 

La información se presenta dl' la n1.1nera s1p,u1rnlt•: se realiza un análisis 

morfosint.\ctico v sem,\nti<·o dP c.id.i una de las unidades li',ll"<JS. En PI ,-.iso de los 

l'Xtranjerismos vPmos rómo h,m Pntr.1do a nuPstrn s1stc>111<1 hnp,üist1ro v si h.in sufmlo 

cambios morfolóy,1ros o de sPntido. 

Asf Pntoncf's, rtiv1sC1n1os y ,Hhlllzr1n1os PI rut>rpo lt"xiro dP lcts pt1ldbrrls, lcls rel,u.:ionPs 

c-ntrP r11fn·l5 \' '1flJOS, dsf n.ln10 lo'i n~ttultddO'i dt> t>'>tc1s rl'l,1r1onps. L111lbt(•n lo'i l·ctnÜll{lS 

SPn1c1ntiros, l1tnlo lds 1nod1f1rdl"IOl1P~ r,1rrMIPS llllllll tnldlt•s dPI ">lf,TllÍlt"dlhl V lds cllterdCIOIWc; 

'De aquí en adclanll' cuando s.c haµa 111c111..:io11 a cualquu.:ra de: l'\loo; dKCHH1ario'. se har;1 ;1 lra\és de: \US siglas 
E\ccpto el I >1( e 1ont1ri1• d,· "'''J'' ,,,,,,,,,,1\. C\ll' aparl't"C con el nombre de su au1or Sa111a111ana 
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semánticas ocasionadas por la connotación y las figuras retóricas. Finalmente los 

extranjerismos y las palabras con carácter técnico. 

Al final de cdda capltulo se incluye una serie de cuadros que le permiten di lector 

apreciar de manera global los neologismos tratados ahl, y al mismo tiempo, los elementos 

que los forman. Además se ofrece una recapitulación sobre los aspectos más relevantes del 

capitulo. Para facilitar la locdlización del neologismo lo hemos puesto con negritds. 

Hemos hablado yd del corpus, de su origen y de su conformación, del neologismo y la 

neologfa, pero falta tratar dcercd de la orientdción de la investigación. 

Se dice que la lengua es un producto culturill y como tal tiene dos finalidades: la 

primera y la más usu.11, la de comunicar. La segunda sirve para transmitir la "memoria 

social"• de una comuniddd de individuos. Granas a Id lengua la sociedad tiene identidad. La 

lengua existe si una comunid,1d determinadd, con base en un consenso, la crea y la 

transforma. 

La lengua es producto de una scx:iedad, l>st.i hace uso de ella y la adapta a sus 

necesidades, por tanto, nadd fuera de la soc:iedad en ron1unto tendrla uso ni decodificación. 

Luis Femando Lara en su Teoría del dit'nmwrio 111mw/i11gü1· estdblec:e el léxico como un he•:ho 

socidl. Mennond qui• l.is comunidades t1PnP d1Cnondr1os monolingües p.lra depositar su 

"memori,1", PS dPnr. su histori.i como put>blo y como comunidad. En estd memond se 

tr.lnsfit>rP los cononn11Pntos fr,1gmentdr1os dt>I léxJCo "qut> hent>n" y "h,111 tenido" d través del 

twmpo los m1Pmbros dp l.i s0<·1pd,1d.º 

l.dr.i nos d1<P .idpm.\s qut" "El /hini de 111111 lengua s.· f"r111a <'<•11 !'/ ""11}11111" d1• las 

l'l/'"""''llt'S 1¡11c p11cdt1111tJrrcs¡xi11dcr a ob¡cf<is del 1111111do l'.l/'<'Tllllt'llft1do ¡•cr.-cl'f11t1/ c i11tch·d1111/111e11tc 

111slublcs. 11i11stru1da.- 1w1 el 11n·rpo 111or/(i/ógi<'<' pwpio de .-ada lc11g1111" "'· El propósito de nuestro 

11 
Lam Ramos. Lms Fernando. Tt•oriu dt'I dtcnonano mom1/111J.!llt'. MC,1co. El Colcv,io de MC\1co. l'JtJ7 

y lh1tl .. p I)~ 
'" /h1tl. p 11~ 
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trabajo es, precisamente, dar cuenta de cómo se forman y cómo se utílizanll las unidades 

léxicas que encontramos. 

Por tanto, si vemos el léxico como la memoria de un pueblo, el neologismo, que un dfa 

ya no lo será, formará parte de esta memoria. Quizá los neologismos que hoy analizamos 

llegarán a ser parte de léxico mexicano y como tales darán cuenta de una realidad, de una 

época o de un lugar especrfico de nuestro pafs. 

Por otra parte, la construcción de una lengua implica muchos mecanismos. En la 

lengua se contemplan numerosas maneras de creación o de formación de las unidades 

léxicas. La revisión de todos los mecanismos con los que cuenta una lengua para crear nuevas 

palabras es tarea de la lexicologfa. 

De esta manera, ,1borddmos el tema desde una perspet·tiva lexicológica. Analizamos 

los recursos lingülsticos del espanol mexicano para cre,u neologismos. Observamos la 

morfologfa de las palabras, sus implicaciones smt,ktic,1s y su significado contextual. 

Antes de entrar de lleno con el ,rnálisis de los neologismos encontrados, haremos 

algunas acotaciones acerca del periodismo cultural, pues de este campo es de donde hemos 

tomado el material analizado. 

Luisa Santam,ufa d1t·e qur "d<'rrtro dt• ta ~·rr1ó11 cultural ,·abc11 todas los géncros 

pt!riodísti.-os: 11otirias de ilcdws e11/turalt•s t'rr forma de n·¡~nta¡t·s, <'lllrt7•1stas, crá11in1s, co1111·11tarios, ... 

111/t's como, trabajos de crrnci611 lilt'raria. me11tos, 11o¡ot'fas. e11s1n¡os, m1rral'io111·s o dil>ujas, d1isft'S, 

fiitograftas, rrurigra11111s 11 ¡>11s11l1t'111¡~1s dc '""" crnd1to 1¡ .-11/tura/."" /\grep,d que lo m,b destacado 

dr esta setT1ón son los ninwnt<1r1os dt> lds novedades de Id vida tnlPlf'l'ludl. S.:•p,ún su opinión 

rsld prpfprennd onp,111,1 <iPt:nonP"'> p<.;pt'\·1,11i1:cld<tc;, 1rrPgt1ldrPs, dr rrfticd dt• '-Hh-•, dt' nne, dP 

IPdtro, dP nll1"i1r,1, dP libro"> v dt> otro~ tt•n1<1~. 

11 
··t.o que bu~a ~1c111pn: la k\11.:ografia e~ tk".:11111~111ar el uso de 'o~.:ablos en 1:11anlo a ma111fc~tac1on de toda la 

ro1m111u.lad lmµ1111t111:a 1 1L'Olllo111a111fc~tac1011 de la prcc1s1ó11 ~de la \ancc.fad con que se pm .. 'dc dar a cn1cndcr 
C\pt:nc11c1ac.:; a <.:11.1lq111cr 1111c111hro de la co11111111d;u.I \ no en ..:uanto a 111<.11\ 1duo cspt..'Cifico .. //lu/. p 21<• Los 
nHd1c1cs Mlll 11111..·!<.Ho~ 

i _· Sa111a1111irla l.u1-..;1 /-/ '11m1·mnn11 ¡i1·r1,.df\l11 11 / 11, ,'!fineros /Jt'r.,1ws1\·11,· Madm.J. Para111nfo. l9'XI. p 117 
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Esto quiere decir que la sección cultural da cabida a cualquier asunto con tal que tenga que 

ver con la cultura, es decir, que puede incluir desde la slntesis de un concierto hasta la critica 

literaria de una novela. 

Una vez que hemos ofrecido un panorama teórico-metodológico, es necesario ofrecer 

una descripción sucinta del contenido de la investigación. El primer capitulo considera la 

derivación como uno de los recursos más utilizados en la formación neológica. En él 

presentamos una breve revisión teórica sobre la prefijación y Id sufijación, las relaciones entre 

la palabra primitiva o base y su dfijo o sufijo. Analizamos si hay o no un cambio de sentido 

del neologismo e incluimos la paraslntesis como un recurso derivativo. 

El capitulo siguiente analiza Id composición, con bdse en las ideds de Benveniste; 

Manuel Alvdr y Menl?ndez Pidal. Clasificamos los neologismos compuestos a partir de la 

definición de composición, de sindpsia, de yuxtaposición, de rnmpuestos hlbridos y de 

parasintéticos. 

En el tercer capitulo analizamos el comportamiento semántico del ror,,us. Los distintos 

tipos de motivación (fonética, morfológica y semántica) han sido tratados en el tercer 

capitulo. En éste 

El \:llilrlo rnpftulo presenta los neologismos provenientes de otrds lenguas; se revisd el 

concepto de préstamo y sus diferentes tipos. Se an,1hzan nertos tl'rminos con car.kter tl'cnico. 

El quinto capitulo induye lo relacionado ron l'I .irort.im1ento de la lengua. Los 

acrónimos y los iniridlismos Pst,\n de <1n1erdo ,, su ,•strurtur<1 y su s1gmfKado. T ambil'n 

apare1:en apócopes lexic.ilizadas, PS dl•1:1r, elt>nwntos d(' uso frp1:uPntP romo pal,1hr.is plenas. 

Asf pul">S, Id crP'1l'ión dP nL1olog1snlos no t 1s un fpn6rnPno rPftPntP, t,1s ron1un1d..tdPs 

lingUfsliras han tPmdo s1PmprP la rwn>s1d,1d de nut>v.is pal.ibr,1s pn l.i mpd1d.i l]ll<' su 1•ntorno 

se tr,msforn1<1. 
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En este sentido la investigación que hemos llevado a cabo, está dirigida a aquellas 

personas interesadas en la investigación y el cambio del léxico de nuestra lengua, pero sobre 

todo, para los lingüistas que deseen continuar y profundizar en este fenómeno de la lengua 

que es el neologismo, y para los periodistas que quieran mejorar su conciencia lingUfstica, 

pues la lengua no es unfvoca y depende de muchos factores para establecer una 

comunicación efectiva. La finalidad no es establecer reglas o normas sobre el uso del 

neologismo, sino más bien hacer una descripción lingUfsticd y registrdr una pequena parte de 

lo que quizá algOn sea la "memoria social" de nuestro pafs. 



CAPITuLO 1 

LA DERIVACIÓN 

9 

La creación de nuevas unidades léxicas puede realizarse a través de d!ferentes medios. Uno 

de estos mecanismos es la derivación. 

Entendemos por derivación la creación de palabras creadas por medio de afijos. 

Dentro de éstos se encuentran los prefijos, los sufijos y los infijos. Los prefijos son morfemas 

que se suman al inicio del primitivo o base. Los sufi¡os son morfemas que se añaden al final 

del primitivo o base. Los infijos se intercalan entre el primitivo o la base y el sufijo. Los 

prefijos y los sufijos, añaden cierto matiz al neologismo que forman, incluso, a veces alteran 

completamente el significado de la palabra a la que se suman. 

La concepción estructuralista establece que los afijos (prefijos, infijos y sufijos) son 

elementos que carecen de autonom(d léxil"d: 

Desde la aparición y dif11sió11 dt'/ cstrud11ralis1110 los criterios de disti11ció11 
[entre la composición y la derivación]se f111s1111 e11 la a11to110111ía léxica de 
los de111e11tos que i11/t'n•ic11e11 1·11 la crc11ció11 y se co11sidaa que los prefijos 
carum de a11to110111ía J1111.-io11a/ y se111á11tic11, por lo que St' i11c/11ye11 1•11 un 
apartado ge11a11/ dnw11111111do dt'rirnción }111110 co11 los s11.fi1os e i11.fijos.'' 

Existen dos tipos de p,11.ibr." quP St' dan como resultado dPI proceso derivativo: las 

palabras derivad.is y l,1s p.il.ibr.is n•l.inonadas. En nuestro c.iso es nie¡or habldr de 

neologismos denvddos v neologismos n•l.irionados. Un nPolog1smo dPnv.ido debe tener un 

,1ntet.:e-dente llc1nlcH.1o p,1lc1brc1 pnnut1vc1. Lt1 p,1lttbra pnntttlvd ~P detern11nd con lc1 Jyudd de 

los d1n:1on11rlClS, \-'el qut> di t.1 nrontrttrSP fllg1strcldo PI rrm11t1vo SP dl1 0lllPSlfd Id l?XISlf'nnd 

rrPVld dt> P~h', por lo tdnto l'l IH1olug1'llll{l qtw 4tt"' cHldll.ld PS un dt•rtvttdo. Por PI rontr,,no, los 

1
\J11crrcro Ramo!-.. Gloria \1•0/og1,mo' ,.,, d t•.,pmlo/ muwl Madnd. ,\reo /libro!-.. l'J97. p . .J.t IX~mos 

mencionar otra~ po ... 111ras en la~ que 11111camcn1c lo~ sufl.1os son contemplados dentro de la dcn\ac:1ón ~ los 
prcH.1os son md1mlo~ dcnlrn de la compos1c1011 J ·,c1 Alcman~ Bohafcr. Jo~ J"r11111do de lo /úrmocum de 

palaflrrn t'll la lt'fl,l!.1111 e c1.Ht llana /.a t!t'rl\"11< 11111 r la'º"'!"'"" 11m /.".'''"""de¡,,, \Ulfi¡o.\ \" prt'/i¡ov t•mrleados 
t'll uno\" otro Madnd. L1híl'fl,I Cic1tt.·ral de Vrctoriano S11arc1. JlJ,!O Y el f<,hu:u dt• 11110 gramot1C"t1 dt• /a ffral 
lcodem111 /·,¡1orl11/11 
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neologismos que n.o. presentan su primitiva registrada en el diccionario son clasiíicados 

como relacion¡i.<!o~ y el elemento al que se añaden los afijos es llamado base.H 

En res.UJ11t:!n¡ podemos decir que u!"' neologismo derivado es la suma de un afijo más 

un primitivo y que un neologismo relacionado. la unión de una afijo y una base. 

1.1. La prefijación 

En este apartado hemos clasificado los neologismos que fueron creados por la unión de un 

prefijo más un primitivo o una base. Esta fusión es llamada prefijación. Presentamos un 

análisis semántico y morfológico de estos neologismos. 

En el cuadro 1 '' aparet:en los neologismos prefijados derivados y relacionados. En la 

primera columna se encuentra el prefijo; en la segunda columna está et neologismo; en la 

tercera podemos observar l.i cdtegorld gram.itic,11 que posee el neologismo en el contexto 

donde lo encontramos; en la cuarta lcx:aliz.1mos l,1 paldbra prim1tivd; en Id quinta incluimos 

el posible elemento base; y en la sextd podemos ver Id Cdtegorid gr.imatical, ya sea de la 

primitiva o de la base. 

[a[ (Del griego a privahva) Prefijo que denota pnv.irión. Ante vocal toma la forma an-. 

(DRAE)•• 

[a(crltico 
[a)diptongo 

En PI ,·.,rpus .1pdrt>t.'Pl1 sol.imPntP dos neologismos ne,lt.ios nwdi,mlr este prefijo, los 

flldles ronsPrv<111 PI senlldo dt.• 1wg,1nón o priv<1r1ón .il <l¡',rl'P,MSP PI prefi10. Acrítico y 

at.liptongo sig111f1<-.m, rPspt'\ l1v<1mPnlP, "sin n1tPno v "sin d1plongo". 

11 
Esla dastfh.:;11:1011 e:.:., l''p11c~1.1 por Jo"' Moreno de Alha en d primer ,.:ap1111lo de su llhro \/or/fJ/ogía 

d,•r11·ot11·0 nom11111/ 1·11 d n¡101l11/ dt' \frn< 11. UNAM. M~'ICO. j!J~11 
1

' Para \ cr c~lc ·' lo" lkma.., 1:11adro ... \<I\ a al final del l:apilulo 
1
'' llcmos dcll'r1111nado lo~ pn1111l1\o~' las bases con ba~ t·n c.:11a1ru du:c1011ano~ lle kn~ua />1cc1r1m1ru1 clt• la 

U1•a/ lct1dem111 /·,¡ 1111111/a tDRAl·1 /l1cc111n11no tlt'I l·\pmlo/ ( 'ual "" \lt'\/t11 1Dt:l!l\t). /Juc11marm dt'I 
l·~\fllllol l \111JI (l>l iL 1' I 11c e 1011,m11 de· n11·11c '""'"''" 1Santa111anat De ahora c:n ad1..·l.1111c los citaremos por sus 
1ncial 1smos 1 úl l\1blwµrafia 
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Por lo que respecta a los elementos de su formación, el primero es un primitivo-adjetivo 

que da origen a un derivado-adjetivo•'. La categorfa gramatical no cambia, es la misma tanto 

en la palabra primitiva como en el neologismo. Del sustantivo diptongo surge el neologismo 

derivado, adlptongo, en el que tampoco se manifiesta un cambio gramatical. 

[afro) (afer, afra) Significa africano. (DRAE) 

[afro)antillanos 
afro)caribeño 
[afro)cubanos 

Estos tres neologismos dan cuenta de la presencia de la raza africana en la cultura 

latinoamericaná. Los tres son adjetivos y como tales reílejan la unión que el\iste entre la 

cultura african.i, la cultura de Las Antillas, El c.iribe y Cuba. Todos se apegan al significado 

de la ralz prefija con la que se componen. 

[anti) (Del griego avn) Prefijo que significa opuesto o con propiedades contrarias. (DRAE) 

Janti)estereolipo 
[anti[galán 

Como podemos observ.ir, el prefijo [anti) conserva su sentido de oposición o de 

rnntrarirdad. Anliestereotipo y antigalán s1g111f1ci1n lo rnntrilrio de sus primitivos 

rstereotipo y g.il,\n. Uno funrion.i como .id¡ellvo, derivado dr otro ad¡etivo, y el otro es un 

sust.intivo, cuva palabra c>s t,1mb1(>n un sust,rnllvo. No h<1y un c<1mbio de categoria 

p,r,1111<1tll"<1I c•ntre Id p.il.ibra pr1m11lv,1 y el nPolop,1smo. 

[.in·hi[ (upx1) S1p,111fil'a pr<'•»mtnPnci.1 o super1ond<1d, P,<'nPralmPnte formil sust,mtivos. Este 

prd1¡0 u111do ,1 un ,1d¡l'11vo s1p,111fK,1 "muy". 

----- -----~----

, . Pam \'Cr el conle\lo de cada ncolo¡:ismo consulle el AnC\o A 



12 

[archi]villano 

El significado del neologismo es transparente, archivillano hace referencia al sentido del 

prefijo. (DRAE) 

[auto] (auto) Su significado etimológico es "mismo". En espailol puede tener dos sentidos: 

"propio" o por "uno mismo". (DRAE) 

[auto]calificó 
[auto]complacencia 
[auto]defensiva 
[auto]engai\os 
[aulo]exigencias 
[auto)satisfacer 

Estos seis neologismos se apeg.m al sentido "uno mismo". Los dos verbos que 

encontramos son autoralificó y autosalisfarer. Encontramos que la movilidad interna 

evocada por el prefijo aula se complementa con el verbo que es acción, es decir la acción 

hecha por "uno mismo": se calificó a si mismo, se satisfdce ,, si mismo. 

Los tres sustantivos expres.in ideas que se rel,1non,m t·on las acriones que el ser 

humano ejerce consigo mismo y con los demás: exigencias, complacendas y eng.ii\os. Los 

dos primeros son sustantivos verbales que fundament,10 la idea anterior: .icción y efecto de. 

El tercero es un sustantivo que proviene tamb1l'n de un verbo. 

(bi) (bis) Significa dos (DRAE) 

(bi)nal'ion.il 

El nrolog1smo hln.idon.il, ronsPrv,1 PI St311!ldo de la raíz. Es un proyet·to de dos 

ncJciones. 

(ron) (Del latín rum) l'rL'Íl¡o qup sig111flra íPllllión, romp.ir.irión o agreg,irión. Antl' b o r 
toma l,1 fornld rom-. Otr.1~ vPn's adqu1Pre la forma co-. Tamb1{>n significa conjuntamente, 

íl'<.'ipro.:.tmPntL' o r.ib,1l111L'l1h>. (DRAE) 



[co]fundador 
[co]patrocínadoras 

13 

El prefijo con- toma la forma co- en los dos ejemplos de nuestro corpus. Ambos 

denotan reunión. 

Notemos cómo están conformadas cada una de las palabras: cofundador es un 

neologismo en el que aparece un sustantivo, al cual se le ai'lade el prefijo, conservando asl su 

categoría gramatical. Copatrocinadoras funciona como adjetivo dentro del contexto donde 

aparece. Su primitiva es el sustantivo patrocinador, el contexto determina el cambio de 

categorla gramatical entre la palabra primitiva y el neologismo derivado. 

[des) (Reunión de los prefiJOS latinos de , ex, dis y a veces e) Prefijo que denota negación o 

inversión del signifir,1do del primitivo; exceso o demasla; fuera de. A veces no implica 

negación, sino afirmación. 

SegCm AIVdr y Bernard Pottier lo podemos encontrar con sus formas de-, des- que 

provienen del latln y significan desde o con la variante culta di-, dis-'", igualmente latina, 

indica dillisió11. 

P,1ra Moreno de Alba des- tiene la idea de 'privación' o de 'inversión'. Los ejemplos 

que encontramos niegdn el primitivo, por eso mdntienen un.1 estrecha relación y su 

significado es d.iro: "La idea s1·111á11tica mtrt• prt1ijo y baSt' sut'I<' St'r tra11span·11t1'."•• 

Uno de Jos .1spl'dns SL'nl.\nhrns m.ls rl'lev,intes del prefiJO des- es PI de negación. 

Pdr.i interpret.ir Pste prcf1¡0 PI h.ibJ,mtP emplea el .idvertno dP neg.inón 110 m,,s el primitivo 

o l.i base. Otr.is n.:.1s1onL'~ t'nlf'lt',1 la prPpos1l'1ón si11 m,\s el primitivo n la b,1se. 

1
" Al\ar. M '." Po111cr. B \/orf11/og1a h1.\tor1111 dt"I npmln/. Madnd. Grcdos. llJK1. (Manuales . .57) p. 150 y 

Moreno de Alba. Jo~. /a 11n•fi¡an1Jn t'n d np11nol me•Hnmo. 1\fc:,1co. UNAM·F1lolóA1cas. llJW1. 
p

1
>11hlu.:ac1oncs Cul1uralcs del CcnHu de L111grnst1ca H1spü111ca. 41)). pp f, l-'•-I 
~1orcno. r Jp nt p. t.1 
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Por Oltimo, es muy frecuente encontrar este prefijo con el significado 'hacer lo contrario'. Su 

uso es com(ln en la creación de verbos prefijados y nombres verbales. 

(des)culturalizan 
[des)dramatización 
[des)estresa 
[des]empance 

Desdramatización es un ejemplo que muestra la inversión del significado de la 

palabra primitivd, en el sustantivo se entiende como 'dramatización no realizada' o 'sin 

dramatización'. Mientras que en los neologismos desculturalizan y desestresa tenemos que 

hacen referencia lo contrario de la acción que evoc:dn. Estos dos neologismos están formados 

con base en un verbo: desculturalizan deriva del verbo culturizar y desestresa tiene como 

elemento base el verbo neológico estres11r. El primero signific,1 'quitdr la cultura' y el 

segundo 'quitdr el estri's' 

En el caso de desempann• tenemos que su primitiva es el verbo empanzarse, 

registrado en el DRAE. el cual significa 'hdrtarse de c:omida y bebida'. En el contexto no hace 

referencia a lo anterior, sino más bien se utiliz.i para referirse a la música. 

Como vemos, no presentan c:drnbio de c:ategorla gramatical pues conservan la 

categorla que tienen sus primitiv,1s. Desdrdmatiz .. ción permanece corno sustantivo, 

mientr.is que desrnlturaliz.in y desestresa romo wrbos. 

(di) (llls) Signifira dos. (DRAE) 

(di)sfmbolos 

Ld mayorl.i de los pref11os pr.-.sentan un significado sunMrn.-.nte transparente. El m.1tiz 

de significado en este neologismo es: dos slml:>olos. 
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[eco) (TJXCO) Esta palabra griega pasó al español a través del latín echo. En español significa 

"onda electromagnética" o "sonido reflejado". (DRAE) 

[eco)cardiograma 

Este ejemplo pertenece a la medicina. 

(ex) (ex) Significa que "ha dejado de ser". 

[ex)combatiente 

Esta ra!z es muy productiva, se puede encontrar en plena fusión con la ra!z, unido 

por un guión o sin unión gráfica como es el caso de este neologismo. 

El significado es transparente: haber combatido en el pasado, ya no ejercer la acción 

pasada pero tener cierto reconocimiento por ello. 

[hiper) (del griego uit&p) Indica superioridad o exceso. (DRAE) 

)hiper) realista 

Hace alusión a cierta modalidad pictogrMica, sin embargo el contexto resulta 

ambiguo, quizá por el grado de exageración que se prPtendió expresar a través de la palabra. 

)in) (DPI lat!n in dP valor riegallvo o pnv,itivo) Es un prPÍIJo qup se ronv1PrtP en im- ante b o 

p ~·en i- antP 1 o r. Esenn.ilnwntl' SIP,111Íll'd lll'P,dCIÓll o rnv,1nón. (DRAE) 

MorPno d1• Alh,1 ohsprv.i quP" "51t• Pst,, u111do .i una h.is<> adJPltv.i dPhi• mtPrpretarse 

con10 no. S1 l<l hdsP l·on J,1 quP ... t' rp(,1rinn<1 twnt• und t:dlt•gorict grdn1c1t1rJJ diferente, 

sust.rnliva o VPrb.il. Pntonn•s 1>s PntPnd1do romo sin. 



[irr]epresentable 
[in)entendible 
[in}sensibilización 
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Con este prefijo encontramos tres formas neológicas, dos adjetivos y un sustantivo. 

Irrepresentable e inentendible son adjetivos e insensibilización es sustantivo. 

Estos ejemplos nos permiten examinar el uso de las dos variantes del prefijo: (in- e i-) 

También nos permiten observ,1r el uso de dobletes pues el neologismo inentendible tiene su 

equivalente en la palabra culta ininteligible, que s! se encuentra registrada en el diccionario. 

Lo anterior nos indica que el hablante est.\ m.\s familiariLJdo con la palabra 'entendible' que 

con 'inteligible'. Por supuesto el hablante prefiere emplear la forma populM 'entendible' 

como palabra primitiva, que la formJ cultil 'inteligible'. Por último, de estos tres 

neologismos, dos se interprC'liln con ayud.i del ;idverbio no:'no representable' y 'no 

entendible' ya que est,\n formadas por dos adjetivos. El otro se entiende como 'sin 

sensib11ización', pues tiene como palabra primitiva un sust.intivo. 

[ínter! (Del lat!n ínter) Prefijo que significa entre o en medio. Alvar y Pottier consideran que 

son cultas las palabrils formadJs con este prefijo, ya que no transforman la i en e. (DRAE) 

[interfcultural 

Este ejemplo, único en el corpus, tiene un significado muy transparente, significa 

literalml'nte 'entre culturas'. El neologismo intercultural se fornld medi,mte el adjetivo 

cultur;il y el prefiJO ínter Conserv,1 lit ciltep,or!a gr.imatir.il de su pnn11t1vo. 

[mega! (lu:yas).- Su s1gnifir,1do etimolóp,1w 1•s "grande". En 1--sp,1riol tiene t'I st'ntido de 

"gr.inde", o "un millón". (DRAE) 

fmegafproyecto 
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Este neologismo implica un matiz extremo del adjetivo "grande". El hablante no está 

conforme con los superlativos propios del español y necesita un grado mcis elevado para 

nombrar un proyecto grande. Uno de los problemas a los que se enfrenta el hablante es la 

relaci6f1 del adjetivo magno con la monarquía, por lo que prefiere ocupar el prefijo mega

para indicar grandeza. Finalmente, ofrece al hablante una palabra que expresa el objeto y su 

cualidad de grande, importdnte, de gran interés. 

(micro] (µ1xpos).· Su significado etimológico coincide con el espdñol "pequeño". (DRAE) 

[micro)clima 
[micro]gravedad 

Los dos compuestos que se forman a partir de la ralz prefija micro- Estos 

neologismos son sustantivos obscuros pues no queda claro en el contexto el significado con 

el que se emplea mkro. Tal vez sean tecnicismos generalizados. 

[multi] (mu/ti) Significa "muchos" (DRAE) 

[multi]artlsticd 
[multi)citadd 
[multi)cultural 
[multi)facética 
[multi)nstrumentist,1s 

El sentido del prefijo multi- hdce referencid di uso de .ilgo en reiterddas ocasiones o al 

uso pdrd harer diferl'ntes cosas con digo. 

En el pnnwr m'Olog1smo observamos que la fusión de los elementos se hace con la 

ayud.i de un guión. Es un ,1d¡et1vo que funciona romo modificador dtrl'<:to del sintagma 

nominal Las primeras n/11/>1nP1ws 11111/t1-11rtísti.-11s. El sPnlldo dP Pste compuesto es: espet:táculo 

que ronjuga van," a<·t1v1d,1dps Jrtlstll'dS. 

Los s1gu1t•ntt>s tres nPolog1smo son otros .idwt1vos, cumplen también la funrión de 

modifir.idorl's d1m.·tos: 



La multidtada demanda. Sintagma nominal (MD + MD +N) 

El mosaico mu/ticultura/. Sintagma nominal (MD + N + MD) 

Una 11isió1111111ltifat•ética. Sintagma nominal (MD + N + MD) 
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En el neologismo mullkitada la ralz se apega al significado mencionado: muy citada. 

En los neologismos 11111/ticu//ura/ y multifacétira enriquecen el sentido de la rafz porque el 

contexto ai'tade matices de significado. Multirultural se refiere a la mezcla de varias culturas 

y multifacética habla de facetas diferentes de la visión. 

El último neologismo es un sustantivo que habla del conocimiento y la capacidad de 

tocar varios instrumentos. Es transpa,rente y no modifica el significado de la ralz, se presenta 

en un sintagma nominal: E/ compositor y 111u//i11str11met1tista (MD + N + Enlace Coordinado + 

N) 

(neo) (VEos).- Su significado etimológico es "nuevo". En espai'tol tiene el sentido de 

"reciente", "nuevo". (DRAE) 

(neo) barroco 
[neo) realismo 
[neo) liberalismo 
[neo)conformismo 

Los dos primeros neologismos hablan de dos corrientes literarias de este siglo, ambos 

~on sustantivos. El tercer neologismo se refiere a una corriente económica instaurada 

también en este siglo, es un sustantivo. El cu.uto neologismo habla de una tendencia, es 

también un sustantivo. Todos se apegan a la idea de retomdr el pasado p.ira actualiZdrlo y 

hacPrlo vigente. 

Iros( (Proviene dPI latln post) Este prt>fijo signifird detr.ls de, después de. A ve1:es conserva 

la forma latina. (DRAE) 

lrnsJ111odc>rn1s1110 
!pos[modPrnas 
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En estos ejemplos el prefijo denota posterioridad, tanto posmodemismo como 

posmodemas significan después del modernismo. El primero funciona como sustantivo y el 

segundo como adjetivo. 

[re) (Del latln re ) Prefijo que significa repetición, movimiento hacia atrás, intensificación, 

oposición o resistencia, negación o inversión de ~ignlficado de la base o el primitivo. Se 

refuerza el valor de intensificación cuando es empleado junto con las silabas ·te o -quete 

más adjetivo o ddverbio. (DRAE) 

[re)apropiación 
[re)escribirlo 
[re) lectura 
[re) utilización 

Con este prefijo tenemos un verbo y tres sustantivos. Todos los ejemplo presentan el 

significddo de repetición, ya que implicdn una dcción que se realizd de nuevo. Debemos 

hacer notar que el neologismo relectura presenta un matiz semántico muy interesante pues 

su contexto lo presenta como una nueva visión. Es decir una relectura es volver a trdtar los 

temas de violencia con una nueva visión dentro del cine asiático. 

[seudol (psn1do) Origin.ilmente proviene del griego •vi:uliris. Significa "fdiso". (DRAE) 

[seudo)arhstas 
[seud0Jfilosófir,1s 
[pseudo)nt>nrias 
[pseudoJcomunismo 
[pseudoJfoklóriras 

Enrnntramos en l'Std investigaL·ión el uso indistinto del prefijo culto pseudo y el prefijo 

~1·11do~1 • En PI DRAF Pnrontramos las dos, un,1 rpm1te a la otra. Dentro dr l.i entr.ida de S<'lldo 

~l' induyp pS4'Ud'1. S1 consultdn1os por sr•p,uctdo Jet rd(z /'St.'Ud(I t.,ncontrtin1os Id referenricl 

:i· Enlcndcmos como c11l11s1110 ·· 1 ltodt1.\ ac¡ut•l/a, ¡•olahro., c¡m· han t'nrrwlu 4'" un 1chomt1 ni t;/)flC'fl.\ dn·i·r·'"·' 
por t'\'l,l!t'llCltl.\ cll' ( ult1ir11 1/1t1·rotura. e lf'llno. tilo.,11/io t'fc J ¡•rt1ct'de•n1t•.\ d1· uno lt•11g1111 clc1s1co. 

11rdmtJrtt111lt't1ft• del 101111 lo gncgol /'11/n \'oc n m1111/1t'11t•n '" ll-'{lf.'c 111 /011110 .. \111 Jwht•r \l~/hclo lm 
frrln.\fOrtlltlCIOflt'\ normt1ft•.\ t'll /O.\ \'OCt'\ fl0/111/Clrt'\ frlldlft•ro. fit'llt'\'11/0, co/ocor. t'/(' ,'\t,m oh11ndt1nlt'.\', 

C"O!l.\lll11u/o.\ por 111111 1·0: nll,L!ar r 1111 C"U//1."'"' 1111ro1/11c ido ¡~1\/1•rt11rmc•n/t'. e on .H'flltdo.\ dl\'t'r.\O.\ colocor -
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cruzada con el prefijo antes mencionada. El (mico vocablo definido que contiene esM ralz es 

un cultismo propio de la psicologfa (un lenguaje de especialidad) Podemos entonces 

entender que la Academia separa los cultismos formados con pseudo y los compuestos de la 

lengua general formados con seudo. Sin embargo encontramos tres compuestos formados con 

pseudo y sólo dos con seudo. El significado de los cinco compuestos no se ve alterado. Ambos 

se emplean para elaborar compuestos que denoten falsedad. 

Tres de los cinco neologismos son sustantivos (seudo.utistas, pseudociencias y 

pseudocomunismo) y los otros dos adjetivos (seudofilosóficas y pseudofoklóricas) El 

sentido es, hasta cierto punto transparente: artistas falsos, las personas que Cdrecen de talento 

artlstico; 'ciencias falsas', entendiéndolas como áreas del conocimiento que carecen de rigor 

cientlfico (método cienllfico); 'falso comunismo', es decir un comunismo que miente, que se 

aleja de la concepción original de comunismo. Los dos adjetivos que nos encontr<1mos son 

modificadores directos de sintagmas nomin.ilPs: '1mit<Kiones pseudofolclóricas' y 

'explicaciones seudofilosóficas'. El sentido de estos compuestos es: 'folklore falso', aquel que 

no es original, que no es represent.1tivo del pueblo ni de su cultura (tradinones, costumbres 

y leyendas) de éste se desprende el adjetivo que califica al sustantivo "imitaciones"; 'filosofla 

falsa', aquelld que no st> <1pega .i los line<1m1entos de Id hlosofla, que engaña. 

(semi) (st'l11i) S1gnif1c.i "medio", "la mil.id" y "c,1s1". (DRAE) 

(semi) fiero 

Este neologismo se aper,a al st>ntido patrimonial del prefijo St0111i. El sentido de este 

compuesto es: que se enruentr,1 en un estado intermedio de flerpz.i, entre lo agresivo y el 

sosiego. Este compuesto es un .uljet1vo que funnona rnmo modificador directo del sintagma 

nomin,11: Odio <"lllll'<'S d<' 11s¡>1'<'11> S<'llll{i<'ro (MD + N + MI [N + 1\ID]) 

colgar. articulo." - artt'}o. lit11/o - 1tld1•, t'IC" ·· Li11aro Carrclcr. Fernando I >1< nrmarw de tf!rmino." fllolágico.~ . 
. V'. Gn..~os. Madrid. 197.l. Las marcas~ los anexos son nucslros 



21 

(sub) (Del latln sub) El prefijo puede aparecer con las siguientes variantes: so-, son-, su- o 

sus-. Su significado primordial es bajo o debajo de. Además, este prefijo tiene otras 

acepciones que indican inferioridad, acción secundaria, atenuación o disminución. (DRAE) 

(sub]atómica 
(sub]trama 

En estos neologismos el prefijo conserv.i su significado 'deb.ijo de'. Los ejemplos 

están form.idos a partir de un adjetivo y de un sust.intivo, respectiv.imente. Estos 

neologismos deriv.idos mantienen la Cdtegorla gramdtical de sus primitivos. 

(super) Es un prefijo culto tiene un valor de superioridad, exceso. Moreno de Alba afirma 

que es un prefijo de gran vitalidad dentro del espai'lol mexicano actual. Asegura que "da 

Jugar a frecuentes formdriones de nJturaleza neológicJ." " Asimismo, sei'lala puede 

signific.ir 'muy', 'sobre', 'superior'. 

(super)clásico 
(super)chingJ 
(super)exquisito 
(super)mdlditos 
[super) propone 

Con este prefiJo l<Kdliz,1mos cinco form.1riones neológkas de las cudles dos son 

sustdntivos, supen:hinga y supermalditos, dos adjetivos, superexquisito y supen:l.isico, y 

un verbo, superpropone. Ül' t>stos c·asos tanto supen:hinga c·omo superexquisito denotan Id 

idt>d de 'muy', adem"s superexquisito y superdásko son superl.itivos, ,1unque no est.1n 

formddos romo 1.i m.ivorí.i dP "'P''rl.illvos. F.n t.into quP supermalditos v superproponen 

comp,1rten l,1 tdl'd dt> ·~upt>nond.id'. C.1be arl.ir.i qul' el rwologrsmo supt'rmalditos no se 

rPÍlt:'íl' ctl dd)Pt1vo n1dld1tn ron10 pt•rsont1 pt:.1fVPrsd o dP n1<1lds HltPllrllHlt:'S, sino ,11 grupo 

n1u~1t:i1I OlP\1C,u10 'f\..1.1ld1td VP,:inddd'. Este ntiolo~~1sn10 prPlt•ndP rps,1ltcir p) lup,cH quP cx:upd 

P4tll' grupo dt:lntro dt'I l.iJ...,t t>ll ~ft"',iro. 

:i Moreno de Alba. Josc / /1 f'rf'fi1an1m ,.,, t•I t'-'f'iulol mt•\1c11110 Mé\lco. UNAM lnsl1tuto de lmL-st1gac1oncs 
F1loló~icas. 199<'. (Publu:m:1oncs del Centro de l.111gliíst1e<1 H1sp<i111ca . .t.!). p 9•J 
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[ultra] Del latln ultra. Puede expresar idea de "mas allá de", "al otro lado de", sin embargo 

antepuesto a algunos adjetivos expresa idea de exceso. (DRAE) 

(ultra]moderna 

El contexto donde aparece el neologismo determina que ultramoderna posea una 

idea de exceso, como lo menciona el Diccionario. 

1.2. La sufijación 

La sufijación consiste en la adición de un sufijo a un primitivo o una base. Los neologismos 

formados por sufijación pueden ser derivados o relacionados. 

En el cuadro 2 presentamos los neologismos ne.idos a través de la sufijación. En la 

primera columna se encuentra el sufijo, en la segunda el neologismo, en la tercera su 

categorla gramatical de acuerdo con el contexto donde lo encontramos, en la cuarta la 

palabra primitiva, en Id quint,1 la base qui.' sirvió p.ira formar el neologismo, y en Id sexta la 

categorla gramdtiCdl, tdnto de la prim1tiv.i romo dt> l.i base. 

Las palabr,1s ere.idas medianil' Pste proced1m1ento mod1f1ran su significddo 

primitivo, y según Alv,ir Ezquerra, muv pos1bleml'nte t.imb1én l.i funrión de dicha palabra. 

De manerd que, el sufi¡o nos indird l.i cat!.'p,orld r,ram.itic,11 dPI nPolor,1smo, ddemás de 

especificar un matiz semántico p.irtirul.ir. ·-

los suf1¡os pos('t'n d1st1ntos v.ilorPs, dl' ,1hí qul' un mismo suf1¡0 pu!.'da expr!.'Sar 

diferPntl'S idl,clS, o qup v,lrtO'i SUÍIJOS puPdcJn nlcHllÍPStdr Und n11sn1,t 1dPcl. 

::. Sien cml>argo. Ah ar ad\ 1crtc .. desde c.:I p111110 de \ l!-.la 'Ol.'111anl1co l"S el suli.10 el que p.afl."CC cslar dc1crm1nado 
por la base lé\11:<1 del compucMo. s1 bien gramat1calmc111c la cstmt·fllra es de dctcnmnado t dctcrmmanle.'· 
Podemos cnlonccs dc1crm111ar la base IC\tCa como el th.~1cr111111ado ~ al s11ÍIJO como d dctcn111nan1c 
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1.2.1. Sufijación nominal 

En la sufij~ción nominal se encuentran formaciones sustantivas y adjetivas únicamente. De 

esta forma, existen sufijos que sirven para formar sustantivos y sufijos con los que se crec1n 

adjetivos. Muchas veces un mismo sufijo funciona para crear tanto derivados sustc1ntivos 

como derivados adjetivos. 

En los siguientes apartados el.iboraremos un análisis tanto morfológico como 

semántico. Hemos agrupado los sufijos en dos grandes grupos: los que forman sustantivos 

y los que forman adjetivos. Además el.iboramos una clasificación en la que destacamos el 

significado primordial del sufijo. 

1.2.1.1. Sufijos sustantivos 

Hemos agrupcldo los neologismos por sufijación sust.rntiva a partir del significado 

primordiaJ.23 Este significado reúne los sufijos por un matiz semántico común. 

1.2.1.1.1. Sufijos con significado primordial de cualidad. 

[da) Sufijo que forrnc1 sust.mtivos denv<1dos dl' otros sustc1n1Jvos o verbos. Apclrece 

como -edad si el verbo PS dt> Id primer.1 ron1ug<1nón. A Vl'\es indiL·d ,1l:>und,mci.i o exceso. 

Ld v.iriante -idad forn1<1 sust<1nllvos que g<'nl'r.ilrnl'nte s1gmfir<111 <1c:r1ón y efl'l·to. 

l'drcl All'lllclll)' 8olufer PI suf110 t'S -d.id, -ed.id, -id.id. [)p l<1tfn t.it (i), t.is, t.item. En 

esp.iíiol existen dos r,rupos dP sust<111t1vo" los que prov1ent•n d1rl>t'l<1nwnll' del l<1Hn, y los 

que hc1 formc1do nuestr.i lt'ngu.i. 1.os St•gundo' .in.idt'n PI suf110" <1dJPt1vos, el ru<1l dPnot.1 l.i 

\Udlid.id expn's,1d.i t'l1 .ibstr.irto por pJ pnn11t1vo. "l.os .fi·1111·11ill<>S DAP l'.l/'Tt'Sllll 1111a 

al1sfrarciót1 p1·n1 todm 1fo <'<'"1P l·1m1dl'rí~t1t"t1t"al~fírafil'ao11rop1t1de1uw l'('TS<l1W o ,·os11.".:o-1 

.!I Esla clas1fic~1c10n la hemos tomado de Manuel S...'Co. aparece en su< ;romátu a de• la l1•11g1w t'·V"'flola. 



grisi[dad) 
gestuali[dad) 
sensoriali[dad) 
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En el corpus observamos tres ejemplos, todos son sustantivos, y cuyo primitivo es un 

adjetivo. Grisidad proviene del adjetivo gris, gestualidad de gestual y sensorialidad de 

sensorial. Los tres form,m sustantivos con signific,1dos abstrdctos de sus primitivos. 

Conservan la caracterlstica calificativd o propid de una cosa. Observdmos cierto sentido de 

abundancia o exceso, por ejemplo, grisidad implicd color gris pero en demasla. Pasa lo 

mismo con los otros ejemplos. 

[ismo) (Del griego taµos, d través del IJt!n -ismus) Es un sufijo que forma sustantivos. Éstos 

suelen significilr doctrinas, sistemas, escuelas o movimientos, incluso dCtividades 

deportivas. TJmbién form.i términos cientlficos. 

binar(ismo) 
figurativ(ismo] 
intelectual(ismos] 

En l'Stos dos ejemplos el sufijo -ismo 1mplic.i una actitud. T.into binarismo como 

intelectualismos h.inm rPferenci.i a un modo determinado de re.iccion.ir o de enfrentdr digo 

o ,1 .1Jp,u1Pn. L1 rP.in-1ón est,\ fund.id.i C'n PI Psi.ido dl' ,\nimo, la forma de rt'ns.ir o en el 

c.ir.ktl'r. El m•olog1smo bin.irismo t'S dl'nv.ido del Jd)Ptivo bm.tr10. Por el rontl'xto su 

st>nt1do 1111pl1ca dos 1dt>ologi.1~ qut> "' Pllfrt>nt.in. Intelrrtualismos dt>be pn!Pnders<' como 

.1rtitud dt• l.i pt'í"Hld qul' "gu<' lo 111lt>lt'\·tu.il. hit• 1wolog1~mo prt>sl'nld un matiz dt>Spe.:t1vo 

f'll l'I c.]Ut.1 Sl' flldlllflt,.Sltl lft'!'>rrf'1."IO por 111 lllh'll"dlltilU..tdd Sll<1f1 V Strl funddnlPntos, que tlf'nC' 

como Útlll'O f111 olis<:urp\·l'r t•I r•ntPnd1n11t•nto. 

En l.i palabrd figur.itivismu "' h.lll' rt'ft>n'tKld ,¡un mov1m1t•nto ptrlóm·o, dondt• l.i 

Píl'SPnd,1 dt' Id figur,1 dP dPtt1 rn11n~111IP. lh•I ,td)t'ttvo f1gur,1t1vo dPnv,1 t'I sustdnt1vo. 

~ 1 
Monlau. c11ado "" Alcman~ Bolufcr. Jr11r11do dt• la ft1rmm '°" dt' op u1 p -t I 
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Podemos obser.var que los tres neologismos se forman a partir de un adjetivo, dando como 

resultado tres sustantivos. 

[aje) Es un sufijo que crea sustantivos. Principalmente sign!fica acción. De forma secundaria 

significa 'derechos que se pagan por algo'. Además, a veces, significa conjunto. (DRAE) 

Proviene del franc~ -ageis. En español forma sustantivos derivados de verbos y de nombres. 

Los derivados verbales denotan acción y efecto>•. 

model[aje) 

Este es el único ejemplo con el sufijo -aje. Aqul modelaje se entiende como modelar 

ropa. Este neologismo deriva del verbo modelar. Esta relación evidencia la transformación 

del verbo en un sustantivo <1bstr,1cto que refiere (,1 ,Kción. 

[azo) Este sufijo alterna con dos valores: aumentativo y despectivo. A veces significa dar un 

golpe con el objeto que designa el primitivo o la base. (DRAE) 

Con base en Alemany, este sufijo procede del latln -aceo. En español lo encontramos 

tanto en sustantivos, como en adjetivos y en verbos. 

Es interesilnte hacer not<1r la doble signifü·ación que tiene este sufijo, ya que puede 

entenderse como objeto con el que se re<1liz.i l.i .icrión o Id acrión mism.i y el efecto que 

tiene. 

b<1cul[azo) 
movid[azo) 

En el caso de b.tl·ul.izo, vemos que en el contexto este neologismo es empleado 
romo 'golpe d,1do con un báculo'. Mientras que movida7.0 más bien tiene el sentido de 
.mmentdtivo. 

'' < 'jr. Alvar. M ~ Po111cr. ílcrnad .\forfolo)!ia "f' cll. p .19:1. 
~,. Alcmauy Boluícr. J fratuclo dt• la.fimnacuín 1/e op nt.. 11 
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[dón] (Del lat. -tio, -onis) Sufijo que forma sustantivos verbales. Conlleva tanto acción, 

como efecto. Es importante destacar el valor abstracto de estos sustantivos. Las variantes 

que este sufijo presenta también pueden significar: objeto, lugar, etc. (DRAE) 

Según Alemany los derivados que terminan en -ción y no en -ación o -ición, son de 

origen latino. Además podemos encontrar derivados nominales que, no obstante, designan 

la acción y el efecto del verbo hipotético que suponen21. 

banaliza[ción] 
frivoliza[ción) 
municipaliza[ción) 
occidentaliza[ción) 
profesionaliza(ción) 
zombifica[ción) 

Debemos enfatizar que todos los neologismos son relacionados, excepto 

municipalización que es derivdda. No encontramos los verbos de los cuales deberfdn 

derivdf estas palabras nuevas sufijadas en ninguno de los diccionarios consultados. De 

modo que, los verbos 'banalizar', 'frivolizar', 'occidentalizar', 'profesionalizar' y 

'zomb1ficdf', son tambil'>n neológicos, o romo dire Alem,my hipotéticos'". 

[ncia] (Del ldlfn -niti.i) Es un sufijo que forma sustantivos femeninos abstractos, de muy 

variado significado por la base derivativa. Toma las formas -anda cuando la base termina en 

-ante. (DRAE) 

inoper[ancia] 

lnoper.inda PS PI único <'Jl'mplo qu<' rpg1stramos ron PSI<' sufiJO. Es un sust,mtivo cuya 

hdst' denvdtivd PS t1 l ,1dwt1vo mopt.1r,u1lt1
• Esl~ nt1olog1sn10 PS un sustdntivo que sip,n1fic,1, 

SPgún su conl•'xlo, 111ut1Jid,1d o Jlll'Ílc.iri.i. 

~- Un sust~HtlÍ\O, J,XJr CJcmplo. :l\C. tk·s1gna la acc1on ~ el cfcclo del supuesto \"crbo "ª' 1ar ... por no encontrarse 
éslc en la lengua. para formar la palabra ti\ iac1on 11d Alc111~111~ Rolufcr. J Op nt p 19 
:")( Alcman~ llama l11po1é11cos a los \CrhO\ que s1ncn para formar sustanll\os de \Crh<.1s no .. c,.;istcnlcs·· es mu~ 
opcrall\a Sm embargo. crecmo~ que 110 lodos s.011 empicados solamente para formar la palabra relacionada. 
sino que también. se cmplc~m como \Crhos dc111ro de la lcn~ua 
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1.2.1.1.2. Sufijos con significado primordial uel que hace Ja acción". 

[dor) (Del latln -tor. -toris) Sufijo de adjetivos y sustantivos verbales. Algunas veces 

aparece como -ador, -edor o -idor, dependiendo del verbo base. Es considerado como 

agente. Forma algunos derivados de sustantivos. (DRAE) 

antolog[ador] 
mediatiz(ador] 
preselecciona[ dores] 

Estos ejemplos debemos verlos por separado, pues tienen caracter!sticas diferentes. 

Examinemos primero antologador. Este neologismo debe ser analizado con mucho cuidado. 

A simple vista podrfamos ,1sPgur.ir que proviene del primitivo antologfa -que es sustantivo-. 

Sin embargo dudamos porque existe una clara rel,ición entre el sufijo y la base 1111/ologar•. 

Por supuesto que ésta no existe en espanol, ni registrada, ni en uso. Podrla ser un buen caso 

de parasfntesis. 

Mediatizador es un sustantivo derivado del verbo 'mediatizar', mientras que 

preeseleccionadores, t•I mal presenta en plural, es un sustantivo derivado del verbo 

'preseleccion,1r'. Ambos sustantivos se derivan de un verbo de la primera conjugación y 

emplean el sufi10 -ador. 

De esta manera, tenemos dos neologismos derivados cuyos significados son: 'el que 

media' o 'mediatiza' y 'el qur sele<:nona ,mies'. 

1.2. t .1.3. Sufijos con s1grnftr.ido pnmordi.il de "persona relacionada con" 

(ero( (Del latln -ari11s) Es un sufiJO quP forn1J sust,mllvos v adjetivos. En los sustantivos 

sui>IP signif1r,1r afino, orup.inón, proft>Stón o cargo; lur,.ires donde abunda o se deposita 

.ilgo; incluso ,\rboles frut.1IPs. (DR/\E) 



jode[dera] 
pop[ eros] 
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Tenemos tres ejemplos con este sufijo2<1 . El primero aparece en forma femenina, y 

deriva del sustantivo chingada. Puede referirse a una cosa inservible, también es una 

situación de dificil solución. Denota un matiz de impotencia ya que el objeto o situación 

están relacionadas con la chingada, y ésta es muy lejana para entenderla o alcanzarla. En el 

segundo, deriva del verbo joder, documentado por el DRAE, cuyo significado en este caso 

es molestar. 

En poperos el sufijo se presenta en su forma plural. Además loma como palabra 

primitiva pop, palabra de origen extranjero ya registrada en el diccionario. De ahl que la 

derivación resulte un poco extrdi'1a, pues la rafz, en este caso el primitivo, no pertenece 

originalmente a nuestro sistema lingülstico. Del adjetivo inglés pop se crea el sustantivo 

papero, 'persona relacionada con el pop'. Este último debe entenderse como un género 

musical y artfstico. 

[isla] Sufijo de adjetivos y sustantivos. Los adjetivos generalmente se sustantivan y suelen 

significar: "parlld,mo de ... " o "inclinado a ... ". Los sust,inlivos denotan comúnmente oficio, 

ocupación o profE>s1ón. Este sufí10 a veces se aseme1a a -ismo. (DRAE) Alemany indica que 

E'Sle sufijo se anadt>" sustantivos, adjetivos y verbos.·~' 

,1tríl[ista] 
hat<1qu[ista] 
ha ter[ isla] 
rnerd(islas) 
JM.z(ista) 
ll'atr(istas] 
hYl.id)istas] 
llmb,1J(ista) 
v1br.ifn11)ista] 

'" Tenemos m;is CJCmplos con csle sufijo. sin embargo los hemos separado pam su análisis ~·n que su significado 
pn111ord1al es d1fcrcnlc 1 icl 1 2. t.2. t. 
" Alcman.\ llolufer. J O/• el/ p '11 
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En todos los casos el sufijo hace referencia a una profesión. Observamos que la mayorla son 

neologismos derivados. Los respectivos primitivos son: atril, baterla, jazz, teatro, teclado, 

timbal y vibráíono. 

La bdse de la que surge el neologismo bataquista es 'batacd'. Esta base es conocida 

dentro del medio artfstico como sinónimo de "baterld", esto quiere decir que un bataquista 

es una persona que toca la batería. En cuanto al neologismo cuerdistas podemos decir que 

el significado de su base no es claro para entender cabalmente su significado. A pesar de 

que aparece en el diccionario de la Academid y en el DEUM, ninguna de las acepciones que 

se nos ofrecen podrido considerMse como verdaderas primitivas de este neologismo. 

Es interesante observar cómo vdrios recursos de la lengua se emplean en und sola 

palabrd. Se observd Id relación de contigüidad que existe entre los instrumentos y las 

cuerdas, se sobre entiende que los mertlistas son las personds que se dedican a tocar 

"instrumentos de cuerdds" (violines, violonchelos, etc.)" 

1.2.1.1.4. Sufijos con significddo primordial de lugar 

(teca) (OlJxrll La etimologla de esta palabra es "caja". En espai'lol significa "lugar en que se 

guardd ... " (DRAE) 

audio(leca) 

foto[ teca) 

El primer ejemplo está formado por el rultismo audio que signifil'd "olr'' y que por 

Pxtensión se suele tfr•s1gnar dsf a los sistemas de .iud10 (<1p<1r,1tos que reproducen sonidos) 

Esto quiere dffir que un<1 audiotera PS PI lup,ar dond,, se guanlan todas l.is grab,iriones 

het·has por ap.ir.1tos dP .iutlio. 

" 1 ·,,¡ Capiluto 111 ponlo .l t..l. La moli\'ación scmánlica· ta mclonimia. 
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En el caso de fototeca tenemos que se forma a partir del acortamiento de 'fotograffa' al cual 

se Je añade el sufijo, pues el significado del neologismo es: lugar en donde se guardan 

fotograffas. 

lino) Según Alemany Bolufer, el sufijo -ino procede del latino -ino, y forma.en español 

adjetivos y sustantivos derivados de nombres, adjetivos o verbos. Los que derivan de 

nombres tienen significación diminutiva. 

teatrino 

En el corpus la acepción que toma es la de escenario para tlteres. El neolo~ismo está 

formado por la primitiva teatro y el sufijo -ino. El teatrino es un escenario teatral pequeño 

porque está destinado para los tfteres.·" 

1.2.1.2. Sufijos adjetivos 

1.4.1.1.1 Sufijos con significado primordial "relativo• ... " 

lanol (Del latfn -anus) Sufijo de adjetivos que significa procedencia, pertenencia o 

adscripción. A veces tom.i la forma -iano. (DRAE) 

Alemany comenta que existen los sufijos que derivan de nombres propios de 

person.is denotan secta, escuela o partido. 

tim:ht(ianasJ 
Phzond(iana) 
1-.ifk(iana( 
l'Pll1n•rliana( 
n•mtirant(ian.iJ 
'hopt•nh.iuer( ia na( 

•: 11</ Capilulo IV 
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Todos los neologismos adjetivos están formados por nombres propios. Observamos una 

relación de pertenencia entre la base y el sufijo13• Cada uno de ellos implica el seguimiento 

de una forma de pensamiento, ciertas caracterfsticas, ideas, tendencias propias de: Brecht, 

Elizondo, Kaíka, Pellicer, Rembrandt y Shopenhauer. 

(ario] (ria) (Del latln arius) Sufijo de adjetivos y sustantivos. En los adjetivos indica relación 

con la base. En los sustantivos entre cosas, profesión, lugar donde se guarda lo significado 

por el primitivo. 

cuev(ario] 

En el ejemplo que presentamos el sufijo aparece unido a un nombre propio. Éste da 

origen a un sustantivo. Su significado por el contexto es: lugar en donde escribe José Luis 

Cuevas. Tiene un matiz semántico que implica recolección. 

[do) Sufijo de adjetivos y sustantivos derivados de sustantivos y verbos. En algunos casos 

-ado forma adjetivos que expresan cualidad de lo significado por la base. Cuando la base es 

un verbo forma un participio pasivo: bakoneado. Tdmbién se utiliza para denotar las 

siguientes cuahd<1des: semej,mza, conjunto, dignid,1d o cargo. (DRAE) 

b,1lcone(ado] 
d1p,italiz(ados] 
1nsllturion.i l1z(ados] 
mf,mtiliz(ado] 
nixt,rnMliz(ado] 
tr<1vL>sll7[.ido] 

" Debemos 111cnc1onar que clasiíic;1111os estos ncolo~ismos dcnl ro de lí1s palilbras relacionadas porque no están 
reg1st rados los elementos base en el diccionario. adcm:is porque hemos querido ser coherentes con la lcoria. Por 
supucslo que no oh 1<i1mos que los nombres propios de los que dcnvan estos neologismos son conocidos y que 
también se podrían clasificar 1..:01110 ncolog1smos dcn\ados 
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Como podemos observar, los seis neologismos que aparecen están formados a partir de 

verbos, por lo cual deben recibir el nombre de participios pasivos. No obstante, dentro de 

sus respectivos contextos funcionan como adjetivos. 

Todos excepto institucionalizado, están creados con base en un verbo 'hipotético'. 

Todos expresan transformación, es decir que el sujeto ha adquirido las caracterlsticas 

suscitado por la acción. 

(ense) (Del latln ensis) Sufijo de gentilicios y de otros adjetivos latinizantes que expresan 

relación o pertenencia. En ocasiones puede aparecer como (iense) 

hollywood(ense] 

La base es un préstamo tomado del inglés. Éste no está registrado en ninguno de los 

diccionarios de lengua que consultamos. Podemos observar que el neologismo está 

constituido por una base que es un nombre propio y por un sufijo latino que implica 

relación o pertenencia y da como resultado un adjetivo. El significado según et contexto 

serfa: 'que pertenece a Hollywood' o 'que tit•ne caracterlstiras propias del cine 

norteamericano'.·" 

(ero) (Del latln arius) Sufijo de sustantivos y ad1e1Ivos. En los susl,intivos suele significar 

oficio, ocupación, profesión, o cargo; utensilios, mu.•bles; lug.ir donde .ibunda o se deposita 

algo; árboles frutales. Los adjetivos signific,rn, en p,ener.il, c.ir~cler o condición moral. 

(DRAE) 

Segím Alem,mv Bolufer los ,1d)l't1vos form.idos por PSI<' suf110 dPnotan pertenencia. 

T,1n1l11Pn reíh!Jdn und 1dt1 t1 rPldrlOndd,1 con PI non1brP dPI quP dPnv,u1. ':'> 

bluslerol 
Jdihollero] 
rdp[er.ij 

'_
1 

Po1ra ma~or 1nfor111ac1ó11 ~obre cslc m.-olog1smo 1 id l'apilulo IV punto .... 1.2. Los ;mglic1smos. 
" Ak11~111~ Bolnfcr. J t lp , 11 . pp )'l ~ hO 



rocanrol(ero) 
rock[ ero) 
telenovel[era] 
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Con el sufijo -ero, -er, tenemos siete neologismos, de los cuales tres son relacionados 

y cuatro son derivados. Jaibolero, de jaibol, rapera, de rap y rocanrolera, de rocanrol. 

Rockera y rockero de rock, blusero, de blues y telenovelero, de telenovela. Los primitivos 

de estos últimos tres fueron encontrados en el DEUM y otro en el DRAE. 

Hay varios aspectos importantes que andlizaremos. Tenemos dos neologismos que 

podrlan servir como sinónimos. El neologismo rocanrolera, plen.1mente castellanizado, y el 

neologismos rockera, que conserva su escritura inglesa y se observa und derivación h!brida. 

Sin embdrgo Id diferencia se est<tblece por los contextos en los que fueron encontrados. De 

rock se forma un ,1djetivo con la ayuda del sufijo -ero, -era. Esta ,1lternancia de uso muestra 

la discrepancia de criterios en cuanto a Id escritura de un.i voz inglesd en espai'lol. También 

muestra un.i diferenci.ición sem.\ntica, ya que .ilgunas veces se emplea la p.ilabr.i rockero 

para hacer referenci.i .i Ja person.i que toc.i rock. 

En rapera también encontramos la deriv.ición h!brid.i, pues la base rap, no pertenece 

a nuestra lengua, cuyo origen es hastd .ihora desconocido, posiblemente venga de una voz 

afroamerirana. 

En la déc<tda de los setentas el 1a1bol era una beb1dd elaborada ron ron y refresco de 

cola. En ese momento se usaron v.isos dise1,.idos esPf><.·idlmPnle p.ira esd bebid,1, a los que se 

les denomino "v,1so .1aibo/t"ro", es drcir de J•libol. 

)kol, lka) (Del griPgo urn. d tr,1vés del ldtln icus) Sufi10 dp ad1etivos quP mdican rel.il"ión 

con la b,1se deriv.1llvd. ¡\ ven•s, -ko tom.i Id form.i de -tko. (DRAE) 

cinem.\tlico) 
f,111t,1sm~tlkol 

l"'riodónltka) 
tlmbrlirnl 
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Con este sufijo encontramos cuatro neologismos que serán examinados por separado, 

debido a las peculiaridades que presentan. 

En el caso del adjetivo cinemático es importante de ser'lalar el us<;> que el hablante le 

está dando al sufijo. En lugar de utilizar el adjetivo cinemdtogrMico (el cual si se halla 

registrado en el diccionario) está tomdndo como primitivo el sustantivo cinema, para formar 

un derivado con el sufijo -tico. Existe el vocablo cinemático que se refiere a la parte de la 

mecánica que estudid el movimiento prescindiendo de las fuerZJs que lo producen. Sin 

embargo el hablante USd esta paldbrd como sinónimo del ddjetivo cinematográfico. 

Fanlasmática es empleada en vez del adjetivo fantasmdgórico, derivado de fantasmagorld, 

que a su vez proviene del frdncés 'fantasmagorie' y s1gnificd drte de representdr figuras por 

medio de una ilusión óptic.i o ilusión de los sentidos o figuración Vdna de Id inteligencid, 

desprovista de todo fundamento. En este caso, el hablante crea un neologismo que ya tiene 

una forma existente. 

En periodóntica encontrdmos que es un neologismo que parte de una base: 

periodoncia, término que se usa en la odontologla para cierto procedimiento quirúrgico. 

En tímbrico no se presenta ninguna alteración de sentido y está formado a pdrtir del 

primitivo 'timbre' el rual hdce alusión a la música. 

[iego), [iega) Sufi10 de ad1etivos, que en orasiones aparece como (ego), y suele significar 

rl'l.tnón, ¡wrtpnenri.1 u origen. Amb.is forni.ts pueden ,1pare.:er también en dlgún sustantivo. 

(DRAE) 

Ncw:heriego es un adjetivo deriv.ido del sustantivo ncx:he. Estl' neologismo tiene su 

s1116111mo l'n Id palabra 'nocturno'. En el rnnlt>xto se aplird l'Ste .idJt'tivo di poet.i Rafael 
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Alberti, se dice que es un poeta nocheriego y no un poeta nocturno. Esta formación popular 

connota parranda, aventura, fuga, etc. 

[isla) Sufijo de adjetivos y su~tantivos. Los adjetivos generalmente se sustantivan y suelen 

significar: "partidario de ... " o "inclinado a ... " (DRAE) 

economic[ista) 
intim[ista) 
perred[ista) 
perspectiv(ista) 

En intimista y perspectivista su análisis es muy transparente. El primero deriva del 

adjetivo Intimo y el segundo del sust,mtivo perspectiva. En cambio, perredista tiene su 

origen en las siglas PRD, éstas ya se lex1calizMon. La sigla cu,mdo se lee se deletrea 

[perrede), de donde se deriva perredista. Su signific.ido es 'pdr!l<idrio del PRD'. El adjetivo 

perredista aunque por lo regul.ir se emplea como sustantivo, en el contexto aparece como 

adjetivo. 

En el ejemplo economidsta se pres!'ntan algunos problemas. Si decimos que es un 

neologismo derivado porque J,1 palabr.i primitiva de la que proviene es economla, estamos 

haciendo c.iso omiso ,1 l.i presencia de la consonante "e" que ap.uere en el neologismo. 

Nuestra hipótesis PS que este neologismo deriva del verbo l'Conomiz.ir. De este modo 

tl'ndrlamos que la Z dp) Vf'rPo l«tmbiarla por r Pl1 p) dl'rlVddO. )",1mbién podrla tratarse sólo 

de un infijo que empipa el h<1blante p<1r,1 unir la r.ilz <11 sufi10. 

[istirn] Suf110 de alp,unos .tdJPl1vos quP s1gmf1ca pt•rtpnpnria o n•l.inón. Ld form<1 femenin<1 

produr" ,1lp,ún sust.mtivo. l\dpm,\s "'"'"n otros <«lsos qul' Pst,\n constituidos por la 

romb1nanón dl' los sufqos (isla[ l' [ko[ (IJRl\E) 

d1bu1[ístko[ 
blus(ístkas[ 
c,1mer(ístko] 
dam·[ístkas[ 
guit,irr[istkas[ 



jazz[lstlcas) 
retrat(lstico) 
virtuos[lstico) 
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Encontrdmos ocho neologismos creados con el sufijo -lstlco. Todos derivan de un 

sustantivo menos el último, que deriva de un adjetivo. Como podemos ver, todos sin 

excepción son neologismos derivados, sus respectivos primitivos se pueden localizar 

f~cilmente en el DRAE o en el DEUM."' 

[torio), [toria) (Del ldtln -torius) Sufijo de adjetivos y sustantivos verbales. Toma la forma 

[atorio) si el verbo base es de la primera conjugación. Los adjetivos denotan relación con la 

acción del verbo base. Los sustantivos suelen significar lugar. (DRAE) 

civiliza[toria) 

Con este sufijo tenemos Id pdlabra neológica civilizatoria, derivadd del verbo 

civilizar. Es un adjetivo que mdntiene relación con Id acción del cual derivd. 

1.2.1.2.2. Sufijo con signifirndo primordidl que posee una cosa o tiene semejanza con ella. 

[on), [nal Sufijo de sust,mlivos y ddJetivos derivddos de sustdnt1vos ,1d1etivos y verbos, de 

valor dumentdtivo, intensivo o expresivo; a ve<·es llega d tener valor despl>clivo. Forma 

t.imbil>n sust,mtivos de ,irción o l'Í1'<·to, qul' suPIPn d•>not.ir .ilgo rP¡wntino o violento; 

adjetivos que indic,111 privación dl' lo dPs1gn.ido por el elemento pnm1t1vo, y otros derivados 

numerales, qu" signific,m Pddd. Muchas VE'l'es h.iy c.imb10 dl'I gl>nero fenwmno de la base, 

otr.is Sl' m.inif1<•st.i t,1rnb1Pn un r.imb10 sl'mántico. Se combina con -am·ho, -ajo, -ejo- y -ele. 

(DRAE) 

rupestr[ón] 

En el c.1so de rupestrón l'tKontramos 4ul' no sol,1rnente, según el contexto, se ha,·e 

referenria al v.ilor mtl'nsivo o e\presivo. lnduso puede identificdrse rierto m,1tiz despectivo. 
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El hablante pretende atenuar la importancia de este adjetivo. El sentido del neologismo es: 

'que ti.ene un ligero parecido con lo rupestre'. 

1.2.1.2.3. Significado primordial "que hace la acción" 

(nte] Sufijo de adjetivos verbales, llamados comúnmente participios activos. Debe 

entenderse como "el que ejecuta la acción expresada por el verbo". DRAE 

Alemany nos dice que el sufijo es -ante, -ente- o -iente, y procede de los sufijos 

latinos -ant, -ent. Es interesante la historia de este sufijo, según el mismo autor, la 

significación originaria de participio presente o participio activo del sufijo, comenzó a 

perderse ya desde la época del lat!n decadente, como él lo llama. Hasta tal punto que en las 

lenguas romances ese significado de partiripio quedó en muy pocos nombres, pues la 

mayor!a tomaron el adjetivo o el de sustantivo. 

Sin embargo, los adjetivos en -ante, -ente, -iente, conservan en parte el significado de 

participio activo, y denotan al mismo tiempo "que la idea del verbo se ha convertido en 

cualidad m.\s o menos permanente en el nombre a quien se refiere el adjetivo."" 

babe[anle) 
promov[enle) 
geometriz)anle) 

Ahora nos enrnntramos con tres neologismos que fueron creados mediante el sufijo -

nle. Los prinwro' dos dPriv.in dP los Vl'rbos b.ibP.ir v promowr. Su s1gnifirado serla 'el que 

bahl'.i' y 'el quP promuPvP', rl'Spt>t'!lvanwntr. Mientrds l]Ul' en PI eiemplo de geometrizanle, 

no enrontrdmos 'u pn1111t1vo, por tanto PS un neolop,ismo rel.1rion,1do. El s1gnifirado de estP 

últ11no PS 
1
l)Ut' tll'THh'" l'lllplPrH 1,1 f,l10111Ptrlcl o l,is fornlttS P,PomPtrH:tlS'. 

~- 1 ·111 el cuadro 2 
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1.2.1.2.4 Significado primordial "que puede sufrir la acción" 

[ble] (Del lalfn -bilis) Sufijo de adjetivos casi siempre verbales, que significa posibilidad 

pasiva, dicho de otro forma, capacidad o .iptitud para recibir la acción del verbo. Toma la 

forma -able, o -ible, dependiendo del verbo del que derive. Los derivados de los verbos 

intransitivos o de sustantivos suelen tener valor activo. (DRAE) 

digitaliz[able) 

En digitalizable vemos que el neologismo es solamente relacion.ido, pues su verbo 

base no se halla .registrado. En cuanto a su significado, digitalizable es 'aquello que se 

puede digitalizar', es decir, 'que se puede poner en una computadora una serie de datos 

para hacer más f,\cil su revisión o su manejo'. 

1.2.1.3. Los sufijos de superldtivo.'" 

-érrimo. Según Alemany, forma adjetivos que no derivan de sus correspondientes positivos, 

es decir, que se originan en lalfn y .isf pasan directamente a nuestr.i lengua. Sin embargo, en 

la actualidad hay muchos adjetivos a los cuales se le añade sin otra complicación el sufijo de 

superlativo -érrimo. 

Por su parle, José Moreno de Alb.i incluye en su trabajo sobre la derivación nominal'• 

este sufijo, y le da el valor de "superlativo intensivo ,ibsoluto". El sufijo es de origen culto. 

En el corpus trnrmos un solo raso con rste suf1¡0, d rontinuanón lo analizamos: 
delicios[érrima] 

,. Alcman~ Bolufcr. J. 1ratwlo ele la /iwmoc ion de ¡'<1/11/irm p. 1.2 
\1( El DRAE no doc11111c11ta érnmo 111 -is11110 como suÍIJOs. pues no los cons1dcrn como tales Sm embargo. 
1;rnto Alc111a11~ como Moreno de Alba los 111cl11~c11 dentro de éslos Para moreno los dos denotan un \alor 
111tcns1n1 ~.a \l"Cl.'S absoluto En el caso de · istmo. nos dice. que ··se lrala de un sufijo c;1si de indolc gmmalical. 
pues pr.ic1tc;11ncn1c puede a1lad1rsc a cualqmcr adJCll\O. ~ por ello el DHAE no 111du~c supcrla1ivos. como 
tampoco lo hace con d111111111l1\0S ~ a11111cn1at1\0S .. . \/or/o/11gw dt'rl\'11tn·a 11om1na/. c>r ni p. 107 
,., Moreno \/11r/i1/11g111 d1·nn1t1H1 e Jp ni p. Xl1 
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Deliciosérrima es un adjetivo en grado superlativo, del adjetivo delicioso se origina el 

adjetivo con valor intensivo. Deliciosérrima está acompañando al sustantivo rola, también 

de carácter neológico, para manifestar la calidad y lo agradable de una canción. 

[isimo] Otro sufijo que sirve para formar los superlativos es -fsimo. A decir de More'.10 da 

lugar a los superlativos intensivos o absolutos. "Según Coste-Redondo ... sólo puede unirse a 

adjetivos calificativos, indefinidos y adverbios.'' 40 

El sufijo es de origen cu Ita, razón por la cual ha conservado su forma trisílaba, pues 

de acuerdo con la evolución, tendrfamos ismo y no fsimo. Pero actualmente se añade a la 

forma vulgar del positivo, y se aleja un poco con esto del latfn." 

rol[ísima] 

Rolisima también es el único ejemplo que encontramos con el sufijo -lsimo. 

Contrariamente a la opinión de Coste-Redondo, aqul el sufijo se une a un sustantivo, 

también de car~cter neológico, rola''. Sin embargo, conserva el valor de un superlativo 

intensivo; al utilizar el neologismo rollsima, lo que se pretende es destarar e intensificar la 

calidad y la grandeza de una canción. 

1.2.1.4 Sufijos apreciativos 

(ita) Sufijo de valor diminutivo o afectivo. En ciertos casos toma formas como [ecito), 

[ececito) o [cito) (DRAE) 

Este sufi¡o es muy interesante, pues según nuestro corpus se ale¡a, hasta cierto punto, 

del s1gntfkado patrimonial que SP le .1tnbU)'C. Tal es el caso de choudto que muestra un 

valor dPSPf'<·t1vo. AdP111,\s sP .1prc'<·1a nerto valor superlativo en otros l"Jsos romo chafita. 

rhaflita( 
rhour(ito) 

" Moreno lh1d1·111 p 1117 
11 Alcman~ Bol u fer < ip e /1 p. K'! 
"lid cnpitulo 111 



mezcal[ito] 
movid(ito) 
rat[itas] 
voch[ito] 
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En cuanto a chafita, no sabemos con exactitud de dónde proviene, posiblemente sea 

un juego fonético, que en nuestro español mexicano significa 'algo sin valor' o 'copia burda 

de un original', puede ser un objeto o una persona. En el contexto se encuentra: Mauricio 

Garcés es un gali1n "chafita". 

Choucito es una palabra relacionada, se origina de la base chou que proviene del 

inglés show. Éste tiene un significado despectivo, pues choucito no es un chou o show 

pequeño, sino un espectáculo de mala calidad. 

Con movidito, mezcalito y ratitas no encontramos ningún inconveniente, a partir de 

una primitiva se forma la deriv.ida, sin embargo, en los dos últimos existe además un 

cambio semántico, lo cual se ver,, en su momento en el capítulo correspondiente. 

En el r.iso de vochito Pnrontr,1mos su valor c.irarterlstico diminutivo y afectivo al 

mismo tiempo. Se h.it·e referenna a un automóvil pequeno y se enruentra un matiz afectivo. 

Sugerimos que la base de vochito es vocho. Éste es el nombre genérico con el que es 

conocido el .iutomóv1l modelo sed,m de la compañía .ilenldna VolksWagenu. 

El otro sufi¡o .iprPnallvo es PI aument.itivo, éste puede dt>notar gran tamaño, 

intensidad," repuls.i o burla h.ir1.1 lo nwnnonado." .... 

Un sufi¡o dP Pste tipo"' -ole. Alt>ma1w nwnc1on.i qu<' es un suf1¡0 de origen franrés o 

dialt'\·tal, quP 111od1hc,1 t•I s1p,111f1r.ido de l,1 p.ilanr.i pnm1tiv.i o dt• l.i p.11.ibra b.ist>, la nldvoría 

de lds verPs ron vctlor ,1un1entdlivo o d1n11nut1vo, dr1dd1éndo~P J sustdnl1vos y ddjetivos.-'5 

·•• Un sccfan es lll\ 1111101110\ 11 pct}Ul'I'º· co111p;1cto F;1bncado con el fin de transport.:1r a un n1'1111cro reducido de 
personas al menor costo l:n Mé"co se d1f11nd10 el uso de este upo de automó\11 ~ fue 1dcnhficado por el nombre 
de la comp;1ñia que lo\ e11dia. 110 por el nombre del modelo Del nombre propio Vol~s\\age11> Vocho> Vochilo 
11 

Seco. Manuel < iramatu a ewnnal dt'I n¡1111lo/ /ntrodun·um 11/ t'.\lllcho de lo lt>ng1w Madnd. Ag111lar. l 979. 
p. 211 
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mexican[ote] 

Con este sufijo registramos únicamente un ejemplo. Mexicanote es un neologismo 

cuyo primitivo es el sustantivo mexicano. El contexto permite observar claramente que se 

trata de un sufijo que tiene la finalidad de intensificar el significado de su primitivo, pues no 

hay un sentido despectivo ni de burla. 

1.2.1.5 Sufijación adverbial. Adverbios terminados en [mente] 

[mente) De origen latino, que significa "de manera". En español este sufijo es empleado para 

elaborar numerosos adverbios. 

cronométrica[ mente) 
imaginativa[ mente) 
jodida[ mente] 

Incluimos estos neologismos porque encontramos que el DRAE no registra muchos 

compuestos de este tipo. La justificación de no incluirlos es que su significado es muy 

transparente y su producción es muy <1bund<1nte. Reflexionamos sobre esto y pensamos que 

el hablante sabe que el sufijo {mnrl<') produce muchos .idverbios, pero no en todos los rasos 

podrf.i distinguir f,\nlmente los n1<1tir<•s de nl'rtos compuestos como el neologismo 

jodidamente que se encuentr,1 en el s1gu1ente smt<1p,ma verb<1I: Ser jodidamente buenos (N 

+ MD [MD + N}) El sl•ntrdo d<• l'SIP 1wolog1s1110 ~<' .ipoy,1 l'll l'I ad¡c>trvo 1od1do que sip,nific.i 

<1molado, fregado, p<•rd1do, que no trPnl' solución, que se trenl'n probll'mas, estdr en un llo, 

en un en1lirollo, quP no se t1Prw d1npro. Ser 1od1dmnctr/t' /Junzos PS no tPnPr otr<l opción que ser 

bu••nos pues todo <><;lá p<'rd1do. 

El Sl'ntido dt>I <1dvPrb10 imaginativanwnte l'S p<'rnb1r ,, tr,ivrs dl' la 1m.1grn.inón, es 

rt>ft>nr 1.is 1máp,l'nP~ quP ~· pul'den vpr sm <'Sl<1rlas mir.indo. Cronométrkamente es un 

,1dvprbio form.1do <1 partir dt' un adJPl1vo. 

" Atcn~1ny. r Jp cu. p. t t 7 



1.2.1.6. Sufijos para designar ciencias o disciplinas ... 

(logia) (logia) Significa "tratado", "estudio", "ciencia", etc. 

ciencio(logla) 
piramido[logia) 
ovnio[logía) 
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Encontramos estos tres neologismos en el mismo contexto. Los tres se refieren a 

estudios esotéricos. Retomaremos estos neologismos en el capitulo del préstamo, donde 

profundiZdremos su análisis. Observemos que ovniología está formado por una sigla opaca 

leida y la ralz sufija logfa. La sigla no aparece en los diccionarios que consultamos, a pesar de 

que su nivel de lexicalización es altoY 

[filia) (cj>1:l.1a). Significa "afición", "simpaUa" y "amistad" 

cine[ filia) 

En este ejemplo tenemos como primer elemento la unidad léxica ri11e y como segundo 

filia. El sentido del neologismo debiera ser" afición por el cine", pero va mucho más allá pues 

se trata de una actitud hacia el cine. 

1.2.2. SufiJdCión verbal 

Según AlenMny, la derivación verbal puede ser mmedi.ita o primMia y mediata o 

secundaria. En la primera las desinenri.is o sufijos de flexión se unen 111mPdiatamente al 

radiral del V<Kablo primitivo. Mientras qut> l'n 1<1 Sl'p,unda, se unPn l,1s dt•suwnnas al radical 

mPdi<1nte otro elemento fónico, el ru,11 podrf,1 ser un suf110 dl' l<1 dl'nvanón nomindl."' 

.... Sl-i:o no h~1bla de c...""Slc 11po de sur.Jo~. pero mucha!-. \c...-ccs 1:1realidad110 corn:s(x111dc a la rcoria ~ entonces se 
debe buscar la manera de clasificar el material para poder c\phcarlo 
1 

Dcspucs cnco111ramos la s1µla t1l·ni rcµ1~1rada en I l1cnon11r111dt·11t•11/11g1.,mo.\. de Manuel Alvar EJ(1ucrm. 
1

~ Alcman~ Bolufcr. J l rt1/11do de la f11rmt1t 1tin de ¡10/ohra' p. l lh 
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En el corpus sólo aparecen verbos de derivación mediata, veámosl.os: 

1.2.2.1. Verbos en (ear) 

Los verbos de derivación mediata se forman a través de diferentes sufijos. De acuerdo con 

Alemany, los verbos en -ear corresponden a la forma vulgar de los terminados en -izar. Nos 

dice que, "la procedencia vulgar de este sufijo y su arraigo en la lengua se ve en el hecho de 

tener muchos verbos con est,1 terminación al lado de los derivados inmediatos en -ar, y con 

la misma significación que éstos: agujerear= agujerar.''•• 

madr(ear) 
monitor(ear) 

El primer ejemplo deriv.i del sustantivo madre. Se toma como r.1dic.il m.idr- y se le 

añade el sufijo verbal -ear. Lo peculiar de este verbo es su sentido, caracterfstko del español 

mexicano, pues en vez de significar 'dar m.idres' -apegado al sentido de la derivación-, 

adopta la acepción de dar una p,olpiza, con lo ru.11 el elemento primitivo también es 

alterado, di entenderse madre como p,olp<>. 

El segundo ejemplo monitorear, deriv.ido del sustantivo monitor, significa según el 

contexto, 'observar un eleml'nto determinado a través de und pdntalla'. Posiblemente por 

cuestiones fonéticas PI hablanh• dPl"idió ere.ir PI vPrbo ron -ear, y no ron -ar, el cual hubiese 

sido "monitorar". 

t .2.2.2. Terminaciones vPrb,1IPs h,1b1titad.is para form.ir sust.mtivos 

(ro( Termin,Kión dt> J,1 pnmPra pPrsonal dPI smgul.ir <'n llPmpo prPsPntP. Existen muchos 

sustantivos formados ,·on t>sl.i 1t•rm1narión VPrhal. Al SPr habilitados los verbos se 

tr.insform.in Pn sust.111tivos n•l.inonados ron la .irr16n dPl v..rbo. Basta con que se .mexe al 

vPrbo ron1ugado ,1lglln .irtfculo. 

'" Alcman~ Boluícr. or e11 p.147 



(el) bataqu(eo) 
(el) serruch[eo( 
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Estos dos casos son especiales. Los hemos clasificado dentro de la sufijación ya que 

existen patrones que indican· algunos sustantivos habilitados presentan la terminación de 

primera persona del singular en tiempo presente. Sin embargo estamos conscientes que no 

debe confundirse los elementos ílexivos de la lengua con la derivación. Creemos pues que 

ambos deben de estar presentes para existir. 

Ambos neologismos hablan de la acción como sustantivo. El primero habla de tocar 

la batería y el segundo de rasguear la guitarra con cierto estilo. 

1.3 La paraslntesis en la deriv.ición 

Entendemos por paraslntesis la presencia de dos afijos unidos un.i base. Los afijos unidos a 

la base pueden ser: un prefijo y un sufijo - o bien - dos sufijos. 

NEn las relaciones deril'alil'as es cost11m/Jre opaar <"Oll dos formas libn·s, la 
primitil'as y la dcriz>ada, más al menos 1111a forma ligada, el afijo. Ciertas 
Jom1as derir•adas cono<"idas como parasi11ta1cas m¡11ierc11 la i111t·n•1•11ció11 
simu/tá11ca de dos afijos, típin1111rnll' 1111 prt'fijo y"" sufijo".""' 

Según Y akov M<1lkiel, podemos ol:>serv.ir que t'n este tipo de form.iciones, los 

elementos que las mtpgr,rn posPt'n una igualdad relativa, qui' se PxprPSd de la siguiPnte 

manera: X:YZ, donde X y Z rPprt'SPnt<1n los afijos, los «u,1les "S(lll suscepti/llt·s ,¡,. asociarsi• 

din·rtamc11t1·, p1•n11it11·11clo a los /111l•/1111tcs p11s.1r I'"' c11u11111 del 111ic111l•ro n·ntral."" Esto quiere 

decir que Se fornld Ulld p,1),1brcJ l'Oll und bd!:»P l]Uf' no St.' USd l'll ldS 1f1ll'ídfCl0'1PS verb,llt..""S por 

si sola. Es muy pPt·ultM t•sta form,1 dt' <Tl'M p<1l,11">r<1~ y,1 qut• ,1 dPnr d!' Pslt• <1utor PI habl,mtP 

no se detiene d pt.'nsttr t'n PI n11t.1 n1hro n•ntr,11 sino Pn PI t.>IPn1Pnto f'n ron1unto. 

\,¡\ El análisis gcnCnco de la formación de palabras .. Yako\ Mal~1cl. en /,a fi•rman1i11 dt' pc1/ahra.'i. Soledad 
~arela (cd ). Madnd. Taurus l1111\crs11ana. l'l'll 1Gram;i11c;1 dd cspm1ol. sin) p. K2 

ult•m 
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1.3.1. Estructura de prefijo más ralz y un sufijo 

Este tipo de paraslntesis preser1ta un prefijo. uniqo a una ralz a su vez la ralz presenta un 

sufijo. Ambos afijos alteran sis,nific~tivamente la ralz, ya que transforman s.u significado. 

Presentan tanto prefijación y sufij¡¡ción simultánea. 

En el cuadro 3 se encuentran los neologismos creados por este tipo de paras!ntesis: 

en la primer columna aparece el prefijo que la integra; en la segunda el sufijo; en la quinta la 

palabra primitiva de Ja cual proviene; en la sexta el elemento base, si es que el origen del 

parasintético no se halla en los diccionarios; en la séptima se encuentra la categorfa 

gramatical ya sea primitiva o de la base; y finalmente, en la última se encuentra la función 

sintáctic.i que tiene dentro del sintagma en el que se halla. 

[a) (Del latrn ad) Prefijo sin significación precisa. (DRAE) 

[a)suen[ado) 

Anddbd as1ll'llndo:" N +MD. Asueñado, como adverbio, cumple la función de 

modificddor d1r('(to del verbo. Debemos hacer hincapié en el sufijo -ado, ya que 

generalmente fornhl sustantivos y ddjetivos. Sin embargo no podemos olvidar que algunos 

adjetivos lldn llegado a tr,insform.irse en adverbios. En cuanto al signific.ido del prefijo a- es 

indeterminado, sólo romprendemos lo que> signifira sm no se S<.•p.iran del conjunto, es decir, 

entendemos dsuenado como un todo que quiere del"ir: 'tener sueño o estar en un estado 

pdrPndo .i i'stf''. 

'' Para sab.:r el sig111ficado del suli.10 (do( 1 "uf. 1.2 1.2. Sufijos adjclirns. el punlo que corresponde :1 sufijos con 
significado p11111ord1al ·rclatl\O a · 
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Libro homenaje coeditado:s.' N + MD. En este caso el· parasintético cumple la función de 

modificador directo del sintagma nominal donde aparece. Es un derivado verbal, se origina 

del verbo editar, documentado en el DEUl'v1. El prefijo hace refereJ'lcla a 'reunión' y el sufijo 

es propio para formar adjetivos. 

[des]estrés[a] 

El ejemplo desetresa.>.i está conjugado en tercera persona del singular en presente de 

indicativo. Este verbo neológico es sumamente peculiar, ya que esM formado además por 

una parasfntesis. En el diccionario está documentado el vocablo estrés, palabra de origen 

inglés. No aparece, ni está en uso el término desestrés•, lo cual nos confirma que el verbo 

deseslrcsar es un neologismo parasintético, formado del prefijo -des, del sustantivo estrés, y 

del sufijo -ar, ,1sl dcsestrcsar. De este verbo surge el neologismo deS<·strcsa, ruya función 

dentro de su contexto es la de núcleo verbal, de .ihl que aparezca conjugado. 

[en] (Del latln in) Prefijo que toma la forma de em- antes debo p. Frecuentemente forma 

verbos y adjetivos parasintéticos. Suele significar "dentro de" o "sobre". (DRAE) 

[en)lata[ble) 

En enlatable:ss tenemos N+MD. El par,1sintét1co es el modificador directo del 

sintagma verbal. funcion,1 t·ono el predicativo, pm•s PS ser. Se> ongm,1 dl'I sust,rnllvo lata, y 

su significado puede ser 'algo que se puede ponpr dt>ntro dr una l<1t.i'. Sin embMgo, aquf se 

encuentra alterado su significado, pues enlatable .idqu1Pre PI s1g111fir<1do de 'héroe que se 

puede vender'. 

" Para consnilar el "gnolic;1do del prcli¡o (ro( 1 úl La prcli¡ac1ó11 p 5 Para el sufijo lado( rid sufijos con 
s1g111ficado pnmonhal ··rclall\O a·· 
" Para consnllar el so¡m1ficado del prclijo llle•I 1 úl 1 La prefijación p 5 Para consullar el sufijo lnl 1·111 
1 2 2 Sufijos 'cr~alcs 
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1.3.2. Estructuras de ralz más ralz y sufijo 

En este apartado sólo tenemos dos ejemplos. Estos son los que definitivamente se 

encuentran entre la derivación y la composición. En su Manual de gramática histórica espa110/a 

Menéndez y Pidal analiza por separado Id paraslntesis por derivación y la paraslntesis por 

composición. Nosotras hemos decidido analizar el segundo elemento de la paraslntesis 

porque es un morfema derivativo, por tdnto es parte de Id derivación. 

Dado que son pocos los ejemplos no elaboramos cuadros sino que diseñamos una 

tabla para cadc1 uno. 

(esca] [ca] Sufijo de adjetivos y sustc1ntlvos. Los adjetivos formados con este sufijo suelen 

denotar 'rel<1ción' o 'pertenencia'. Algunc1s veces implica un matiz despectivo. Tiene lc1s 

formas -asco, -isco, -izco y -usco. (DRAE) 

lugc1rcomun[escos) 
valleinclan[esca) 

Ambos neologismos denotc1n pertenencia c1 lil bc1se. El primero se puede entender 

como 'relacion<1do ron los lugares comunes' y el segundo '<1rte o literc1turc1 que pertenece a 

Vc1lle lncl,\n'. En PI primero se hc1blc1 del c1buso por lc1s formc1s trillddds del periodismo, que 

pretendes ser p,rc1nd1locuentes y son sólo re1ter,1tivc1s. Además se percibe ciertc1 idec1 de 

t>urld. En el segundo se hc1re referencic1" 1.i c>stéllca dc> Vc11le lnci.ln. 

mip,uelangéi[icdl"' 

EstP neoiop,ismo rompuesto por dos sustantivos y un sufijo se refieren a l<1s 

r.iracterlstiras de los personc1¡es dt> Miguel Angel. El uso del sufijo c>s muy transpdrente lc1 

t>aSt• psl.I rt>lc1cion.idc1 ron PI rt'suit.ido. 

" Par.1 '*"""ª' d "g111ficado del 'l1fi.10 1 hkl 1 .,,¡ 1 2 1 2 Sufijos adjetivos. el punto sobre sufijos con 
s1µ111ficado pr1111ord1al ·,1ue M" puetle !llUfrir la 1trrhín· 
'" Para consullar d ~1~111tkado del sufqol-irol 1 úl 1 2 1 2 Sufijos adJCll\ os. el punto sobre sufijos con 
s1µmíic;1do pn111ord1al de rclatho a p 2! 
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1.4 Comentarios del capitulo 1 

Después de llevar a cabo el análisis de cada neologismo derivado podemos realizar algunas 

observaciones. 

Tenemos un total de 168 neologismos creados mediante derivación, los cuales 

representan al rededor del 35% del total de los neologismos del corpus. De estos 168 

neologismos 62 íueron formados con la ayuda de prefijos, 99 íueron con sufijos y 7 se 

formaron mediante la parasfntesis, lo que constituye, respectivamente, el 37%, el 59% y el 

4% del total de los 168 neologismos derivados. 

Podemos decir que la derivación es un recurso bastante socorrido para la creación de 

nuevas palabras. Obsc>rvamos que la suíiJación es la m.\s empleada. Ld mayorfa de los 

neologismos que se cre,rn mediante este recurso se apegan a l,1s norm<1s de la derivación, es 

decir, la unión de la p<1l,1bra base o primitiva y el aíijo se lleva a cabo como la gramática lo 

sei'\ala. 

A lo largo del análisis pudimos observ<1r que la adhesión de un prefijo le añade 

únicamente matices di significado de la base o prim1t1vd. Por ejemplo, en el caso adiptongo, 

el prefi10 le imprime Id idea de negación a Id p<1labra primitiva del neologismo: diptongo. La 

ide<1 solo es complementadd pero no tr,1nsforrn.1da. En c,1mb10, existen otros ejemplos, muy 

pcx-os ,1 det:ir verddd, dondP el h,1bl,mtl' y rrP.tdor dPI nt>ologismo le otorg<1 un sentido 

diíerPnte " la pdl<1br<1 prrm1t1va o b.tsl', lo quP cx-as1on,1 un c.imb10 m,\s radic<1! dPI 

sigrnf1,-.1do dP Id nupv,1 p<1l<1br<1. 1'.11 Ps l'I c<1so dP relectura, donde Jp<1ret:e Id palabra 

pnm11tv.i IP\'lur.i v PI prl'f110 (rt>I A pnml'rd v1st,1 v •1n hact'r rC'ÍPrPnna al conle\lo lingüistico 

dnndt> t''Stá rpg1strddo t'I nt1olog1sr110, pt>nsdrftin1ns lJUP und relel·tura PS volvPr c1 lePr un 

h1 '\lo t"icnto, pt•rn Psto no PS ,1sf. En n1dlidttd 'Jt' hdce rl'Ít!rPnrhl ,1 und nuevd v1s16n del 

¡~i'nPro dl'I rtrll' ,1s1,\ltro dP <1cr16n, o un.i fornid nupva dP llPv.irlo ,1 la p.rntdlld, es dP..-ir 

rPpl,u1IPdf, ft'tlltPrprPtcH t'I ClrlP. 
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En madrear se emplea el sufijo [eu], muy usual en la creación de verbos. Sin embargo no 

reíleja el significado de su ralz: 'dar madres'. Su significado es caracterlstico en el español 

mexicano: 'golpear'. 

Dentro de este capitulo incluimos dos neologismos creados por habilitación. 

Observamos que éstos presentan la misma terminación verbal: 1º persona del singular. 

Además el mismo tiempo: presente de indicativo. Podemos decir que las terminaciones 

verbales, en estos casos, dejaron de funcionar como tales para convertirse en afijos 

derivativos con los que se crean sustantivos verbales. Si bien es cierto este tipo de derivados 

aún depende de la marca inconfundible de la habilitación: el uso del artlculo "el". 

Por otro lado, los neologismos cinem.itico y fantasm.itica fueron creados sin tomitr 

en cuenta la existencia de dos ,1djetivos: cinematográfico y fantasmagórica que hubieran 

podido ser utilizados sin necesidad de crear uno nuevo. Observamos que en determinado 

momento pueden causar confusión, sobre todo cinem.itico, pues el adjetivo existf; y está 

relacionado con la cinemática, parte de la mecánica. 

Después de haber observado y dPterminado los elPmentos léxicos mediante los 

cuales se crean nuPvas p.ilabras a través de la derivación, podemos decir que una palabra 

nueva debe apeg.irse a nertas reglas para que pueda ser comprendida. Debe ser parte de un 

contexto, est,1blP•:1endo asl una relación comunicativa entre el periodista (emisor) y lector 

(recpptor)" 

Finalmpnte, dPs•:ubnmos quP la cat<•gorla gramatical m,\s <illhzada para la formación 

dP neologismos dPnvados PS la dP ad¡t•llvos, dPsput'>s ll' s1p,uPn los sust,rnllvos, y por último 

los vprbos. Dl' los lt>R 1wolog1~mos quP Pnn>ntr<1mos 84 son .1d¡l'l1vos. 72 son sust,rntivos, 9 

son VPrhos ~· J ddVt'rll10~. l d n1dvorl,1 dP lo<J nPolog1s111os quP ll'flt'lllos pn PI lllíf'US son 

ctd)t.>t1vos qutl íunno11,u1 rnrno n1odtíKndon'c;, d1n11:tos dt>ntro dP su~ rt'Spt._•·rt1vos sintdgnldS 

non1inctlPs. l.os su!-ttdnllvo"o hJTK1on,t11 rorno nlJdpos, di 1r.udl quP lt1"1 vPrbos. Esto nos llevd d 

\ Cfr ··Los d1cc1onanos acadc1111cos ~ el problema del neologismo·· en F11ndtc1on EFE. FI neoloJ.!1.,·mo 
ncn .. •.mrm. Agcncw t:FE. l 1J 1J!. p ~! 
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pensar que el ha_bla_nte tiene una necesidad de describir, más que de nombrar la realidad. La 

derivación es más empl_ea.da dentro d_el periodismo para adjetivar, describir los sucesos. 
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La prefijación neológica en el corp11s léxico del periodismo cultural. 

Prefj. Neologismo C. grdm. Pdldhra primitivd Elemento C. gram. 
base 

a- a)crltico adjetivo critico (DRAE) adjetivo 
aldiptongo sustantivo diptongo (DRAE) sustantivo 

afro afro)antillJnos adjetivo antillanos (DRAE) adietivo 
afro]caribeno adjetivo cdribeno (DRAE) adjetivo 

fdfrol cubano ddietivo cubano (DRAE) adjetivo 
anti- anti)estereotipo adjetivo estereotipo (DRAE) sustantivo 

anti]gal,\11 sustantivo galán (DEUM) sustantivo 
arclzi archilvillano <1djetivo villano (DRAE) adjetivo 

ª"'º autolcalificó verho califir.u (DRAE) verbo 
auto]romplan'ncia sustantivo complacencia (DRAE) sustantivo 
autoldefens1va adjetrvo defens1va(DRAE) sustantivo 
duto]engano sust,rntrvo enganos(DRAE) sustantivo 
auto)exigenrras sustantivo exigencias (DRAE) sustantivo 
auto]sdtisfal'er verho SdhsÍdcer (DRAE) verbo 

bi h1]nacronal adjetivo nadon,11 (DRAE) adietivo 
(0- co)fund,1dor sustantivo fundador (DRAE) sustantivo 

[co]patrocinador,1s adjetivo pdtro<:inador (DRAE) sustantivo 

des deslculturahz,rn verho culturizar (DRAE) verbo 
des)drdmallz.irrón sustt1ntivo dramatización (DRAE) sustantivo 
deS)l'nll'dlll'l' sust<1nlrvo l'111í'd11Z.USI' (DRAE) verho 
des ]estresa VPrbo estresar verho 

"' fd1lsfmholo <1d1etivo sfmholo (DRAE) sustantivo 

~~·o PfO)rdrd1oprdn1d sustdntlvo r.ird101~r.ima (DRAE) sust,rntivo 

"' e\)t:on1b,1t1Pnhl sust,111l1vo romh.itrPnlP (DRAE) sustantivo -

'""ª h1¡x'r]rP.ilost,1 .idwtivo rea list.i ( DRA E) ad1etivo ,,,_ tn)Pnll'nd1hlt• dd)tltlVll l'ntPnd1hll' (DRAE) adjetivo ---
tn)<;t'l1'lbd11MIÓ11 <;LJStdllflVO wns1bd1?<1nón DRAE) sustantrvo 
1Jrrl'pn•"•n t,1blt• ~() rc'pn•st>nt.iblt> (DRAE) adjetivo 

111t1·r- tnll'r)ndtur.il ,1d1Pt1vo -- rullur,11 (DRAEJ <1d1et1vo ---
1111'.'\ll nll'8•']['rnv1•cll• sustc1nt1vo ~Vl'do (DR:\E) SUS!dlÜIVO 
11/l¡'f'(l m1crokhm.1 su.c;;tc1nt1vn dinM (DRAE) sustdnhvo 

n11crolr.r.i\'t'd.id sustdnltvo f¿<lVl'd.id (DRr\E) su~tanhvo 

11111//1 mult1].irtist1<·.is adwhvn .irHstll'.is (DRAE) <1d¡etivo 
mult1]r1t.id_.i_ _~::.__ ~.l!'.!!_:_<_1_ _________ ntc1dct dd)l'lIVO 



fmullikultural adietivo 
[multilfacética adietivo 
fmult]instrumentista sustantivo 

neo fneolbarroco sustantivo 
[neo]conformismo sustantivo 
fneo]liberalismo sustantivo 
fneolrealismo sustantivo 

pOS· fpos]modernismo sustantivo 
fposlmodernas adjetivo 

re- frelapropiación sustantivo 
[re]escribir(lo) verbo 
[rellectura sustantivo 
[relutiliz.ición sustantivo 

sobre- fsobre]caen verbo 
sub- [sublatómica adietivo 

[subltrama sústantivo 
s11rrr- [super]chingd sustantivo 

[sue>erlexuuisito adjetivo 
[superjmalditos sustantivo 

fsuper)propone verbo 
St'lllÍ [semilfiero ad1et1vo 
1'St'11do r pseudolnencias sust.rntivo 

fpseudo]comun1smo sustantivo 
r pseudo] folclórtcds adjetivo 

St'UdO [seudoldrtist<1s sustantivo 
[seudolfilosófic<1s adietivo 

ultra fultra]modernd adietivo 
Tot.il: 62 neolop,1smo por prefi1arión 

CUADRO 2 

TESIS CON 
FALLA DE ORIGEN 
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cultural (DRAE) adiehvo 
facética adjetivo 

instrumentista (DRAE) sustantivo 
barroco (DRAE) sustantivo 
conformismo (DRAE) sustantivo 
liberalismo (DRAE) sustantivo 
realismo (DRAE) sustantivo 
modernismo lDRAE) sustantivo 
modernismo (DRAE) sustantivo 
apropiación (DRAE) sustantivo 
escribir (DRAE) verbo 
lectura <DRAE) sustantivo 
utiliz.ición (DRAE) sustantivo 
caer (DRAE) verbo 
atómica (DRAE) adjetivo 
trama (DRAE) sustantivo 

chinga sustantivo 
C'xuuisito (DRAE) adjetivo 

maldita sustantivo 
vecindad· 

proponer (DRAE) verbo 
fiero (DRAE) adietivo 
ciencia (DRAE) sustantivo 
comunismo (DRAE) sustantivo 
folclóricas (DRAE) adjetivo 
artistas (DRAE) sustantivo 
hlosófiras (DRAE) adjetivo 
moderna (DRAE) adjetivo 

L.1 SUÍIJdnón nt'Ológll"d en PI '"rT'u~ lt'xi.-o dPI pPnod1smo rultur.il 

Suf110 [)pnv.id.i nPológira c. P.il.1t>r.i pnmitJv,1 EIPnwnto t>ase C. p,ram. 
v:rctnl. 

~- model[.i¡".l sust 1110del,u(DEUM) verbo 
bm:ht1[.in,i::I·----- -

-11110 ad1 Brecht sus t. 
~-

Ehzondl[,111,1[ .1d1. Ehzondo sus t. 
K.ifl.lf .m.i I .id¡. kdfkd sust. 
f'PlltcPnfanal .id1. PPllirl'r sus t. 
Rt>mt>r.int1fanol ddl. RPmbrant sus t. -
Shorit.•nh.iupn f <11i.1 I ad1. Shopenhaut>r sus t. 



-ear madr[earl 
monitorfearl 

-ario cuev[ario] 
-azo bacullazo] 

movidfazo] 
-ble digitaliz[able] 
-ción banahza fción l 

frivolizafción] 
municipdliza[ción] 
occidentaliz<lfción l 
profesion..ilizafción 1 
zombifica[ción] 

-da gestualifdadf 
grisifdad] 
sensoriali[dad] 

-do balconP[ddo] 
di21tahzladosf 
inf.lntilizfddol 
institucionahz[,1do] 

nixtam,11iz[adol 
traveshzfddo] 

-dor antolog[ddorl 
med1atizf<ldor] 
preselecc1011,1fdorc>sl 

-CllSl' hoollywoodlensl'! 
-ero blus[ero] 

chmgadferal 
ldibol[C'rol 
1oded[l'r<1] 
rap[era] 
rcK,mrolferal 
rod,fl•ral 
rod,(<'ro] 
pop[eros] -
telPnovt>lft'ml 

-crrimo del1<10'~~~·1_ 

~- bctt,u.1u[Pt)I 
·-

SPrrlll h{t'Oj 
-it·c1 l"lnPllll\t~~----· - - - ---

ÍdntttSlllcc~~-----
Pt'rJOdó1~ 

tlmbrf1n>] 
·--

-1cxo no, lwrf 1pgo] 

verbo 
verbo 
adj. 
sus t. 
adj. 
adl. 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
sust. 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
adj. 
adi. 
ddi. 
ad J. 

adi. 
adi. 
sus t. 
adj. 
sus t. 
adj. 
adj. 
adj. 
ad1. 
sus t. 
ad¡. 
ad¡. 
,1d1. 
ad1. 
sus t. 
ad¡. 
.id¡. 
sust 
sust. __ 

~!L ___ 
,1d1 
.id¡. 

.'.!.01.__ 
,1d1. 

madre (DEUM) 
monitor 

Cuevas 
báculo (DRAE) 
movido (DRAE) 

digitalizar 
banalizar 
frivolizar 

municipalizar (DRAEl 
occidentalizar 
personaliur 
zombificar 

2estual (DRAE) 
2ris (DRAE) 
sensorial (DRAEl 

balcone.ir 
digitalizar 
infdntilizar 

institucionaliz,u 
(DRAE) 

nixtamalizar 
travestiz,ir 
antofogar 

mediatizar (DRAE) 
preseleccion,ir (DRAE) 

Hoollvwood 
blues (DRAE) 
chingada (DEUM) 

i.ubol 
1odl'r (DRAE) 

r,1p 
rcx·dnrol 

rod, (DEUr-..1) 
rod, (DEUM) 
pop (DRAE) 
lt>lt>novt>ld (DRAE) 

dt>l1n~''º (DRAF.) 
h,itctqU~dr 

~t·rrulhctr 

-'~11.i (11Rt\F) 
f,111t.i'i11,1 (DRAF) 

'nodonl1J 
Hmbrt• (DRAF) 

ncx!~" (DRAF)__ ----- - ----------

TESIS CON 
FALLA DE ORIGEN 
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sus t. 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
adi. 
verbo 
verbo 
verbo 
verbo 
verbo 
verbo 
verbo 
adi. 
adj. 
adi. 
verbo 
verbo 
verbo 
verbo 

verbo 
verbo 
verbo 
verbo 
verbo 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
verbo 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
sus t. 
sust. 
sus t. 
.id¡. 
verbo 
Vt•rbo 
sus t. 
sus t. 
sust. 
sust. 
sus t. 
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-ÍllD teatr[inol sus t. teatro (DRAE) sus t. 
-fsimo rolflsima] sus t. rola sus t. 

-ismo binar[ismol sus t. binario (DRAE) adj. 
figurativ[ismo] sust. figurativo (DRAE) adi. 
intelectudllismos] sus t. intelectual (DRAE) adi. 

-isla bataqu[istd] sus!. bataquedr verbo 
bater[istd) sus t. baterla (DRAE) sus t. 
atrillistasl sus!. atril (DRAE) sus t. 
cuerd[istdsJ sust. cuerda sust. 
economic(isld) ddj. economía (DRAE) sus t. 
intimíisldl adi. Intimo (DRAE) adi. 
marimb[ist<1J sus t. marimba (DRAE) sust. 
jazz(istd] sust. jazz (DEUM) sus t. 
perred[istas] adj. perrede IPRDl sus t. 
persoectivl is tal adj. persoectiva (DRAE) sust. 
teatr[istas] sust. tedtro (DRAE) sus t. 
teclad[istas] sus t. teclado (DRAE) sus t. 
timballistal sust. timbal (DEUM) sus t. 
vibrafon[ist<1] sus t. vibráfono (DEUM) sus t. 

-fstico blus[lsticds] ddj. blues (DRAE) sust. 
camerflsticol ddj. cámara (DEUM) sus t. 
danc[lsticasJ adj. ddnza (DRAE) sust. 
dibuj[lstico] ,1dj. dibujo (DRAE) sus t. 
guitarr(lsticas] ddj. guitarra (DRAE) sust. 
jazz[lstic,1) ddi. jdzz (DEUM) sus t. 
retr<1t(lsticol ddj. retrd!O (DRAE) sus t. 
v1rtuos[ls!Jco) adj. virtuoso (DRAE) ddi. 

-ilo ch<1f[1tal ddJ. chafa ddj. 
chour(itol adi. show/chou sus t. 
OlC'ZCdl(1tnJ sus!. mez<:al (DRAE) sus t. 
mov1d(1to] dLi). movido (DRAE) ad¡. 
ratlitasl sus t. rata (DRAE) sus t. 
VO<:h[1toJ sus!. v<x·ho sus t. 

-h1xía. ·IOX<' n<'nno[logf,1! sust. nenna (DRAE) sus t. 
r1r<1m1do[lo}~l.iJ sust. 111r.lm1dr (DRAE) sus t. 

--- OVlllt~~-j ----- sus!. ovni sust. 
·fi/111:..J_i/i(l L'Jllt'Jf1_i_i& ______ sus!. nnt' (DRAE) sus t. 
-lllt'flfl' cronomt<:.~~~~lf}_t~'!_~~l ddV. rronnmf>trirn (DRAE) adj. 

IOld)1lnt1tl_~·~~~~l~~- ddV 1111<1gm,1!Jv.i (DRAE) ddV. 
f--

r-----
1od1d,1[nu•nt_".l___ __ ddV. 1od1do (DEUM) adv. 

-ll(/11 ~··r[.i•K•.iL ____ ----- sus t. lnOJ'l'ídnte (Dl~AE) adt. 

~- !>,1t>.·¡"111t•J .id¡. bal>e,1r (DRAE) vrrbo 

-- gl'on~«lruJ,111tPJ ,1d¡ ~'PlllllPt ílZJ r vert>o 
rronwv(t'lllt>J d~l¡. riromowr (DRAE) verbo 
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-on ruoestrfónl adj. ruoestre (OEUM) adj. 
-ole mexican[ote] sus t. mexicano(ORAE) adi. 
-teca audioftecal sus t. audio (ORAE) sus t. 

Foto[tecal sus t. foto (ORAE) sus t. 
-torio civiliza[toria) adi. civilizar (ORAE) Verbo 
Total: 99 neologismos 

CUAOR03 

La paraslntesis neológica en la derivación 

Prefijo Sufijo Neologismo c. Palabra Elemento Función 
parasintético gram primitiva base sintáctica 

[a) (ado) [a)sueñ(ado) adj. sueño (ORAE) M.O. 
(5.N) 

[co) [adol [co)edit(ado] ad¡ editar (OEUM) M.O. 
(5.N) 

fdesl lar) fdes]estrés{a] verbo estrés (ORAE) N.V.(5.V) 
(en) (ble) [en)lata(ble) adj. lata M.O 

(5.N) 
X [escas) lug,1rcomuneS<.·.is adj. lugarcomún M.O 

(5.Nl 
X [ka) m1gueldngélira adj. Miguelangel M.O 

(5.N) 
X [escas) valleinrlanesc.i ddj. Valleinclán M.O 

(5.N) 
Tot,11: 7 neologismos 
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CAPITuLO 11 

LA COMPOSICIÓN 

2.1. Definición ~e composición 

La palabra compuesta es la suma de dos o m,\s componentes cuyos significados dan lugar a 

uno nuevo. Menéndez Pida! define la composición como: "dos o más palabras qm· co1151.•n>a11 e11 

la /e11gua su sig11iftcado aparte, se u11e11 for111a11do u11a sola, que represe11ta al espíritu u11a idea 

1í11irn. ""· Por ejemplo la palabra sacacorchos es el resultado del verbo sacar y el sustantivo 

corcho, los cuales se unen para dar lugar a un nuevo elemento. ~ste constituye una idea 

única a decir de Menéndez Pida!. Ejemplos de nuestro corpus son hispanohablantes, 

lectoescritura y lugarrnmunescos, los cuales se analizarán m.ls adelante. 

Moreno de Alba también trata el asunto. Cuando habla de las diferencias que existen 

entre la composición y la derivación dice que: 

Ge11eraltne11te uno de los clmrentos que i1tten1ic11e c11 una 
composición co11siste en un 11ornblo qut•, en térmi11os dt• estructura 
prof1mda, equi¡•alt• a sujt'lo o predicado oradona/, es decir que se 
obsen•a en los compuestos lo qut' Va/era (98) llama ·,·struct11ra 
semi-sintáctica': sacacorclros ('i¡m· s11m rorclws'J>• 

Esto quiere dt'\'ir que la diferencia l'nlrP rompos1nón y derivación PStriha en la 

rnnformación sint.lctica de la palahra compuPst,1, pues l,1 rplanón sintáctica que suhyace en 

los elementos que forman el compuesto no sP m.mtfIPsta en la palabra derivada. 

Estl' criterio PS rl't"urrPntP pn los tl'óm·os qm• consult.imos p.ir.i Pxplic.ir la neologia 

por compostnón. Stn L•mh.ugo tl'ndrPmos lJlll' .tdMar qut> los rnmpuestos put>den o no 

nhtn1h"'5tdr lcts rPldt·iont•s s1nt:tctictlsM1• 

'"' Mc11ém.lc1 P1dal. Ramon \fo11u11' de gromcWto J11,1ur1111 npo;Jolll. Madrid. Espasa-Calpc. ltJhX. p 217 
'' Morl'llO de Alba G Jo\é l 11 ¡•re/~1ae11m ,.,, d t''fl"'lo/ ml"nnmo. MC"co. UNAM. 191><.. (111st1l11to de 

1

l.1,1H·s11gac1011cs Filoló~1cas P11blic1c1011~~ del Cc111ro lk' l.111g11isl1ca H1s~lmcn. 42). p l'J 
PottH:r dc~nhc la composic1011 a Ira\ es de la Je,ía. I· ~ta es una w11ddd lt'\lca mf·mon:mla E\tO qmcrc decir 

que 'º" clcmcnlos t¡uc íorm;rn las actuales umdadc~ lc\1G1s compuestas eran 1dcnt1flcados 1111c1almcnlc como 
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2.2. Sinapsia formada con la preposición de 

La sinapsia es un proceso compositivo en el cual intervienen, al menos, dos unidades ll!xicas. 

Para algunos autores, entre ellos Alvar, este tipo de composición posee una naturalez:i 

sintáctica y no morfológica. En el caso del espanol esta relación a través de la partlcula de. 

Además, seg(Jn el mismo autor "es el único tipo de co111posició11 que permite la espccijimdón 

detallada del significado, y la c/asijimción en series gracias a su rasgo disti11ti110." 61 

Un compuesto por sinapsia siempre da como resultado un sustantivo o un adjetivo. 

Pero debido a las caracterfsticas sintácticas de esta composición, se hace dificil determinar el 

grado62 de lexicalización que ha alcanzado el compuesto. Sin embargo, el grado de 

lexicalización se puede comprobar mediante Id eliminación del nexo (de) existente entre las 

dos partes del compuesto, sin que ello repercut.i en la signific,Kión de Ja palabra compuesta. 

Puede ser que algunos compuestos sean m,\s susceptibles a esta conversión que otros. 

La preposición "de" produce una relación de determinado+ determin.rnte, este orden 

siempre es el mismo. El determinado indica la pMt1cularidad del objeto designado, expresa 

destino o finalidad, 111iPntr,1s que el determin,rnte modifica y fiJ.i el significado del 

determinado. Asf, tenemos und relanón donde el determinado es el núdeo gramatical y el 

determinante el modifir.idor threcto del determinado: 

a + 

determinado dPlf'rn11ndntt-

N úclPo ____ _ 

entidades 111dc(X'lld1c111c~ 1111ar., de 01ras Conforme pasa d 11cmpo el hablanlc asocia los elementos porque 
constantcmc111c apan..-ccn Junio!\ Po1t1L·r cslablcc1ó lrcs 11po<ii de lc\1a FI primer llpo es la lelía !lim1>k que de 
manera general pt)(klml"i 1dcn11fi...:ar c.:011 la ··palabra" El segundo l1po e~ la leda compuesla. ésta se forma por 
la cs1rc..-ch<1 rclac.:1011 cnlrc do<., le\.ellla!-. La 1111cgrac1ón de lc,em.as da como resultado un solo lc'\cma El 1crccro 
~ lll111110 es comx:1do como le,ia romplcj111 que e~ una ~x.·11c111.:1a (frase o s111aps.1a) en \la de 1c,1cah1,;1c1ó11 o 
lc'1cal11ada l'llado c.:n ( 'ank·m. Ana Maria /·"/ neologl\m11 e11 /11 e mt•nw1ugralia mt•nnma Mc\.ICO. UNAM. 
)l)l)1, p (1:!-(1l 

fd Ah ar E1qucrra. Manucl. / 11 formoc 'º"di· 11a/c1/1r11., 1•11 npt11ln/. 1". Madrid. An:o/llbros. l91Jh. p 22 
'"'Hemos ob~nado que dc111ro de la COlllJXl~IClllll C\.lslcn µrado~ de consoltdm.:1on. es decir puede ser ma~or o 
menor la lc,1cah1~h.:1ón de 1111 cmnp11c~10 



511 

Por otro lado, para que exista la sinapsia el determinante deberá carecer de articulo para 

preservar la unidad del conjunto. 

Regularmente la sinapsia se presenta. con mayor frecuencia en los lenguajes téc.nicos y 

cientlficos. No se encuentra fácilmente dentro de la lengua general, d decir de algunos 

autores"'. 

De acuerdo con lo .interior tenemos que el esquema esenci.il de este tipo de 

composición es el siguiente: 

Ti o de relación determinado + determinante 
elementos de la com osición sustantivo+ re osición "de"+ sustantivo 

En el cuadro 4 presentamos los neologismos compuestos creados por sinapsi.i. En la 

primer columna se encuentra los neologismos compuestos; en la segunda columna, los 

elementos de composición y en la tercerd column.i, la categorla gramatical que adquieren 

dentro del contexto."" 

catálogo de culto 

L.i sin.ipsia está conformad.1 por catálogo y culto. El primer elemento conserv.i su 

signiíicatio: rl'/ació11 ordorada 1·11 la tfll<' s<' i11clt1y<'11 n dcscrib<'11 dt' forma i11dil'id11al libros, 

dOCllllll'llfOS, ri·rsf.llltlS, objt'los, etc .. IJI<<' t'SllÍll rt'/acimrados entre sí (DRAE)"'. El st>gundo elemento 

Ir d.1 un matiz espt.><:i.il haciéndolo más preriso. Segtm el contrxto, un c.it,\logo dr culto es ta 

"'l.o!I. lcng11<1JCS de l'S(ll."\:1.1JuJad 10111;111 1.:omo 0.1..c la k11µ11a ,l!Cllcral \ por lo tanto 1..:ompartc11 las nusmas 
caraL"tcris11cas de ~~la lk"-tk ol ro punto de '1~ta po<ln•11nos decir que algunas caractcnst1ca~ de los lenguajes de 
Cl\pt..--ciahdad han sulo adoptadas "lll m:nor prnhkma por la kngua general. 'ª que ambos ~n producto de 
111dl\ 1duos apegado." al coll.lK.'llSO "-'.x.:1al de la kngua 
··• Al final de c;ub <.:ap11ulo ""-' pt1t.'lkn c1Ko111rar In~ cuadm\ unrc!-.pond1c111cs Adcm;i-, \1 -,e m .. -ccslla ma~or 
111formac1ó11 ohrc 1111 lll'lllo~:1~mo ~ pm.'t.k co11\11ltar en la ba!;C tk dalo~ que se cncucnlra t.'11 d Anc\o A 
p R1...-contc1110\ que i..:11,111do 110-. rcfl.'nlm'' a lo\ d1Cc1onar1os que u..;.;.11110~ cn la 1mcsllga<.:t0n \1c111prc 11sa111os MIS 
l.ol~las De C\la manera lelll'lllo"' que /11<(frin11rt11 dt· la U.eo/ .lcwkmw F.\{Jtlflola (DRAEL /)1n·10,,an11 f\w1/ 

dd F'/'111111/ (IH•t ). /1111101/tlrlll del '''/'ll!)ri/ { '"''' t'fl .\ft'\ICll (Dl'.lJM) ~ /l/('(fOflllrt/I iil' \lt'//(1Ull\11IO.\ 

tSan1amaria1 1 "' B1hllografia 
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lista de discos que se consideran como modelo a seguir. Este neologismo indica la finalidad 

para la que se ha elaborado el catálogo. 

tlteres de guante 
tlteres de varilla 

Las dos tienen sustantivos con significado registrado por los diccionarios. Sin 

embargo el matiz de especificación las hace estar fuera de la definición con la que 

comúnmente los conocemos. Estos neologismos están más apegados al concepto original de 

sinapsia Benveniste. Es por eso que los retomaremos dentro del préstamo, especlficamente 

dentro de los tecnicismos. 

2.3 Sinapsia sin preposición. 

Estas estructuras tienen lexlas compuestas. Los elementos que intervienen para formar 

este tipo de sinapsia aún no se han fusionado grMicamente, sin embargo la lexicalización es 

evidente. La representación del objeto se da a través de dos unidades léxicas, cuya 

caracterlstira es no ser independientes. Tenemos entonres que la composición designa un 

solo objeto. 

Los elementos de est.is formaciones son de car,\rler nomm<1l: uno es la denominación y el 

otro es la especifiral·ión, por e¡emplo: b<"bidas (primer l'lt>mento) <"spintuosas (segundo 

elemento) Alvar asevera que: "La rt'lació11 s1•111á11tii·a qu<" st' da c11/rt" las dos part<"S 110 podría existir 

si11 1111 sustento si11t1íctico implícito: se trata di' 111111 rdació11 de ido1t1dad o si111J/1t11d c11 la que el 

51·g1mdo dcmmto 1•s 1111 prt"dimdo q111· s.· u 111' al pri111ao 1111·dia11tf /11 /iir11111/a (<¡111·) .-s.'°'" 

De lo <Interior podt>mos dPnr qu<' Id rPlanón sp111,\nt1ra est,\ rPstnng1d.i " 1<1 rPlanón 

sinlártir.i. Sin Pmhargn (,1 1dt'ntld<1d poqul.td<1 por (,1 fórmul<1 no 1•s <1bsolut,1, en <1lgunos 

f'jPmplos. P,u,1 t.JUP ~t' d(> Id rPlclrlÓll dP s1n11l1tud, l'~ llt'\."t'SdílO qup SP rrf'Sl'lllPn dos 

sust,1nt1vos un1do't ron un r,1sp.o ronll1n, produril>ndost• und rornpdrdnón Pntrr• pJlos. En 

r,tmh10 s1 ';P t•nrut'nlrct un sust,u1t1vn unido ron un ddJPllVo, lt1 rPldnón es de l'Sr)t.-1t:1fKdnón. 
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Debemos ¡Jclardr que la rel_ación es la que cambia, pero se sigue empleando el mismo nexo 

sintáctico y se siguen obteniendo los mismos resultados. 

Asl, tenemos que en_ este tipo de composición un elemento ~enomina mientras que el 

otro especifica: denominddor + especificación. 

El cuadro 5 muestra la sinapsia sin preposición. En la primer columna el neologismo 

compuesto, en la segunda los elementos que la conforman y en la tercera la categorla 

gramatical. 

Con base en el cuadro 5, podemos decir que este tipo de composición presenta las siguientes 

variantes en cuanto a los elementos que la forman: 

E uema Nº 1 sust,mtivo + ati-etivo total 26 
E uema Nº 2 sustantivo+ sustantivo total 2 

2.3. l. Compuestos por sinapsia sin preposición con estructura sustantivo - adjetivo 

El primer esquema es el más reiterativo, ronformado por un sustantivo modificado por un 

adjetivo (N + MD) Tenemos un total de 26 neologismos. 

bebidas espirituosas 

El sentido de l'ste neologismo, según su contexto, es el de t>ebid<ls akohólkas. La 

relación semántica expresa el efe.:to que tiene el alcohol para provcx-ar al espfritu. La relación 

sintál'lica: bebidas que son espirituosas. 

"'' Ah·ar E1q11crrn. Mmmcl. o,, c-it. p.H. 



bibliotecas virtuales 
dirección virtual 
espacio virtual 
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Estos tres neologismos tienen como segundo elemento el mismo adjetivo: "pirtua/". 

Por el contexto se trata de una biblioteca en "linea", es decir, puesta en Internet a disposición 

del público. 

En el segundo neologismo se hace reíerencia al ciberespacio, además el contexto 

habla de la página web y da la dirección: hltp//www.expoarte.com.mx. En este caso el 

adjetivo virtual está relacionado con la necesidad una clave para acceder al lugar preciso 

donde se encuentra la información que se quiere obtener dentro del ciberespacio. 

El tercer neologismo habla de un espacio en el cual los niños de un pals a otro 

(México - EU) pueden i11terac/11ar simultáne.imente. Esto, claro con 1.i ayuda de la cibernética, 

pues rebasa la llam.ida teleíónica. 

Este adjetivo deja entre ver la gran influencia que la cibernética tiene en todos los 

ámbitos. Este adjetivo es empleado p.ua formar muchas composiciones. Las tres que 

presentamos muestran los diíerentes aspectos que abarca lo r1irt11a/. 

En cuanto d la estrurtur.i de estos tres compuestos podemos ver siempre l.i misma 

rel.ición: denomin,1ción + espenficación. 

boom multimedia 

Este npolog1sn10 sP rpJ,Kion,1 ron los nPologisn1os dntPrtores, plws hclrft rl'fPrPnrid di 

mundo dt• l.i romputanón.•' S.• apht·a l'I ronr<'plo mult1ml'd1<1 a !,is romput.idoras que 

píOVf't~rl de todos los Olt"'dtos dro COOlUrllCclCIÓn el SU'i USUclflOS: VIS Ud 1 (v1dt10S, tPIPVISIÓO, Cine, 

fotogr<1f!,1s, IP\to~. Pk.). ,1ud1t1va (r.id10 111und1.il. n•produl'C1onl'' dt• d1sros rompactos, 

,,. Una µran can11d.1d de palabra~ de L'Stc ~1mpo ~ ha gcncrah1ado. es _111s111icahlc pues la ma~orla de las 
JX!rsonas empican cs1a hcrra1111c11ta para el traba.10. 1<1 comu111cac1011. el cn1rc1cn11111cn10. la c1cnc1a. el ar1c. ele 
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cualquier sonido necesario implfcito dentro de las caracterlsticas visuales), oral, correo 

electrónico (correspondencia vla satélite o fibra óptica) 

conductor designado 

La reldción de especificación que existe entre los dos elementos de este neologismo, 

puede ser conmutable por el segundo término de la sin,1psia. De esta manera, podemos decir 

que: c011d11ctor designado es un conductor por designación. Podrla parecer perniciosa la 

conmutación si no se remdrCdra que en este tipo de compuestos existe un sustento sint.jctico. 

El sentido dentro del contexto especifica que un cond11ctor desigt1111lo es dquel que no bebe si 

va a conducir un vehlculo, aunque vaya con personas que si beberán. 

Denominación: Conductor (sustantivo)+ Especificación: design.ido (adjetivo) 

chavos cervantinos 

El sentido de este neologismo es: jóvenes que tr,ibajan como voluntarios en el Festivdl 

Cervantino. El Cerv,mtino, es un festival que se redliz,1 anualmente en Guanajudto (México) 

y que se hace en honor al escritor Miguel de Cervantes. 

Aunque l,1 ronmut,inón ron 1.i sm.ipsia l'S eferllvd: dia1~>s que son del Ct·n•a11ti1w. Nos 

llama la atención que la prrposinón "df'" se PnruPntrP ,Kompanada del drtlrulo "pi". Pues 

como SP sabe pn Id sin.ipsi.i los .irtkulos no tu•npn c.ib1d,1, v.i qup rompPn ron la unidad del 

rompuPsto. Ton1emos t•n tUPnt,1 que t•I dd)Ptivo ct.•rvdnt1no r,unbM de cctt~gorfct p,rctn1atir"I 

volviéndose un ,u,t,rnt1vo. Pst,í h,1b1ht.ido"". 1.i h.ib1ht.inón dl'I .id¡Pt1vo provo<"<l quP no SP 

puPdd trdnsfornhtr Pn su u1rn•!-tpond1t•nte susttJnt1vo: dt.> cprvdnlmo el Ct>rvanles. Lt fórmulJ 

no íu1ir1lHlctría 'il Pnurn:1cH110'1: rhctvos dt• ( 't•rvdnlPs, pL1t•s pror1tln1PntP '>f' htlrf' n 1 fPn1nnd di 

lr.tbdJO qut 1 rt•t1l11,1n t•n l'l lt'..,t1v,11, v no quP i;,p,u1 ~Pgu1don•'I dt• t ·t·rv.inh•c.; 

1

"' En1ciu.Jcmos por hab1h1ac1011 pnx;cMJ µram;i11cal que pro\OGl que una palabra camh11..· su cah:µon;i µramat1cal 
~ cumpla la!-. íuncwncs !-.lllt:Klu.:a~ que le pertenecen a la categoría que adopte E!-.le ca~ es 1111cn:sa111c pues 
mucstrn un l.';1so tic lransícr1..·111..·1a de "'1gt11íicado cn1r1..· t.los signos 1:1 FC!\ll\al Ci.:r.;11111110. c.·s actu;ilmcnlc 
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escritura rizada 

Este neologismo lo retomaremos en el capitulo de cambio semántico, cuando 

hablemos de metáforas. Lo que compete a este apartado es su conformación. Se puede 

apreciar una relación de especificación comprobada a través de la estructura sintáctica: 

escritura dt• rizos. Este sustantivo hace referencia a la tendencia barroca en la poesla de David 

Huerta. 

esculturas domésticas 

Dentro de la clasificación de las esculturas religiosas las esculturas domésticas son 

aquellas que se encuentran exclusivamente dentro de las casas y de las celdas de las monjas. 

Este neologismo presenta la relación de especificación que caracteriza este tipo de 

compuestos: Esculturas que son domésticas.•• 

jazz estándar 

El sentido del neologismo jazz estámltir es un tipo de jazz que sigue las reglas de 

interpretación de rste tipo de música. Este neologismo tiene una reldción de especificdción: 

1azz que es est.\nd.ir. 

lesbianas fenteninas 
lesbian.is mas<·ulin.is 
lesbi.inas glamorosas 
lesbianas fresas 

Esto~ cu.ilro rwologismos muestran el nivel de tipificación existente entre los 

hotHUSl'\llttlPs. 

conocido como El Ccoantino Este es un caso que le corresponde" la scm<i111ica. empero. consideramos que 
mencionar cslc dalo fac1h1a el anülisis ~ la compresión del m.··olog1smo 
'· 1·1r1 C'npilulo IV 
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Las lesbianas femeninas son lesbianas de mujer, es decir las que adoptan el papel de 

femenino dentro de la pareja homosexual tanto en actitud como en vestimenta. 

Las lesbianas masculinas son lesbianas de hombre, es decir que hacen de hombre. 

Son aquellas que juegan el papel del varón dentro de la relación homosexual. 

Las lesbianas glamorosas son lesbianas de glamour. A éstas les gusta ser 

encantadoras, atractiv,1s, elegantes. La fórmula fdlla de cierta manera en este neologismo, 

parece forzada. Este adjetivo es de origen posiblemente gálico, pero lo hemos adoptado dela 

palabra inglesa [glaemer]' que significa encantador, atractivo; con respecto a la vestimenta es 

estar de gala. 

Finalmente tenemos a las lesbianas fresas. Este compuesto es diferente a los otros 

tres porque el segundo elemento es un sustantivo hdbilitado como adjetivo. Fresa es un 

sustantivo que hace lds veces de ,1djetivo. Lit rpl,JC1ón de Pspt'CIÍICdción l'S diferente Jquf, si 

enunciáramos lesl:nanas de fres,1 allerarfamos el S('ntido del neologismo, entonces la fórmula 

debe ser: lesbidnas que son fresds. Rl'Cnrdemos que esta fórmula se emplea más en los 

compuestos de sm.ipsi.i sin prPpos1nón con dos sust,mllvos. El DEUM defme ,1 los fresas 

como personas qtH' no son .irriesgadas y SI' les percibe cumo personas bien portadas. 

T ambil>n se entiende 'lue alguien "fres.i" es un.i pt•rsona de nivel socioeconómico allo. 

Como el adjetivo es polisl>mico este tipo de lesbianas podría tener uno de estos atributos o 

ambos. 

libros electrónicos 
libro homenaje 

i\p,rup.1mos Psto' dos m•ologismos porqut> comparten el primer t•lenwnto: PI 

su,1.11111vo libro. Ambos gudrdan un.1 rl'lanón de l'Sf'<'<·1flc<Jción, sólo que la fórmul,1 camb1.i 

ron PI 1H•olog1,nH1. FI sint.igni.1 dt' libros eh•drónkos Ps: libros qut> son Plt>drónicos. 

l\hl'ntr.is quP libro honwn.ije Sl' l'nllPndP romo: libro dP honwna¡t>. EslP último rpafirma la 

oh~l'f\'dr!Óll hPfhd ,1rt1rrd dP Id sinttp~ld, puP~ \'d pt"'rd1ó Id rrepos1r16n ~· ros1tllPn1ente SP 

ÍllSJOnp rompltttdfllPntf.• 
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El contexto del neologismo libros electrónicos no es suficiente para determinar su sentido. 

Un libro electrónico es un texto que se obtienen a través de Internet. 

mural port~til 

Este neologismo tiene una relación de espedficaclón: mural que es portátil. El sentido 

del compuesto es: un mural, pintura hecha en un muro, que tiene la facultad de poder ser 

transportado para montarlo en varias exposiciones. 

moda andrógina 

El sentido de este neologismo según el contexto es: un estilo de vestir basado en 

atuendos caracter!sticamente masculinos. Pantalones, chaquetas, camisas, chalecos, etc. son 

arreglados para que las mujeres los vistan. 

onda retro 

Tenemos que el sustantivo onda se aplic.i a todas las rircunstancias existentes. Onda es 

"ro111portamit'11to o forma di' 11ctu11r, actitud o actic>idad ljll<' sc adoptan u111110111c11to dado"(DEUM), y 

retro es un latinismo que hare referencia a un lugar o tiempo anterior. El sentido de este 

nl'Ologismo es un.i modd o rorriente que se ocupa de adopt.ir, imitar y reinterpretar ta 

músir.i del p.1s,1do. Se ohserva, romo en los rompuestos ,interiores, un.i relarión de 

especificación. 

radio grupera 
radio hablada 

Estos dos nt•olog1smos apare1:en dentro del mismo artkulo. Radio grupera se 

enht>nde .isi: r,1d10 dP música grupt•r.i. Al p.1rP1:er t•st<' romput>sto perdió la prt>posirión dt• y 

PI sust,rntivo 1111í,;1.-11 ,11 un1rsl'. En estc> rompursto h<1llamos und s1naps1d qut• ha ido 

pt'rdiendo t>lenwntos p.ird fusionar-.• p.rnl.illnanwnh>. El st•t:undo nt>olog1smo tiene la 

estrurhird: rdd10 quP PS h,1hf,tdct. Put>dt' onst~rv,tr'iP nPrtct n1pton1mM en dn1licts 
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composiciones una parte por el todo. Este último compuesto hace referencia al contraste 

entre la estación de radio que pone sólo música, y la estación de radio que se constituye 

esencialmente de programas radiofónicos que trata temas diversos. 

suenos guajiros 

El compuesto se puede interpretar como sueños que son guajiros, es decir, 'tontos', 

que no se pueden realizar. Al menos esto es lo que da a entender el contexto. Quiú guajiro 

veng.i de guaje, si tomamos como base la tercera acepción que ofrece el DEUM. 

!Iteres bocones 

Los títeres bocones dentro de l.i clasific.ición de llteres70 de Murr.iy se ubican como 

llteres con volumen, dentro de los guiñotes. Los tfteres, según esta clasificación, se pueden 

dividir según el tipo de m,rnipulación que en ellos predomine, asl, los 'bocones' son un tipo 

de tlteres de gudnte y se r.iraderizan por su enorme bocd, este tipo es excelente pdra obras 

sallriras. 

vent.inas conceptu.iles 

La estrurtura dr este neologismo es vrntands de concrptos. La drnominación 

vent.mas es especifk,1d<1 por rl ,1d¡elivo ronreptos. Et srntido de este rompuesto es: ideas 

puestas a la vista medidnte imágenes evidentes y claras. 

2.3.2. Compuestos por s111,ips1.i s111 prepos1r16n ron t'SlJUPma sust.rnllvo - sust.inllvo 

El esquenhl prt'st'nt,1 dos 'ust,mllvos r<111H> rlPmt>nlos dt• l.i romposinón. Su relación 

sint,\rtird es: N + N. B1rn podrf.1 Vt>rSt'. lanlt>1<'n, Id rt>l.inón N + MD, va <JUP dr und u otra 

n1ctnPr,1 PI SPgundo PIL1 n1Pnlo PSI,, rnod1f1c,1ndo ,11 rnnu1 ro . 

. ., Mum1~·. Guillermo e ·,;,,,o han•r titt•rt•.,·. /.o.,· lift•rt'." I ·,,a ,cuia prtiC"ttn1 Mé\.ICO. Árbol. l 91J4 pp 1 ~-20 



67 

satanfsimas majestades 

Se refiere al grupo Rolling Stones, los define como satánicos y como reyes del rock. El 

compuesto está formado por el su.stantivo Satán más el sustantivo majestad. Se añade el 

sufijo -isimo al sustantivo Satán11, pero no está empleado como un superlativo sino más bien 

como un aumentativo. 

teatro bar 

Este neologismo tiene también una relación de especificación que se traduce con la 

fórmula: teatro que es bar, si se considera el sustantivo bar como el modificador de teatro. 

Por el contrario si se considera el sustantivo teatro y el sustantivo bar como núcleos, entonces 

tendrlamos una coordinación de elementos: teatro y bar. 

2.4. Composición de elementos unidos por guión 

De manera general podemos decir que existen dos tipos de compuestos por guión. En el 

primer tipo los compuestos se unen para resdltar Id oposición y contraste entre ellos: 

hombre-bestia 

Primer elemento - segundo elemento. 

El segundo tipo une dos elementos de Id nusma categorld gramdtical y función 

sintáctica pard ennquen•r su signiftr.ido tot.il: libro-..·atálogo. 

Los elernPntos ~l' unPn por rnordmdllón, ~111 Pnlhdrp,o Id rl'ldc1ón spn1,\nticd l~ la n1,,s 

1mport.intP. Algun<h ,·omput>sto' dt>st,ir.rn t>I n111tr.is1t•, l.i opos1nón dt> los Sl'nt1dos entre los 

Plf'nlt:'ntos, n11ttnlrds l]UP otro't 1.:omplPnwnt.u1 PI l.ot.'nt1do df' loe; PIPmPntos.'! 

·i En lugar de dcur ~tlan1q1~1111.1.., el h~1bla111c prefiere !Oltaní~imiu El suli.10 1s11110 es cmplcndo con ,·nlor 
aumcnlalt\ o, 'ª que los sufi.10.., dl' aumc111al1\ o 110 s..:111sfacc11 su 1u..-ccs1cfad c'prcs1' a 
·~1~1 presencia del µmón S11!-.l1tmc una l'!-ilni1:tur;i ~1111a1.:1Ka ma~ compleja 
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El cuadro 6 presenta los neologismos con elementos unidos por un guión. Los compues.tos se 

encuentran en la primer columna; el desglose de los elementos, en la segunda y la categorfa 

gramatical, en la tercera. 

C.1da uno de estos ejemplos permite resJltar vdrios dspectos notables. Empezaremos 

por determinar los esquemas que los rigen: 

Esquema Nº 1 sustantivo+ sust,mtivo total 13 
Esquema Nº 2 sustantivo+ ddietivo total 4 

EsquenM Nº 3 <1d1etivo + adjetivo total 3 

2. 4.1. Compuestos de elementos unidos por un guión'ron estructura sustantivo - sustantivo 

El primer esquema muestr.i la unión de dos sustdntivos. Revisaremos a continuación los 

neologismos formados por un guión con el esquema sustantivo + sustantivo para 

profundizar en su sentido y en las particularidades de cada uno. 

camiseta-che 

El sentido de este neologismo es: camiseta que tiene impreso el rostro Che-Guevara. El 

valor determinativo del sintagnld: camisl'la de Cite. Presenta una relación de determinado y 

determinante. 

divo-frankensteln 
divo-monstruo 

Ambos neologismos esl,\n coord1n,1dos. Los dos elt>mentos son: divo v fr,ml..enstt•in; 

divo y monstruo. El divo es unJ deid,1d, l'S .ilgull'n J quien Jdor.lr. Se hJ tom.tdo la im.tgen 

dP FrJnl..t•nslein p.trrl tr.msíorm.trio Pn un nPJPlo dP .idor.1C1ón .il quP se IP 1mpul.tn 

,·,H.irlerlsti\,1s contr.trlds rl su pPrson.il1d,1d. hin l's: dnn ju<1n, ,1mtx1lo sP\u.il, n.irns1stJ y 

n1isll1noso. Su móvil, ~u t1gurd ,1ut{lntirt1 h,1 dP'i,1pt1n:·•t:1do por IJ ron1Prr1ctl1zt1nón. 

'-'La presencia del ~111011 s111.o111u~c una 1...·s1ruc1ura smlal:ll(a 111;is complc_1a 
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Divo-monstruo es una figura hueca, postiza y prefabricada, exaltado excesivamente por los 

medios masivos de comunicación. 

Estos ejemplos van más allá de la adición de conc.eptos o de la oposición. Es la suma 

de estas dos cualidades pero detalladas por la aguda visión del autor del articulo. 

Ciertamente es muy personal la definición que hace de este fenómeno. En estos ejemplos 

podemos observar las necesidades estillsllcas que originan la creatividad del periodista para 

crear palabras que logren expresar sus ideas, sin dejar atrás la comprensión, la continuidad y 

la coherencia del texto. 

escuela-taller 

Este neologismo está formado por una coordinación: escuela y taller. Los conceptos se 

unen para ampliar las facultades del neologismo. Una escuela-taller es la institución que une 

tanto el .iprendizaje teórico, como el .iprendiza¡e práctico, un conocimiento académico y 

formativo. 

estilo-puente 

En este neologismo, la relación de espedficación es evidente: un estilo de puente, que 

sirve para vincular la música metal y la música heavy. 

exposidón-homenaje 

Este n•'ologismo l'S tamt'1i'n una coordinación de elementos: una exposkión que es al 

mismo tiempo un homrnajl'. Su sentido rebrla el origen de la al"liv1dad de montar und 

exposición en honor a alp,u1rn. 

hombn'-besti.i 



Este neologismo contrasta los conceptos de sus elementos ya que un hombe-bestia es un 

hombre que muestra actitudes bestiales a pesar de ser humano. 

ja:¡:z·fusión 
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El sentido de este neologismo compuesto habla del jazz alejado del adoctrinamiento, 

que es original y sin ataduras. Su estructura es la coordinación de dos sustantivos. El segundo 

elemento implica acción y efecto, por tanto ejerce una función predicativa que califica al 

primer elemento. 

libro-catálogo 
libro-objeto 

Ambos neologismos están coordinados originando que los elementos compositivos se 

complementen. El primer elemento es complementado por el segundo. En el caso de libro

catálogo el sentido es: libro que sirve de catálogo, o libro que es tdmhién catálogo. El 

segundo neologismo se refiere d un libro que narra d través de fotograf!as y narrativa la vida 

de una ciuddd. 

ratón-cursor 

En el neologismo ratón-cursor observ,1mos que existe la tendencia de traducir una voz 

inglesa del ,\mhito de l,1 comput.inón: 111011St', por und en español: rató11. Y pdra que el le.:tor 

no se confundif'fa t·on PI m.imífrro romplPnwnta su Sl'nltdo ,·on el sust,intivo c11rsor, éste 

tambil>n pcrtem"l·l' al ,\mhilo de la rnmput,Kión (la flerha o harrd honzont.il lttilante que 

indll'a l,1 11h1c.inón drl usu.ir10 dl'nlro dt> Id p.1nt.i lid <1P Id compu t,1dor.i v l.i e¡C'l·uuón de 

,1lgún com.111do u ordt•n) 

don/enfermt'dad 
múskcy'rómplkes 
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Estos neologismos presentan diagonales en vez de guiones de unión73• En el primero es 

perceptible la oposición de conceptos: don que es una enfermedad. Es decir que es positivo y 

negativo al mismo tiempo. En el segundo sobresale la adición de los sentidos de los 

elementos: músicos al mismo tiempo que cómplices (músicos y cómplices) 

2.4.2. Compuestos de elementos unidos por un guión con estructura sustantivo - adjetivo 

El segundo esquema de compuestos está conformado por un sustantivo + un adjetivo. 

Respecto este c<1so podemos de1:ir que las rel.iciones entre sustantivo más .idjetivo son de 

complemento; existe un.i denominación y una especific,1ción. As! vemos que el adjetivo 

modifica al sustantivo agregá!ldole un atributo, creando un punto intermedio entre la plena 

conformación compos1hvd y un complemento <1dnomindl. Aunque teng<1 el guión de unión 

no muestra una coordm,inón de conceptos. 

che-comercial 

Este neologismo comprueba lo anterior. La estructura que muestr.i es: che que es 

comercial y no, che y comercial. 

divos-televisivos 
ni no-televisivo 

liemos "grupado estos neologismos porque comp.irten el segundo elemento 

compos1llvo: "telev1s1vo". El pnnwr nf'Olog1smo St• Pnhendl' como· divo de telev1s1ón. Un 

dl'nominador + u11<1 l"ipt'<"IÍ1C<1nón <1pMP<."l'n rel.inon<1dos por l.i prPpo~1nón "de". El sentido 

dP l'>ste es tan1h1t'ln mdt>pt._,nd1PntP rnn10 t'I dP los do~ rtt'>Os itnlt'rtllrPs qut• n•v1s,1n1os forn1,1dos 

por l,1 pdldl">r<1 divo . ..,_, ref1pn• ,1 todos los pt•rso1i.lJ<"> "'t<'rl'ot1p,1dos dpt,1dos de falso talento, 

lx.,l!PZtl O bonddd, t>lt por los f11t•d1n~ llld',IVO'i dt1 flHllllf)Jr,t(IÓl1. 

' Este uso dc111ro de la 1.:ompos1'-.:1011 podna ser mllucni.:1a de l;1 111forma1tca. en la qui.'.'~ empican los diagonales 
p~1ra CJC..'\:lllar algún comando o ~~parar 1..·k111cnlo~ 
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El segundo comparte la estructura: nii'lo de televisión. El sentido respalda lo que dice la 

estructura: niños que se ven influidos por la televisión. 

pantalla-chica 

Se cred este neologismo por analogld con la palabra pantdlla-grande, es decir con el 

cine. La televisión ha sido calificada como pantalla que es chica. Ld relación que existe es de 

similitud. El adjetivo no sólo dice cómo es la pantalla sino que la remite directamente con su 

función y su diferencia con el cine. 

2.4.3. Compuestos de elementos unidos por un guión con esquema adjetivo - adjetivo 

En el esquema ddjetivo + .idjetivo encontr.imos la extensión de sentido. Implica la adición de 

dos adjetivos que suman c.iracterlstiras que por separado no se tenla. 

abstr.icta-impresionista 

Este neologismo se refiere a una serie de pinturas donde se une lo abstr.icto y lo 

impresionista. 

adet·uado-fundonal 

Este adjetivo neológico calific.i al mobili.irio y .il equipo de los historiadores. Lo 

.idecuado y lo funcion,11 son conceptos que no se oponen sino que se vuelven extensivos. La 

pt•rtmenna y fundonamiento son neces<1rios para fdcilitdr el trabajo del investigador. 

gr.ifirn-pkt6rir.is 

1..i rintur.1 Ps l'St•m·1o1lnwnte color, sin emb.irgo l'\IStl'n algunas tendenri.is que t,1111b1<'11 

bu.-...-.111 la <"<lhd.id gráfica de sus pinturas. Este neologismo califica las pinturas que son tanto 

d1hu¡o como color. 
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2.5. Yuxtaposición 

La composición por yuxtaposición presentd la plena fusión de los elementos participantes. La 

unión grMica muestra la completa lexicdliz.1ción y gramaticalización del compuesto. En este 

tipo de composición la estruetura a primera vista es muy sencilla, pero la unión de los 

elementos tiene un sinnúmero de formas que provocan que el análisis se vuelva complieado y 

minucioso: cobra importancia 1,1 categorla gramatical de los componentes, la categorfa final y 

las relaciones sintáeticas y semánticas que mantienen entre si los dos elementos. 

Estos compuestos adopt.in un acento único que se coloca en el segundo elemento 

compositivo. 

En el cuadro 7 presentamos los compuestos yuxtapuestos. L.1 primer columna 

muestra el neologismo; la segunda columna, los elementos compositivos; la tercera columna, 

la categorla gramatiL·al que poseen los elementos compositivos por separado y la última 

columna, la c<1tegorla gramallc.il de la composición. 

Del ruadro anterior podemos sar<1r cinco eS<.]Ul'llldS diferentes: 

lestiuem,1 Nº 1 llsustantivo +sustantivo llsustantivo I~ 
l~uemd Nº 2 11 v»rl>o + sustantivo lldd¡etivo 11 total 4l 
lest¡uemd Nº 3 ll.id¡Pllvo + sust.intivo 11.1d¡etivo I~ 
lest¡uema Nº 4 lladj!'llVO + ddjl'tlYO 11.1d¡et1vo I~ 
lest¡uema NºS lladwrh10 +sustantivo llsustantivo I~ 

2.5 1. CnmpuPstos l"ll\l.lp11Pstn' ron Pstrudur,1 sust,rnt1vo - sust.rnllvo 

E\1~1t·n lOn1puPstn., \'U'\tt1pl1t 11.,tos ftHm.ido~ grdm,1ticctln1Pntt.i por dos 'tU'ildnt1vos. 

CPnt•r,1lmt1nlt.1 ddquu•rpn Id l·,11t•gorfd gr,1mdt1r,1I dP sustdnt1vos. Ld rPldnón quP SP t•sldblece 

entrt> los llltt•mhrns dtt l.-1 l n111pot..1uón pt1t>th 1 ">t'r dP roord111,1nón, dont.iti el segundo PIPnuionto 

dP l,1 n1n1poc;1nón t'"t PI etlnhuttl dt>I rr1r111•rn. o blPJl put't..it1n ser dt1 sul'\4.)rd1n11n(ln. 
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Los que difieren de Id simple coordinación se les conoce como compuestos ellpticos, llamados 

asf por Menéndez Pid.il: 

( ... ] 110 son ( ... ]una simple s11111a de dos tér111i11os, si110 que expresan más 
ideas de las co11te11idas en sus dos elementos[ ... ]S<' sobre entiemle 1111a 
rl'lació11 entri· ambos. 5,. for111a11[ ... )111edia11te 111 elipsis de 1111a 
relación[ ... ]el co111p11esto "ª"" de 111111 l'ez, 111edia11te 1111a sfnlesis de 
ro11cepció11". 

La elipsis, como figur.i de construcción, consiste en suprimir de la oración aquellas 

palabras que no son indispensables para la claridad de la misma. Dentro de la composición 

yuxtapuesta por elipsis podemos encontrar una base sint.\ctica tangible75• 

A continuación veremos cada uno de los ejemplos que tenemos de este esquema. 

artesanarte 

En este neologismo encontramos una coordm.ición de t>lementos: dftesdnl.i y díte. La 

relación es de ,1tribución, pues se suma .il primer elemento un atnhuto. Este neologismo es el 

nombre de un taller artes.mal que pretende elahordr drtesanfds que dspir,m a ser arte. 

caperockdta 
cazarock 

Estos dos ejemplos Pstán formddos por una vuxt.iposirión por elipsis. La estrul"lur.i 

del primero presenta un.i rt>l,K1ón de atnburión: C.1perurit.i dP rock o Caperucitd que es 

rod.er,1. Se> romponp dt> l,1 s1gu1Pnte marwr,i: C1i/'<'rtw1 + w1 k + -ita. La palabra c11¡•1·r11w 

dpdrPn' l'n t•I Df~AE "''" l'Stl' sPnt1do: lx111clc lfll<' rc1111111l 1·11 ¡•1111111 111cli1111d11 l111ci11 11trtis. Sm 

emli,Hgo PI sPnt1do dP l,1 p11l,1l,rt1 con1put~ld h,1 c<1111hhu.io porqm• l ·,111cruát11, con10 ps 5,1b1do1 

(l5 un non1hrt 1 propio qut> n1n11tP di rut'lnto: l '1lptTl111/,1 rn¡ll y el /11h1 /i'rll: . 

. , Mcncndct Pida!. Ramon \/11111111/ c/1· .cramat1to ll/.\torut1 n¡11ulola. Madru.J. Espas.a-Calpc. ltJtiX pp 240 Los 
corchetes son 1111c!-.tros 



7S 

Definitivamente existe cierta motivación fonética-semántica7• , donde el elemento fónico -ita 

es ubicado al final del compuesto, en vez de eliminarlo como en otros compuestos. 

En c,uanto al compuesto neológico cazarock podemos observar la mism.i relación de 

atribución: cazador que es rockero o cazador de rock. En l.i unión de sus elementos este 

compuesto si pierde parte de su cuerpo fónico: cazador+ rork = cazarock. 

Ambos neologismos se refieren .i los personajes del cuento arrib.i cit.ido, simplemente 

es una adaptación musical de éste. 

lectoescritu ra 

Este compuesto coordina dos elementos: h·dura y esaitura. El primer elemento pierde 

parte de su cuerpo fónico al formar esta yuxtaposición. 

revolucionarte 

Revolucion.irte est~ formddo por revolución + .irle. Contr.irio .i lo que parezca, es un 

compuesto yuxt.ipursto por elipsis, pues se refleja una slntesis de su estructura sintáctica de 

origen: rt'l'o/11!"1611 <'11 darte. Este neologismo habla de un grupo de .irtist.is de Ml?xico y EU. 

videoarte 

Este compuesto tiene un.i estructura: video que es arte, que sirve p.ir.i diferenciar los 

videos (comerci.iles) de los videos culturales, .irt!sllcos, pertenecientes ,1) .irte. 

-.. f:milc Bclt\cnislc opina <¡ne .. dt• 10,fas las d1nt'.\ 1/c.• comt.,'·'" ion.''·''ª t'.\", dt' lodo' lfl.\ punto' dt• '''-""·la t/llt' 

11/rt'CI! una rt•lan,Jn m1h c /ara t' mmt•thata e on lo ""·''' ,,,,,,ic 11u1 lihrt'. ha.\ttl t'I !''"''º 1/1· 1/Ut' 11 ,.e.'n'.' ,.¡ 
~·11mr11t'.\"fo y d .\lfltt1,em11 part•n•11 ¡>t•rmutahlt•.\ a \'ohmtad .. t'11ado ,.,, Ah ar E1qucrra. ~1a11ucl e Jp e 11.pp 111· l 1 

•· \'11/ Capilulo 111. > 1 
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2.5.2. Compuestos yuxtapuestos con estructura verbo - sustantivo 

Estos resaltan cada elemento de que integra al compuesto. 

Los ejemplos del cor¡1us emplean el verbo en presente de indicativo. Este tiempo y 

modo verbal son preferidos por el hablante, ya que identifica la estructura sintáctica de 

origen. ~sta puede ser transitiva: Verbo +Objeto directo (O.O.) o puede ser intransitiva: 

Verbo+ CircunstanclaJ.77 

Además de lo anterior, existen otras c.iracterlsticas que debemos tener en cuenta: 

1 ºEl uso del singular y el plural 

El segundo elemento de la composición (sustantivo) puede estar en singular como en 

plural. 

La especificación del Objeto directo (O.O) es la que determina el plural o el singular. 

T,1mbién el significado de la estructur.i sintáctic.i que originó el compuesto determina su uso. 

O.ido que los verbos con los que se elabor.in estos compuestos son de .icción, se hace 

rlC'cesario el uso del sustantivo en plur,11. 

2º 1.d e.irga semántic.i en el compuesto 

Dentro del rnmpuesto el verbo es el que recibe m.iyor r<1rg.i semántica. Lo que 

11nport.i es lo design,1do por el verbo. 

· 1 id Ah ar ) Potticr .\lor/i1/og1.i h1.•t1ín,·11 dd •·v~1/111/, <>f' cit. pp . .¡ 1-i-I 1 ~ ). Mc11é111lc1 Pidal .1/11111111/.... 
pp 2.1K-Hll 
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Las nominalizaciones regresivas son un proceso com(m en este tipo de compuestos, ya que el 

verbo en tercera persona - al igual que la primera, el participio y el imperativo -, se prest.i 

para la habilitación por su car.1cter impersonal. 

A continuación analizaremos los ejemplos que pertenecen a este esquema. 

cornea bue las 
comenii\as 

Estos dos ejemplos nos remiten a lo que describlamos lineas arriba. Lo que importa es 

lo designado por el verbo. 

El modo verbal que los conformc1 es el indkativo, el cual aparece en presente, 

conjugado en la tercera persona de plural. Aunque los autores aseguran que estos 

compuestos por lo general son sustantivos, en nuestro caso aparecen como adjetivos en la 

categorla final. 

Observemos los pasos de estos compuestos neológicos: 

1 º Existe una oración de relativo o participio presente: 

"el que come abuelas" y "el qm· come 11i1las" 

2º Se h,1ce la fusión: comeabuelas y comeninas 

3º Por su cualidc1d de adietivo se hdb1l1t.i como tal: "El fo'm· t'S 1111 guapo caz11rock qlle cotll't'lln' 

al loro dt• 11c1 sa 1111 /111ragJ11 rom<'nii'lo1s v rome.ibuelas, ..... 

Estos sulrl'n el pron·~o dt> nommdl1zdnón pClrque primero se fotma como un 

sust.intivo y despu(>s adopt.in Id función de ddje!lvo. 
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chupuabras 

Este neologismo es un sustantivo que se entiende con la misma relación de relativo: 

"el q11t• ~·/111pa <"abras". Esta palabra designó un ser de la mitología popular que se alimentaba 

de cabras extrayéndoles la sangre. 

parteaguas 

El sustantivo pudo ser "[techo] que parte aguas" que remite al techo de dos aguas. 

Por extensión éste se ha ocupado para calificar sucesos de gran importancia, que se 

caracterizan por ser el cierre de un ciclo o de una etapa y a su vez el it:iicio de otro. 

Precisamente este es el sentido con él que lo registramos. 

2.5.3. Compuestos yuxtapuestos con esquema .idjetivo - sustantivo 

El esquema número 3 corresponde a la formación sustantivo + adjetivo. Veamos cuál es el 

comportamiento del siguiente neologismo. 

hispanoablantes 

El rrimer elemento de est<' romruesto es ilis¡111110, el Sl'r,undo es /111/l/1ml1•s. La 

rstructur,1 sinMctica de este neologismo comruí'sto í'S: ilabl.mtc d1• <">1'111io/ o d1· l111bla /1is1'1111a. 

Para entenderlo debemos invertir la d1sroskión de los elementos, ya que de otr,1 manera el 

sintagma no t'<.¡uivaldrf.i fielmente al sl'ntido dt>I neolop,1smo: /1is¡•1111os de /111/1/11, llispmws q11<' 

ilab/1111. 

2.5.4. Comrul'stos yuxtaru•>stos ron t>squema .id¡t•t1vo - ,1d1et1vo 

Este estllll'nl<I lil'lll' romo elementos romrostll\'l)S dos .id¡t>tl\'OS. Es!<" n1mrupstos, Sl'P,Ílll 

Alvar, no llt'n<'n 1gu.ildJd entr<' sí. El result.ido l'S un.i rt'lanón rrl'd1r.it1v.i. Tamb1é>n pul'dl' 

rrt'sent<1r un,1 roordirMl"ión dP Plenlt'ntos. VP.tmns rómo funnon.i PI ~1gu1PntP l'J<'mplo. 
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blbliohemerogrMkas 

Este neologismo es la repetición dos adjetivos. La relación predicativa es poca en este 

caso. Las caracterfsticas propias de la coordinación le dan la siguiente e~tructura sintáctica: 

fuentes que son bibliográficas y lzemcrográjicas al mismo tiempo. 

2.5.5. Compuestos yuxtapuestos con esquema adverbio - sustantivo 

Este esquema se compone de un adverbio más un sustantivo. En estos compuestos existe una 

relación adversativa, ya que se niega o se afirma con el adverbio lo que designa el sustantivo, 

es decir, el determinante modiíica el significado del verbo. Veamos el ejemplo. 

bienhechura 

El neologismo bienhechura se encuentra formado por el .idverbio bic11 (primer 

elemento) y el sustantivo /1cc/wra. Observamos la relación adversativa de sus elementos: es la 

l1ec/11ira pero b11c11a, pudiéramos enrnntr,1rnos su contra parte - como bienhechor y malhechor -

"malhechura" que serfa "la hí't'hura pero m,lla".7• Tal vez estarfamos ante una relación modal 

en cuanto a que se puede entender: "h,1rer el mal o hacer el bien". 

2.b. La composición hlbrid.i 

Es aquella que present.i dos elementos, uno de la lengua española y otro de una lengua 

extranjer.i. L,\zaro C arreter dPfme romo p.il,1bra hfbrida: 

"P11/11/1m c11y11 '""11¡~1s1.-ió11 St' /111 l'<'rijicado con t'{,•111t•11/os 
l'"''"'d1·11/t's d1· lmg1111s d1l'crsas. Así t'kctroc11/ar, cm11r111·sto dt'I 
grit'go r¡h:;rrpm· 'd111/111r' .. y t'I apart'11fc s1~fijo -c11tart', dt'I 
/11tí11 1•11/gar t'.\1"t'11t11rc." 0• 

·li A decir de Ah·nr son poco írccucntcs los compucslos ~ U\lapucstos con c~ucma ad' erbio 111.;is s11s1;111ll\ o 
~sili1·os < lp cu p. ~h 

C'arrclcr: Lü1~¡ro /)1e·c·11mc1r1111h• 1t·rm11u1.\ /ili1li1,cu·11s. Madrid. Grcdos. lt)77 

TESIS'·;:•· .-,AJ.E 
\ H!Bt l<; fFC1' 
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En el cuadro 8 analizamos los compuestos formados por unidades léxicas del espai'lol 

y del inglés. La primer columna muestra el neologismo, la segunda el primer elemento de la 

composición y en la tercera el segundo. En última su categoría gramatical. 

he;ivy neta 

Como podemos observdr el adjetivo /zcaz>Y"" es muy productivo en espai'lol, siempre y 

cuando vdyd ligado d la música de este tipo. Se invierten los papeles en esta composición 

pues el primer elemento es el adjetivo /u·ai'Y y el segundo elemento es el sustantivo neta. Esta 

composición neológica se entiende asl: lu•a¡'Y qui' l'S neta. El sentido de este neologismo es: la 

pureza del lu·avy, es decir que este estilo no tiene ningun,1 otrd influencia musical. 

héroe-plastimark 

El pnmer elemento es un sustantivo en espai'1ol /1ér0t· y el segundo es una mdrrd. Este 

compuesto presentd und relación de especificación: héroe de plástico o bien héroe que es de 

plastico. Un héroe fabnc,1do con plástico, es un héroe-plastimark, un héroe folso. 

look hippiteca 

En este rnmpuesto observamos que el sustanhvo loot.. orupa )J primera posinón y el 

.idietivo h1ppiteca, ocup,1 la segunda. Asi, S<' l'St,1blt'Cl' unJ relación dC' espc><:1fa·drión 

(sustantivo + ,1djetivo): look que PS h1pp1tr'l·,1. El 'ust,rnllvo loot.. Sl' rl'ÍlerP .il aspl>t·to dP una 

persona, ,1 su forma dP vPstir, .il 1p,ual quP su pt•mado, .idpm,is dP los ,lln•sonos qut• Pmplt•a 1· 

l,1 fornid como SP n1'1qu1llt1, Pn PI r,1so dP l,1s nHJJt'rP.,. Por ~u !,1do, htpptlPt:,1 t 1s un ron1rut""tSto 

\'LJ\t,1puesto de h1pp1P + ,1z.tl'l'.t, PS dl'l'lr l'S PI h1pp1 nu'"'"'""· 

página de intl'rnet 
página weh 
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Estos dos neologismos comparten el sustantivo página e.n primera posición y de una u otra 

m<1nera ambos se refieren a lo mismo: espacios virtuales dentro de la red de información 

cibernética llamada intemet. 

2.7. Lit paras!ntesis en la composición 

Ménendez Piditl habla de los compuestos parasintéticos de la siguiente manera: "Los 

compuestos parasintéticos son muy pocos: ca1larlero, sin necesidad de que e.""Cista aparte un susta11titJQ 

•cadaño 11i u11 adjetivo arlero ... "•• 

De lo anterior podemos decir que los compuestos parasintéticos, il semejanZil de los 

parasintéticos en la deriv<1ción, se forman con dos extremos que no siempre coexisten por 

separado en lengua. El primero de los extremos es un.1 unidad léxica, mientr<1s que el 

segundo es un morfemil deriv<1tivo. 

En lcl primercl rnlumnd del cucldro 9 ubicdmos el neologismo y el periódico donde fue 

encontrcldo. En Id segunda, se encuentrd el primer elemento existente dentro de le! lengua; en 

la tercerd, esM el segundo elemento; en Id cudrtd, el morfema derivdtivo; en la quintd Id 

calegorfa gramdtiral del primer elemento y el segundo elemento, junto con su morfemd 

derivativo. Finalmente Id sextcl columnd presentd la c,1tegorfa gr,inldtical total del compuesto. 

Los tres ejPmplos llenen und estructura: sustdntivo + dd(etivo = cldjetivo 

lugan-omunescos 
miguélangélka 
valleindanes<·as 

htns 1wolog1smos son pMt'<"idos t>n su estructurd y en su sentido .isl que los 

clllclll/'drf'nlO~ ron¡untclllh1ntf'. ¡\:figud + •ans;dit·11 y Valle+ •;11dtllll'SCíl1 Pn PStrurturd SP pctfl'l(."en, 

pue<> <nmo pndt'mos dprt>u,1r Sl' fus1011,rn dos nombres propios. Uno hdct' rt'ft>rrnnd .il pmlor 

:·,· 1 id Fn d (';1p11ulo IV. !\.C anal11a el ncolog1s1110 lrr'•"T 111as ampl1~1111cntc 
~tcnc11dc1 P1dal. Ramon. < '1' e 11 p.!~ 1 
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y escultor Miguel Ángel y el otro nombra al escritor espai\ol Ramón del Valle lnclán. Como 

adjetivos neológicos hacen alusión a las caracterlsticas de los personajes de Miguel Ángel y a 

la estética de Valle lnclán, es decir se remiten a una caracterfstica artlstica de ellos.u 

El último neologismo presenta la unión de sustantivo + adjetivo. Expresa una relación de 

especificación: lugares que son comunes. El sentido total se adquiere cuando lo integramos a 

la relación sintáctica: sollozos y elogios lugarcomunescos (N+MD) Como resultado 

encontramos un adjetivo. En conjunto se entiende el sentido: "sin dUtenticidad". 

2.8. Comentarios del capitulo acerca de la composición 

La composición es uno de los recursos más utilizados por el hilblante para darle vida a 

nuevas palabras. 

El guión representa la posible consolidi!ción de los compuestos neológicos que lo 

emplean. Tal pudiera ser el caso de libro-objeto. Y a sea por e.:onomfa, ya sea por agilizar su 

redacción, el hablante sintetiza una oración en un compuesto: nii\o-televisivo o "el nii\o que 

ve demasiada televisión", "el nir'lo que est,\ sun1dmente influido por lil televisión". Esto 

implica que en este tipo de compuestos aún l.i estructura sint,\rtK.i es evidente. 

En los compuestos unidos por un guión podemos not.ir qul' cada uno de los 

elementos conserva su .icento, mostrando l.i .iparente mdependPnci.1 léxll'a: divo-frankeslein 

[divo] - [fr.lnkestam) Sin emb.irgo no se consrrv.i conrnrd,mna <'11 rl pnmer elemento de l.i 

palabra, y.i que PS el spgundo t>I quP la .ibsorht': músiro/•·ómplirt•s. Lo ,mtt>nor demuestra el 

grado de lexic.iltz.il'ión di lJU<' h,m llegado los t>lt•nu•ntos co111pos1t1vos. 

Cudndo lll"t rr1rt1np1tnh1 4' dPI ron1puPstn son doc; o;usldnllvno.,; PI prin1er t>len1Pnlo es PI 

que da la c.itegoria grdm.itir.il di rlc•nwnto rt•sull.1ntt>: •·amiseta-rhl'; PI s<'gundo elemento 

actú.i como un,1 función pn•d1r.it1va qu<' dl's1gnd t•I fm dPI ob1Pto dPsignado: divos-

"1 ¡,¡ Morfema dcmat110 -<'·""'·' en et capitulo 1 
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televisivos. Esta función predicativa provoca que frecuentemente se confundan los 

compuestos por disyunción."-' 

En c.id.i tipo de composición observamos estructuras sint.1cticas que v.in de lo más 

simple a lo más complejo. Primero que nada encontramos que la relación sinMctica recurrente 

es la coordinación de elementos y de ide.is, una especie de anexo. Despu~s observamos que la 

relación determinado+ determindnte est.I Yd sea p.ira ,1gregar o para contrastar ideas. 

Por otro lddo, quizá los elementos más interesdnles y que tienen mayor pos1bilid.id de 

consolidarse dentro de la lengu.i son los compuestos yuxtapuestos o elfpticos, como los llama 

Men~ndez Pktal. pues grMicamente aparecen como una sola unidad, y la relación que se 

establece entre los elementos que la componen es más profunda, lo cual OCdsiond que el 

habl.inte los acepte con mdyor faciliddd. Tal es el CdSO de videoarte, chupacabras, parteaguas, 

bienhechura, etc. 

'' Aparcn1emen1c ""el rc'Ch;110 propio del español a la unión de pala~ras mediante un guión.) a que por to rc¡:ular 
se opla por unir dcfi11111' amente l:ts mw.fadcs lé\1cas o dejarlas por lóiCparado Lo anterior es reflejo de las nonnas 
ac;1dé1111cas 1 úl /· .\ho.·u de u1111nut'\11 grt1mci11n1 de la lt>fl}!I"' n¡1m)11/11. .\ fadncl. l·.··'f'CISil·< 'alpt'. / IJ"'3 p ( 1 M X 1) 
e 'uado 01 Ah ar f-:1t¡ui.:rra \t.rnucl t J¡1 ut p 2M 



CUADR04 

CUADROS DEL CAPITuLO JI 

LA COMPOSICIÓN 

La comoosición por s1napsia. 
Sinapsia Elementos de la composición 

cat.11or.o de culto catálogo+ de + culto 
!iteres de 2uante titere + de + guante 
!iteres de varilla titere + de+ vanlla 
Total: 3 neologismos 

CUADROS 

La composición neológica por sinapsia sin preposición 

Palabra compuesta Elementos de la 
comno<;iCJón 

bebidas espirituosas sustantivo + adjetivo 
bibliotecas virtuales sustantivo+ adietivo 
boom multimedia sustantivo+ adjetivo 
L·ondurtor designado sustantivo+ adietivo 
chavos cervantinos sustantivo + adjetivo 
dirección virtual sustantivo+ adjetivo 
esnitura nzada sustantivo + adjetivo 
esculturas domt'stiras sustantivo + ad¡etlvo 
espacio virtual sustantivo + adietivo 
1azz est.lnddr sustantivo + ad1et1vo 
IPngua¡es aud1ov1suak-s sustantivo + ad¡ptivo 
lesb1,inas ff'men111as sustantivo+ ad1elivo 
lt'Sbtanas fn>sas sustantivo + ad¡etivo 

~·-..hldn,1s glan1orost1s 'itJstdnt1vo + ,1d¡pt1vo 
lt>~h1dnas n1Js...·u ltnds ~ustdntlvo + dd1et1vo - ---
libro~ t•lt'l·tréln1l·l)'-; ~u<:.tant1vo + Jd¡t>t1vo 
_l~~_hon1Pndlt' ·---- ·--------

,u,tant1vo + ad¡t>11vo 
_111ur.il port.\til 

-------- r..u~tdntlvo + Jd1l1 t1vo 

r~!~lllit dnd r0e11~~---- --------- ~':ttdr1t1VO + Jd¡t'll\'O 
onda rPtro _'-'~tst,rnttVO _+ ddJPllVO ______ -------- --~- --------
r.1d10 gru~·rc1 

-·-------· ~u~tdntJ\'(l + ddwt1vn 
r.1d10 h,1blJd.1 'it1stc1nt1vo + ddJl'll\'O 

"~.it,1níc,m1ds nldJPStddtw.. 
--------- ~u~tdnllvc1 + ddJt•l1vn 

... llt 1 llO~ gUdjlíOS 
------ !-.U'itdnllvo + ,h..i~·ttvo 

lt·.itro l'ctr '-ll~tc1nt1vo + sustdnt1vu 

Categoria gramatical 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 

Categorfa Gramatical 

sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustttnt1vo 
su~tdnt1vo 

sustitnltvo 

sust,1nt1vo 
su~t<1nt1vo 

su'ildnt1vo 
---~ --------·-

su~tdnt1vo 

su~tt1nl1vo 

sust,111t1vn 
su~tc1nt1vo 

su~t.1ntJvo 
--~ 
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tfteres bocones sustantivo+ ad· livo sustantivo 
ventanas conce tuales sustantivo+ ad· livo sustantivo 
Total: 27 neolo ismos 

CUADR06 

u composic16n neo 1g1ca por e ementos uni 16 • 'd 'ó os vor un 2u1 n 
Palabra compuesta Elementos de la rnmposición Categorla gramatical 

abstracta-impresionista adjetivo+ .idjetivo adjetivo 
adecuado-funnona adjetivo+ adjetivo adjetivo 
camiseta-che sustantivo+ sust,mt1vo sustantivo 
che-comercial sustantivo + adretivo sustantivo 
d1vo-frankenstem sustantivo + sust,mtlvo sustantivo 
divo-monstruo sustantivo + sustantivo sustantivo 
divos-televisivos sustantivo + adjetivo sustantivo 
don/ enfernwdad sustantivo + sustantivo sustantivo 
escuel.i-taller sustantivo + sust,mtlvo sustantivo 
estilo-puente sustantivo + sust,mt1vo sustantivo 
exposic16n-homen.1je sust,rntivo + sustantivo sustantivo 
r.r.lf1co-11ictórir.is adietivo + adjetivo süstantivo 
hombrl~best1.1 sustantivo + sust,mllvo sustantivo 
1azz-fusión sustantivo + sust,mllvo sustantivo 
hbro-<.·.it.llor.o sustantivo + sust,mllvo sustantivo 
hbro-obieto sustantivo + sust,mt1vo sustantivo 
musiro/ cómphn•s sustantivo + sust,mt1vo sustantivo 
mño-tpJev1s1vo sustantivo + adjetivo sustantivo 
pant<1lla-<.·h1c.1 sustantivo + adwtlvo sustantivo 
ratón-<:ursor sustantivo + sust,mllvo sustantivo 
fatal: 20 nPolor.1smos 

CL':\!WO 7 

.1 rom11os1non nt•ológira por yuxtapos1dón 
'Prllng1sn1n'i 

hhblohPllll'rográfir .is 

Elt•1n1.,ntos con1pos1t1vo.:o 
l. 

b1<·11 t lw1:hur.1 
h1hhop,rMir,1s + 

Flenll'nto, ,·ompos1t1vos 
11 

Catep,orla 
Cram.illral 
sustantivo 

ddVt1 rh10 + 'iU'itdnlivo sustitnhvo 
,1d~•t 1 \'O + dd Jl'--t l-\'-0----+-,-lt-! J-e-t l-V-0---i 

------------ _h_t•_n_1t_•_n~1p,_r_,\_l_1,_·.1_, ____ -+----- -------+--------1 
rctPt.lrofkntd l ',1pPrunt,1 + rot:J... 

~·-·a_;_.i_r_o,_·i.. _______ __,L•c:·,1"-Iddor + rol J... 
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comeabuelas come + abuelas verbo+ sustantivo adjetivo 
comenii'las come+ nii'las verbo+ sustdntivo ddietivo 
chupacabras chupa +cabras verbo+ sustantivo sustantivo 
hispanohablantes hispano+ habldntes adjetivo+ sustantivo ddietivo 
lectoescriturd lectura + escritur.i sustantivo+ sustantivo sustantivo 
Parteaguas parte + dguas verbo+ sust,mtivo ddietivo 
revolucionarle revolución + arte sustantivo+ sustantivo sustdntivo 
videodrte video+ drle sustantivo+ sustantivo sust.intivo 
Total: 13 neologismos 

CUADROS 

L • ló hlb .d a compos1c n n ló . a neo 1g1ca por voces ng1esas 
Neologismo Primer elemento de Segundo elemento Categorla 

composición de composición gramatical 
heavv neta heavv neta sustantivo 
héroe-plastimark héroe plastimark sustantivo 
look hiPPileca look hiooie + .iztel'a sustantivo 
página interne! página interne! sustantivo 
oágina web página web sustantivo 
Total : 5 neologismos 

CUADR09 

La com osición arasintética neoló icd 
Neolop,ismo Primer Sep,undo l\lorfema C1tep,orld Gram. Categoría 

elemento elemento dNiv,1tivo de los elementos finJI 
l'Sl'O~ sust. +ad. aLfetivos 
lrd sust. +ad. .id'etlvos 
escd sust. +ad. dLl'etivos 

Tot,11: 3 1wolog1smos 



CAPITuLO 111 

NEOLOGISMO SEMÁNTICO 
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La semánticd lingilisticd estudid el sentido en lds lenguds ndtUrdles. El sentido est.1 

determinddo por la situdC1ón y el contexto en donde se encuentrd Id palabra o la oración. 

Éste constituye generdlmente un modo de acceso di referente. El referente es parte del 

mundo exterior y el sentido esM en la mente del hablante. Pdrd hacer más cidras estds ideas 

debemos recordar que esencialmente existe el sentido porque existe el signo. El signo es una 

entidad pslquica formada por un significante (expresión) y un significado (contenido) 

La neologfa semántica" .. . es producto de 1111a serie de pron·sos en el significado para cubrir 

los lruecos de m·n·sidadt·s sig11ificatil'as.""'· Esto quiere decir que la realidad exige cubrir 

necesidades de comunicdnón. Este tipo de necesidades implica una relación muy estrecha 

entre el signo y el referente (objeto, cosa) 

3.1. Ld molivación 

Existe und relación muy estrecha entre el signo y el referente"5. Esta relación está fundada por 

las partes del signo que se ven involucradas. 

A decir de Ullman "Todas 11<¡11dlas palabras mya forma 110 S<'<l f'llTlllll<'lllt' /ortuita a los ojos 

del su.ft'lo lrabla111t• <'sld11 111oli1'<1d11s. "••.Cuando el referente se encuentra ligado di signifi,·ante se 

origind la motivación. 

Existen diferentes llpos de motivación: 

a) motivación fónira 
b) motivación morfológira 
r) motivación sem.lntica" 

"
1
Cardcro. Ana Mana ¡. ¡ n1·1ilog1"''º "" la cH11•n1t1togrt1fia mexicana. p M 1 

'' lkgcr indica en su 1rapcc10 que el s1¡:niiicado ~·et rtrcrcnle son los que ere.to et concepto El sentido de una 
palabra depende dlfC\:lamcnlc de C>la relación ll;I\ Ion. Chnslian \ rabrc. Paul ·""11/Ú//llt<I Barcelona. Paidós. 
llJt>.l (Pa1dos ClllllllnlC.a('IOll. ~ 1)) p ~" - . 
"': Ullm~11111 c11ado en B,I\ Ion. Chr11._t1;111' Fahrc. Paul ,\"t>mii1111n1. p 79 
' l/>1.! p XII 
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3.1.1 La rnotivaclón fonética 

Un signo motivddo fónicamente existe " ... c11a11do la relaci611 en/re s11 signijit'anlc y s11 sig11ijirndo 

rarecc '1111/11ral', 'lógit'a' o 'a11al6gica' ... <ua11do parece existir 1111a cs/rcc/1a relació11 de splidaridtid e11/re 

!.Jforma tlel sig110 y la realidad a la qui' w11ile .. .''M, Este tipo de pc1labras se constituyen por un;1 

serie de sonidos analógicos, conocidos como onomatopeyas. 

En el siguiente cuddro presentc1mos la estructura de neologismos sem.lnticos 

formc1dos por motivación fonéticd. Se encuentra primero el neologismo formc1do por medio de 

estd motivación; y después el primer elemento y segundo elementos de los cudles se originc1 

el neologismo. 

OnomdtOPeVd Primer elemento segundo elemento 
bc1tacc1 bc1teríc1 (sustantivo) taCll (sonido del 

instrumento) 
biper bip (sonido del c1pc1rato) -er (sufijo) 
tam-tam tam (sonido de tambor) tam (sonido del tambor) 

Por unc1 parte encontrc1mos onomc1topey.is y elementos morfológ1rns (c1fijos) En los 

dos primeros neologismos lc1s onomatopeyds que los formc1n remiten c1 sonidos. Lc1 primerc1 

recuerdc1 el sonido de lc1 bc1terl.i y lc1 segund.i PS PI son1do ckl .ip.irc1to rc1dio loc·c11iz,1dor. El 

tercer neologismo est.l fonnc1do por Id rrpt'l1nón de dos onom.itopeyc1s Éstc1s s1mulc1n el 

son.ir de los t.imbores y se relc1nona con l.i popsl.i de J.iime S<1hines, con el 'reson.ir de sus 

versos'. 

3.1.2. L<1 motivc1ción morfológicc1 

Un signo motivddo morfológil'c1mt>nte es c1quel que esM form.ido por deriv.ición o por 

romposirión. Cc1rdero define esh• tipo dt> motivc1ción de l,1 siguiente mc1ner,1: "Estas 

1110/il'a(;,,,,.., m"rf¡>lógims .. . 11¡>11n·<T11 .111111do 111 i11111grn 11C1islirn l'std nm1plll's/a por d1·111rrr/rs 

•11<>rfológ1.-os . . Es1t1s l'il't111'11/os y11 lit'1r.·11 1111 sig11ijin1do a11t1·s di• UllÍrSt' y 111rliNdrs por la 11i·n·sidad 

~ Ba) Ion. Chrislian) Fnbrc. Panl <>r di p ••¡ 
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de 1111 nueuo significado se u11en para formar u11 11uet10 sig110."89 

Con base en el material del corpus podemos decir que las necesidades comunicativas 

del periodismo cultural propician dos tipos de motivación morfológica. La m.1s usada es la 

motivación morfológica por derivación, dentro de ésta se recurre más a la sufijación que a la 

prefijación. Desput'!s le seguir.1 la motivación morfológica por composición. 

Hemos encontrado que las palabras por composición pueden crear abundantes 

neologismos. Las combinaciones son múltiples e incluso ajenas a la norma, tal es el caso de 

la composición hlbrida en la que se emplean elementos de diferentes lenguas, esencialmente 

el español y el inglés. En donde el hablante crea pal,1brds con elementos que ya existen y 

tienen un significado en español y adem,\s se emplean elementos de otro si~tema 

lingO!stico"". 

En la motivación morfológica por derivación sufijada, agrupamos los sufijos por 

significado primordial, estos son: 

a) significado primordial de cualidad 
b) significado primordial dP persona rel.Kionada con 
c) significado primord1dl dP lugar 
d) signifirado primordial que posee una rns.i o tiene semejanza con ella 
e) signifif.ido pnmord1.1I qiw h,icp la .irnón 
1) signifir.ido primord1<1I qu<' plll'dP sufrir la Mrión 
g) signifü·.ido pnmord1dl dl' 1wnna, d1snplina y ,1fición"' 

J. l. 3. La motivación sem~n!Kd 

Finalnll'nte, un signo ..._,111,1nt11·0 11wt1v.ido ,..., .iquPI que refle1a s.•me1anza entre el referente y 

PI s1gnifirado. Est'nn.ilnwnlt' Psh• tipo dP rrP.inón 1wológira t'5 ftgur.it1v.i"'· va sea por 1,1 

~t.'nll'JdnZd dfl los PIPnu•nh'" (nlt•t,Hnr,1), ll ror Id ~lnllltlud funddnlPnlddtl Pn ronP'\IOnC'S 

"''Cardero. Ana Mana < 't' ( 11 p :< 1 

... 1 úl L1pítulo V. p111110 2 h Cl1111pos11.:w11 l11hrn.Ja 
,, S1~1111i~·.1Jl1-.da..;1fi1.ad11-.¡x.1r ~"\..1.l. \fan111.:I (Jf 1 {/f. l~IP 111 , ,lt.'pltid llll.\"'-IJ!•lllC1.. ... lllll.'"'IT1l 

•:¡.¡ frn..:11c1¡1• fig11r11do e º"'l't1· 1'11 lo \/nl1f11¡ '"" d1· t'l1·n1t·1110' 111111rm11ll'.\ /""'r t•/1•mnllu' ¡1r11¡110 , t!t'I ch.\<·ur.H1 

d11do ¡.,, lrn¡'lfn. <//11' 'º'" ,, . .1rr1•n11n ,.,, 11110 '''e uorc '" o ,.,, uno 11ran"" ,u,1111nt'tt d nmtt·nulo de.• uno 
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externas (metonimia) 

B.iylon y Fabre definen la metáfora como und modificación del contenido semántico 

de un término. La modificación se realiza por la adición y supresión de sernas: *La metáfora se 

basa t'll 1111a idmtid11d real por la q11e a partir de la i11terSt'ffió11 de dos términos se afirma la identidad 

de los términos al completo"•J, 

Según Le Gern, la metMora es una cre.ición individualizada que con el tiempo se 

lexicaliza introduciéndose en la lengua gener.il.<>1 

En cuanto a l.i metonimia, ésta consiste en designar un.i cosa con el nombre de otrci, 

lo cual establece una relación - de lug.ir .i la ~os.i design.ida, de la parte al todo, del 

continente por el contenido, de la materia por el objeto y del signo el l.i cos.i significdd.i. 

Abajo se .iprecia l.i estructura de c.id.i neologismo semántico motiv.ido"'. Se muestrd 

primerdmente el neologismo cómo fue encontrddo en el contexto; a continucición se hdce 

referencid di término que en Id metMor,1 está dusente, es decir d la alusión. Pdra termindr 

tenemos el resultado, Id interpretación del h.ibldnte. 

1° término 2º término término final 
(dusente) 

metMor.i .ilusión interpret.ición 
caiitd de un libro cofre empdstddo 
escntu ra rizad,1 n1uy ddornddcl barroco 

luio exres1vo 
modd del burle a big,1rrado b.irroro 

retorcido 
voz dt' rio dl'ig,1do .if.ihl!' nitida, continua 

cJrn1on1osd 

¡iole1hr11 por otra l·.1 tro¡J<1 t'.\ ww Jig"ra a rran;.li dt• lc1 c¡iu• ··111111 palahra adc/Ult>rt! una .\tgn1/icc1c111n tJUt' no t'S 

¡1ren.,11111entc.· .\lg111lic m ion /''ºP"' dt• nta palahra . na~ Ion. Christian ~ Fabrc Paul .'\t•mcint1n1 pp 15.l ~ 15.t 
., /h1d p 1;~ 
"' l.c Gucrn c11;1do en Cirdcro. Anti M;iria FI neoloJ,:l.\.,,W t'n /11 nnt•mt110,cr11{ia mexu 111111 p lJJ 
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Estas meláforas buscan cierta expresión estética y quiz.\ poética. Su contenido no es dificil de 

dilucidar, sin embargo el contexto es funddmental para comprender Jodas sus implicaciones. 

Las cuatro aparecen en artrculos que comentan algun aspecto literario. 

3.1.4 L,1 analogla 

La analop,la es el proceso por el cual el hablante relaciona por simililud una cosa con otra. La 

relación que se eslablece entre los objetos o los seres, no es equitativa, pues unicdmente se 

destaca un elemento, un rasgo parl'l:ido o una propieddd semejante. Cabe destacar que en Id 

analogla se pueden emplear los tres tipos de motivdción: fonética, morfológica y semántica. 

abra palabra 

Este neologismo fue formado por dnalogla con Id p.11.tbr.t .ibr,u:.idabra. Est.i ultima es 

un término usudl de magos y prestidigitadores p.ira hacer sus .Ktos, trucos y conjuros 

mágicos. El escrilor, José Luis Cuevds, bautizó su articulo Abmp11ltibra. No hay conte:11to del 

cual podamos asirnos pdra ,1rlMdr el sentido pleno de este neologismo. Sin embargo, el 

articulo fue encontrado en Id sección cultural de un periódico. Segurdmente Cuev,1s empleó 

esta palabrd pdra recordar el con1uro mágico, pues con ella inicid el diálogo con su lector. 

chupe 

El DEUM drfine el verbo 'rhupar' como sinónimo de beber sustancids akohólicds. A 

partir de éste se forma chupe como sustdntivo, es decir la bebida en s( o Id borrdcherd. La 

analogla se basa en la motivación tanto semántica como fonética. 

rola 

Estd andlogl.i tiene su onp,Pn pn t•I .rny,hnsrno r0<·.inrol'"' que des1y,n,1 un estilo 

mus1ral. La motivación l'S fo11rtara porqUl' se Plam111.in aty,unos sonado" ro <r,mro> 1 y se 

agreg.i ta ll'fmin.ir1ón de femt>nmo: d. A pt'~••r dl' qu<' rola l's "' nombrl' ··~pt'l·lf1ro dt• la pieza 

•H F1 1110.ll'lo t(UC S4..' ' 'tmc parn rcalinu 1.'I .111:111,1..; Lk c'll.." lipo dt.· 11c.."1.1l11~1.;1110-. L'" el d.: Ba~ Ion Chns11an' Fahrc. Paul. 
o¡•'" pp l:\~-1:\:\ 
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musical del rocanrol, _el uso de esta palabra se hizo extensivo. Actualmente- rola puede ser 

usada como sinónimo de 'canción'. 

transhumantes 

El diccionario define 'transhumar' como: pasar el ganado con sus conductores desde 

las dehesas de invierno a las de verano, y viceversa (DRAE) Por analogía con este verbo 

tenemos el neologismo transhumantes que designa a l.i persona o personas que recorren el 

mundo, es decir que van de un lado a otro a ofrecer un espectáculo. ·La motivación es 

semántica, ya que tiene relación con el verbo de origen: trasladar de una "tierra" a otra. 

videoasta :.. 

La .1nalogf.i se percibe f~cilmente si nos remitimos a la palabra 'cineasta' que significa 

persona relev.inte como el director, conductor, actor, etc., en el mundo del cine. También 

puede signiíic.ir critico o estudioso del cine. L.i motivación semántic.i provoca que el 

hablante forme: videoasta. 

3.2. La .irbítraried.id: polisemid y homoniml.i 

L.i arbitraried.id del signo lingüístico es c.ius.id.i por que no existe un.i correspondenci.i 

biunívoca entrP las set.'UPnl'ias de fonemas y los sip,nific.idos. 

La relación entre significado y sip,nific.inte es inexplicable. Éste fenómeno se 

rncuentra esencialmente en: l.i polisemi.i, la hon10n1m1.i y l,1 smonim1.i. 

La pohsemi,1 <'S un fl'nómeno inin.ilnwntí• d1.Krón1ro puPsto que ronsiste en l.i 

.idición de ,11·epnones nuevas .il sentido b,\s1ro del ~1gno. Sin Pmb.irgo l.i mult1pl1ranón dl' 

sentidos originó que l'St,, fenónwno ful'r.i pl'rnb1do dt>nlro dl'I pl.1110 s111rró11Ko. El 111tpr{>s de 

t'Sto l1S Id rot.1 \lstenrht dl' V'1fldS sirin1f1r,u-1onps pt.•rh.•npi:u•nh·~ 11 un n11sn10 signo. L,1 

ctrh1trdricd,11..t stl d,1 Pn l'StP fPnón1pno puP" el un ~1gn1f1rt1ntt• IP rorrpsponden dtfPrPnh--~ 

'•· l 'ic/ Capítulo 1 \' Préstamo 



93 

significados. La polisemia se encuentra cuando varios sentidos se ven agrupados en un solo 

signo. 

Observemos qué caracterfsticas tienen los neologismos polisémicos. 

alternativo 
antro 
cover 
jaguares 
Parola 
zorro 
adelitas 

Alternativo: El DRAE"' presenta tres acepciones: 1. Que se dice, hace o sucede con 

alternación/ 2. Capaz de alternar con función igual o semejante/ 3. Mayorazgo alternativo. 

Dentro de los contextos que encontramos la palabra alternativo tiene diferente sentido, .i 

pesar de estar relal'ionado con los sentidos anteriores. Alternativo es una nueva opción, un.1 

nueva forma de expresión, diferente .i lo ya existente. T.imbién se puede entender como un 

género diferente a los ,interiores, formas experimentales. 

A11tros: El DRAE registr.i l.i p.ilabra antro rumo: 1.C.iverna, cuev.i, grut.i/2. Loc.il, 

est.iblecimiento, viviend.i de mal as¡x>cto o reputación. El contexto donde encontramos esta 

p.1labra expresa un sentido diferente. Antro, dentro del lengua1e juvenil, denomina l.is 

discotecas de los .iños noventas. Tiene riert.i reminiscenci.i connotativa con la primera 

acepción del DRAE: cueva= refugio. 

Cot>er: Los diferentes signifirados que d,1 el Webster dr esta palabr,1 ya fueron rilados en el 

.1p.irt.ido del préstamo. En esta parte dP la mvPslip,anón nos ml<'rt>s.i han'r notar que este 

prt'st<1mo tiene un sentido diferentr dentro <iPI Psp<1iiol me'\Kano. S..•gún l'i rontexto en PI 

l(ll<' fue rnrontr.ido rover signtfll'<l dPn'<:lw dP t•ntr.id.1 .i un antro (lug.n dt> d1vPrsión 

nndurn,1 dondP se bdild v sl' "'-'"'-'), ""'' dPn•chn dt• l'nlr<1d,1 1mpl1r,1 un p.ign. Fsta p.1labra 

tttmli1t'tn gucud,1 rwrtcl rPlcH:1ón ron ~u ~Pnt1do "onp,m,11", Vcl quP n.n't'r ~1p.n1Í1Ccl rubrir, se 

lk..:ordcmos qm.· ..:uando nos n.·k·n111os ;i lo~ J11..\.:1011.1rio!'t que 11s.11110s en 11uc~1ra 1mcst1gt11 .. ·1011 siempre usamos 
~11!!1 acrórumos De esta 1t1;111cra 1c11cmos que / 1,, 1 10,,11r111 "" 111 /frol le odcmw /· '/'111lol11 ( DRAE). />u e 11111ar111 
l '"ª' dt•l /·\pc11l11/ tDlll:). I 111 1 1111uu·111 dl'l 1- '/'111)11/ r ,1111/ t'" .\ft'\11" 1DFl '\tl \ 11,, ( 1on111·111 ele \/qmmt1,m1" 

tSantamaríal 1 úl ll1blw~ralia 
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podrla entender como 'cubrir el costo de la entrada' 

/ag11ares: El DRAE define al jaguar co~o un tigre americano, incluyendo todos sus atributos. 

Jaguares es el nombre un<i. corporación judicial ya desaparecida, dentro del contexto se 

entiende jaguar por judicial. 

P11rot11: Santamarla clasifica esta palabra como un taraStJUismo (voz derivada del tarsco) 

Dice que con este nombre se designa en el sur y el interior, el guacanastle o planta similar. El 

contexto indica que Parola es el nombre de un negocio, establecimiento, que tomó el nombre 

del árbol. 

Zorro: El DRAE define zorro coma: 1. Macho de la zorra/ 2. Hombre taimado y astuto. Por 

su pMte el DEUM lo define como: l. Mamlfero camlvoro/ 2. Piel de vestir/ Astuto, hábil 

para engañar. El sentido que da el contexto es el de otra forma de llamar a los judiciales. 

Un ejemplo sumamente interesante es el de adelitas. Esta palabra no aparece en 

ningún diccionario. La primera acepción de esta paJ,1bra es de nombre propio, pero el 

sentido con el que se emplea en et contexto es el de grupo de mujeres sotdaderas de la 

revolución mexicana••. 

La arbitrarieddd en Id homonimid se identificd porque tiene dos o m,ls signos con 

significantes idl'>nt1ros, pero ron diferenrid de sentido. 

Enrontramos como palabra homónima sólo una. 

S11/s11: Esta p<1labra se ennientra definida en el Df~AE y en el DEUM, sin emb<1rgo el 

significado que presentdn amt>os 110 líen<' rl'ldnón .ilgun.i con ,,¡ sPnlido de estl' signo que 

'JH UUman en el capitulo .l El s1g1111icado. aparlado 111 lo!\ nombres propios comenta .\o mt'"º·' fr1·c11en1t• ''·' ,.¡ 
pron•.\o m1·e·no. ,.,, tfllt' wt nnmfirc ¡•ro¡110 w t'Ul/\'ll'rlt' 1·11 '"' n11111hn· común 1 1 .\'1· h11/lc11t com¡ircmhclo.' 1 1 
en dos gr11po\ l ·"º' '"" ··mt'lt1!11nc º' "'''"el'" en 11/g11n . ..:t'neru d1• \l'l1ll'/1111::0 11 r1l\l!O ninum /'.~\/f' t'\ el 
fac /or opt•ra1n·o e 1111111/n una pen111111 o w1 lu,'l.!,11r dan \U nomflrt' o una e /o\t' t''111'rt1 de f't'r.\f•llO., o lugan'.' 

\lfllllt1r1•.\ !mas adclan1c1 '" trm1'ri11rt'nc 111 del numflrt' ( º"""' tk/1('1/c/t·ra rr111c 1¡111fmnlft' dt• la amplllud e,,,, 
'/lit' ·"'"º"'"'ido ('/ """'/ir1· pro¡ 110 E~lc autor afirma f111al111L·111c que el 1w111hrc propio se com 1crtc en un 
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encontramos. Por una parte éstos diccionarios~d.efíl\en /'salsa" como una mezcla de 

sustancias comestibles que se prepardn p.ird condiment~r,ci~rtos platiUos (DEUM), por otra 

parte el contexto indica que salsa (El Universal) es el l)Ombre generalizado del son, un tipo 

de música latina. 

En cuanto d las palabras sinónimas tenemos: 

maraca me 
chichifos 

maracame: En el contexto encontramos un sinónimo de 'chamán' en lengua hiuchol. 

c11ic11ifos: Esta palabra es sinónimo de ladrón, espec((icamente de aquel llamado 'rata'. 

3.3. Comentdrios del capitulo 111 

De manerd general podemos decir que,, cuanto neologismo quedó registrado en el corpus se 

le practicó un análisis semántico. Pensdmos que en este capflulo se podrla hablar de l.is 

generalitfodes encontradds en Cddd rdpflulo. 

En ruanto a la n10llvación morfológica podemos decir que existe en el periodismo 

cultural una fuerte tendem·i,1 a credr m•ologismos denv.idos y compuestos. Observamos que 

los significados de los sufqos se pt1t>t.lt•n .igrup.ir '"gím PI s••mpm,1 principal del sufijo. Es 

muy curioso enrontrdr este tipo dP .1grup.KiOnPs porque se supone que los sufI1os son 

partlculds r.irPnt•>s de s1g111flr.1do, sin PmhJrgo s1 .ttPndPmos .il concepto de morfPmd quP 

indicd: "ps l,1 pMtírul.i minim.i ron "gn1f1r.ido tl'ndri.imos quP arPpt.ir quP los suf11os son 

n1orfem,1s, ,1sí l0mo Id ,tsPvl1rrl Id l'tlnHllogírl. Cn>t•n1oi, qut1 no hrl~' rontrddtrr1ón n1,~s IJ1pn sP 

romplenwnt.111 dos d1fprpntl's punto' dt• v1st.i. 

Dentro dt.>I pt..,riod1snH1 culturdl. PrKontr,u11o't qut> l 1 XistP und PVH.it.>nlP n1ot1v,1n611 

Pstillstic.i, v.1 qup .-.ida .irt1n1hst.i pr<'lt•ndp tl'nt'r un -.·llo pt:>rson.il Pn l.i n>t.1,irrión dP l,1s 

símbolo 0011111nh.:at1H1. es d'-'Cu significa Plir tanlo p1L·n1i..~ '11 í1111t..:1011 de 1dcn11fic•H o c:11quc1ar lJll111an. 
,\'c·mtinflca. Aµmlar. \k\lco. l')hfl. pp NX 
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notas. Este estilo personal algunas veces es obscuro para el hablante, otras parece una simple 

rueza de l.i lengua vgr .: abrapalabra. 

Por último observamos que más que creación semántica existe una amphf1cación del 

!d'ltido de las pal.ibras. Excepto cuando se crea un neologismo tanto en forma como en 

!oentido. Pa.rece que el hablante, sol-re todo el periodista, necesita crear abundantes 

snónimos para .1p,ilizar su redacción y no ser monótono. Además quiere causar cierto 

1:npacto a su lector. Algunas veces emplea la denotación para ser directo, "ir al grand'; otras 

¡'t"efiere las palabras gradilocuentes, llenas de connotaciones, esto depende mucho del tema 

que se trate el reportaje, el articulo, la columna, etc. 



CAPITUI.O IV 

EL PRÉSTAMO 

91 

El préstamo ha sido tratado por los especialistas desde hace mucho tiempo. y desde diversas 

rerspectiv,1s, pero lo que nos interesa en este trdb,1jo es describirlo corno un recurso más de la 

r~logra. 

Entenderemos como préstamo Id ddop<:ión e introducción de una palabra de origen 

e·.tranjero o distinto .il sistema lingü!slico del espai'10I mexicano, entendiendo que tanto los 

anglicismos y las diferentes voces, romo los indigenismos y los tecnicismos entran en esta 

categorra."" 

Esta clase de neologismos no es que difieran totalmente de los neologismos de forma 

1· de los neologismos semo\nticos, sino que, por pertenecer d sistemas lingU!stiros distintos 

roseen ciertas particularidades convenientes de trdtar por sepdrado. 

Antes de comenzar con el análisis de los neologismos por préstamo, debernos dejar 

da ro ciertos conceptos que nos serán de gran ulllidad más adelante. 

En primer lugar, cuando hablamos de préstamo neres<triamente tenemos que 

remitirnos ,11 término extranjerismo, "toda p.il,1hra, fr,1se o giro de un idioma extranjero 

usado en espai'iol."11•• 

A VL'l:es se prefierP u~.ir estt• último, pu••• para muchos la 1dpa de préstamo remite a 

~:go espor,\dico. Incluso h.iv qu1Pn ha dKho qu<' seri.i nH'JOr 11,mhlrle ".idopnón"'. pups una 

tdlabrd djf1llct qlw Pnlrtl Pn nuPslro 'il'tlf•n1,1 4jt• qut•dtt por todo PI l1Pn1po quf• f,1 n11snld IPngu,1 

I~ requierd, 1· no sólo por un <Orto 1.il'"'· 

.. Para lµnm:10 Gu111wn Bclam:urt l.'I prc,lamo L"S .. el pnx:cd11111cnto mcd1an1c el cu.al 11n:i lc11~ti.1 -\ tR't,:cplor.t) 

~llllCrc ckmc11tos de una lcn~ua B 1do11.1dor;1)· G111111a11 Bctam:urt. lµnac10 ··E,tran1cnm1os hn~til'">llcoo;. su 
cri~cn ~ cíc..·1.:10 en los 1d10111as .. en 1 "' t'' t'\fran¡i•r11\ 1·11 d npml11/ dt• \lene,, Vol 1 Corms1on J:\.lr.I la defensa 
a:t 1d10111a cspoulol. 1 ')K2 
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Sin embargo, decidimos ddoptar el término préstamo ya que nos pdreció más adecuado pdra 

el material lingOlstico que tenemos. De dCUerdo con la dasific.ición de Guiraud1•1 acerca de 

las palabras neológicas, hay palabras de tipo alogénico, este tipo alogénico engloban todas las 

clases de préstamo, sean o no extranjeros, es decir, en él se contienen tanto los extranjerismos; 

los tecnicismos, palabras creadas para und disciplina especlf1Cd del conocimiento o de la 

actividad humana, y dentro de los tecnicismos los préstamos mtertécnicos de los que nos 

habla Ana Maria Cardero; además se pueden englobar tdmblJén los indigenismos. 

En el corpus apdrecen neologismos que provienen de lenguas indlgends y pdlabras 

que nacieron para ser ocupadds en lenguajes de especidlidad. 

La mayor pdrte de los conon'1.iores de lds lengu,1s s.iben que el préstamo o ddopción 

de pdlabrds ajen.is d un dt:>terminado s1stemd lingülstico es algo muy .intiguo, tdn vit:>jo como 

las mism<1s lengu,1s. No ot>st,mtt:>, Pn murh<1s oc,1s1ont:>s se le hd visto romo un elemento 

deformador, quP ,1tenta rontra Id unid,1d de una lengua. 

En el español me"rdno, hdsta nerto punto, se pueden ul:>ir.ir las áre,1s donde más se 

introducen palabras extranf4c>ras o d1ferentPs a nuestro sistema hngillstiro. Algunas de éstas 

son la publicid.id, la músKa, los deportPS, l.i ffonomld, las finanzas y l.i rocina. Estos 

préstdmos provienen sobre todo dP 1,1 lengu<1 mgles,1. Con el presente an,\lis1s deseamos 

l'Stdbll'l:er, primero, cu,\ll's son los pnx-esos nll'd1<1ntP los cualt>S Sl' crPan l' introducen los 

neologismos por préstamo, v segundo, tratar di' detPrmin.ir los campos Pn los <u.iles prolifera 

más el préstamo, a través obv1amPntl' dP nut>stro m.1tenal lé-..Ko 

Dentro de los prt'stam0s d1st111gum'm'" do> dtft'rt'ntt>S; l0'i <1dapt.idos, a los <u,1les les 

llam.iremos anglinsmos, gahnsmo~. l'll., dl'l'<'nd1t'ndo de la k'ngti.1 dl' ortgl'n, v los no 

.id,1ptddos, qut> m:1btr.ln t>I nombrP dt' von..,, por <'l<'mplo \'07 inglt>~a. vcv portugut>sa o voz 

1 ··lardero. Ana Maria /·/ nt•,,/11g1w111 en /,1 < mt·mato,crt1/ia mt'\11t1n,1 p Jllt) Para ..\na Maria Cardero el 
h:rmmo préstamo resulta ·-~1lgo CllJ.!allo\Cl.. pc.:'lr ello prefiere usar el de C'-tr.m.1cns1110 S111 embargo los dos 
1cnmnos pu1..·dc11 ser s111m111110~ 

Gmrnud. ''lado en Glon~t Crt»c:rn'ro Ha11H~ < 'I' e H pp 10-l I 
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Es preciso hacer notar que los neologismos por préstamo en muchds ocasiones forman sólo 

parte de un sector sociocultural, y como tdles, no es necesaria su introducción en un corpus 

metdlingUlstico. Sin embargo, no podemos dfirmar que dentro de algunos años tales 

neologismos no se vuelvdn parte imprescindible de nuestrd lengud. razón por la cual nos 

vemos en Id necesidad de dar und explicación y und interpret,1ción del hecho lingUlstico del 

préstamo léxico. 

Por otro lado, un punto imprescindible de tratdr es Id relación morfosintácticd que se 

estdblece CUdndo und paldbrd entra en un contexto lingUlstico. De dhl que además de tratar el 

aspecto semántico del préstamo, incluyamos el sintáctico. 

4.1 Neologismos provenientes del inglés. 

En el mdlerial léxico que tenemos se enrnentrdn préstamos de Id lengud inglesa tanto 

adaptados como sin adaptdr. En primer lugdr presentamos los préstamos no addptados 

también conocidos como voces inglesas, para después continuar con los adaptddos, o 

anglicismos. 

4. 1.1 Las voces ingles.1s. 

l'resent.1mos la pdl.ibr.i neológir.1 por préstamo y ofrecemos una breve explicación tanto de 

su ronformación como del sentido sem.lntico que adquiere en el rontexto. Si se tiene duda 

,irpffa de éste vaya al .inexo A. 

Además, tratamos sobrl' la nl't·Ps1d.id de est.1s voces, y pres.miamos (,1s relaciones 

s111t~'irt1Cds 111 :! qul"' ddqu1Pren dPntro df' e.u rnnh1 ,to. 

En PI l·or¡1us tPnt1111os loe;;, s1gu1t1 11lt·~ nt~nlor,1sn1os uh1rados rom,J vorPs 1nglvsds. C,1bt.::. 

'Pf1,1l,1r qut.3 éstds St.-> 11,lllldn ,1c,í por quP no rc1111b1an 111 su ortogr,1ífd nt i;u font"t1r,1'"\· 

1 
._. Eu el an.1hs1s de las \OCC~ 111gh.-s;1\ prl'sc111a1110' 1.:I s1n1agma. ~a sea no11111i.1l o 'crbal. donde se cncucnlm el 

11colog1s1110. 1.:011 cur~l\ilS 
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El cuadro 10 muestra en la primera columna la voz inglesa y el periódico donde la 

encontramos; en la segunda apdrece la Cdtegoria gramalicdl según el contexto lingOlstico; en 

la tercera marcamos si la voz está registrada en el Webster's, ya sea en su edición de 1986 o en 

la de 1997, y en Id (uarta sei'lalamos si el neologismo tiere su origen de registro en otra 

fuente. En dlgunos rasos en Id tercerd columnd .ip.ireren dlgunas dnotaciones. Tenemos slang 

y Amer. Cuando en(ontramos sldng quiere decir que el \\'ebster's incluye la palabra como 

una unidad léxica proveniente del inglés hablado en Id Cdlle, es decir, del inglés "vulgar'', del 

inglés no estánddr \' menos culto. En el caso de Amer., estd dbrevidlura dpdrece cuando el 

Webster's identificd a Id palabrd como de origen dmericdno, dicho en palabras, perteneciente 

al inglés hablJdo en \/orle América. Además, dejamos el espacio en bldnco cuando Ja voz no 

tiene registro. 

beat generation 

Beat generation designa d un grupo de esnitores norteamericdnos ubicados alrededor 

de 1950. Es un término literario y como tal pertenece a un lenguaje de especialidad. 

Adquiere la función de modific.idor indirecto del sintdgmd nomindl: L'I espfritu de la bcat 

ge11cratio11: [M.D + 1' + M.I] Como vemos, el neologismo es un susldntivo que no cambia de 

categoria p,r.1matical al entrdr a la Jengud espdnola. 

body movie 

Este neologismo ni siquiera se hdlld en Jos diccionanos espet'iahzados, pero, según el 

contexto, podemos de.:ir que una body movie es unJ pelfrulJ qm' tr,11,1 hl'l·hos de Id vidJ redl, 

en especidl de Ja vida de Id comuniddd irl,mdes.i en este hn de siglo. 

11
'' Segun Dubo1s. un prcslamo p11cdL' prc~nlar d1\crsos µrados de 1n1cgrac1on l'.uando entra en un sistema 

hngiiislu;:o La palabra L~.1 localmcnh: ttllcgrada cuando se rcprodm .. --c m.1s o menos 1al cual~ como se pronuncia 
~ se escribe en !-.11 h.:11,.:u.1 l1ng111;1I. aunque en el mc.1or de lo\ caso-;. d mismo autor op111a que se produce una 
as11111lac1ón de lo~ foncm.t\ de la lc11g11a donadora a los fonemas de l.1 kn!!\t;I Tl't'l'plora 
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boggie 

El Wewbster's Third lo registra como una palabra de origen desconocido. Nos dice 

que es un estilo de .música percusivo, relacionado con el blues y el rock, también conocido 

como boogie-woogie. Este significado se apega al que tiene booggie en el contexto, y como tal 

no puede ser designado de otra manera. 

El neologismo desempeña aqu! la función de modificador indiret·to del sintagma: el 

peso cspcdfico del boogie: [M.O+ N + M.O+ M.1) Aparece como un sustantivo, igual que en el 

Webster's Third, por lo cual no se presenta un cambio de categorla de una lengua a otra. 

rold 

Las acepciones que se encuentran en el Webster's Third y en el Webster's New 

Worldll" no hacen referencía al slgnifKado (on que aparece en este contexto, pues cold serla 

un estilo dentro de la pintura, una manera partin~lar de pintar. 

En cuanto a la sintaxis, cold adquiere la función de modificador directo del sintagma 

nominal: La prop11csta cold. (M.O+ N + \-1.0). 

cover 

En ta lengua ingles.1 rnverios pertenece a diferentes c.ilegorlas, puede ser un sustantivo 

o un verbo. Como sustanl1vo posl>e van.is arepnones, entre las ru.iles están: rubierta, tapa, 

funda, cobertor, rokha, atingo, el<" Como wrbo s1gnif1(,1 '<"ubm, la par'. En el W .N.W 

~ncontrdnlos l,1 s1guiPnh"\ ,u:prdón: ".1 ucr!'tio11 ti/ .-...111s. 1·s17. onl' 111111 Izas ficcon1t• ¡J<1pulilr in ,, 

partku/11r rcn1rdi11g, as pcrft1ntrt'll "' rc,wdcd 111 11111t11iw11 <f f/¡,· ,1ng11111/ or ll'i//1 11 Jrd1s 

i11tcrprl'111tit111." 

11 ~ 1 
De ahora en atklanlc llamarcmc~ al Jl"t'h.\tt·" ' /'h1rd \cu /n1t·nJclllonal !>1ctm11ary, '!{,..ngluh /.mtg1111gt• JI', T 

y a/ ll'e•h.\/t'r \ \'1•11 llúrld e ºnllt',1!1' />1111111111r:'t \\.N,W 
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Esta definición hace referencia a una canción, de modo que, podemos decir que un cover es 

una nueva interpretación o una imitación de una pieza musical, especlficamente una canción, 

por una persona distinta a la que originalmente la interpretó por vez primera. 

Sintácticamente cover establece una relación de núcleo del sintagma nominal; 1111 cover 

ineresario de W/1y caut'we be /riemls. [M.D + N + M.I] A diferencia del ejemplo anterior, aquf 

cover es el sustantivo que adquiere la función de núcleo. 

gay 

El W.T documenta la palabra como de origen germánico, y lo define como sinónima 

de homosexual y todo lo que tenga que ver con el estilo de vida de éste. Es decir, puede ser 

sustantivo o adjetivo. En nuestro caso gay es el adjetivo del sustantivo utopfa. 

Sintácticamente, gay funciona como modificador directo del sintagma nominal: Utopía 

gay: [N + M.D) 

ginger bread 

El W.T do.:umenta este vcKablo como gingerbread, pan de jengibre. Pero en el 

contexto ap.ire.:c> separado, lo cual nos lleva a pensar que el h,1blante está manifestando la 

conciencia de la rnmposinón, a travt'>s dc>I únirn nlC'd10 que rnncKe, su lrngua. El habl,mte 

s,1be que gingerbrPad son dos palabr.is ginger -ieng1bre- + tire.id -pan-, y por eso las separ.i. 

PPro al mismo l1Pmpo PSI,\ mod1flr,mdo la voz ingl<.'sa, v <'ntonn>s ta111b1t'>n d<.'bt.•mos h,1bldr 

de una mod1flc.K16n morfológ1l<l. 

En el rnnll'\lo ginger tire.id (su,tant1vo) funciona romo núcleo dt•I sintagma nominal: 

t>l ginger bread: (\t.l1 + N( 

'"'¡ i.tl"aplluto 111 
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happenings 

lhppenings se halla registrado en el W.N.W como sustantivo que significa en la 

lengud ingles,1 norteameric;ma: "2 a) a tlll!atrica/ ~·rfor1111111ce of 1111rclated a11tl bizarre or .lwli ao11s 

actio11s, '!ffm spo11ta11e11s and wit/1 50111<' partidpatio11 by tire a11die11ce. b) a11y <'l'Cll regarilcd as 

i111porta11t. 1·11tcrtai11i11g, 11twswoll1y, etc." 

El conlexto de happenings se ubica en un artrculo que habla sobre Germ~n Líst 

Arzubide y el estridentismo. Es importante .t<:larar esto, ya que sólo asl se entiende la 

necesidad de utilizar este término. Como dice la definición, el happening "es una 

improvisación esponMnea, no preparada, donde puede participar el espectador". Sin 

embargo, no se circunscribe únic.imente a un arte determinado, lo mismo puede aparecer en 

cine, en literatura, o en pintura. H.ippening es und pdl,1br,1 que originalmente significa 

'suceso, arontecimiento', y luego llega " t>specializarse para venir a denotar 'una 

representación drdm.1tica improvisada, aunque rnn ciert,1s c.1racterlstic,1s. 

Happenings queda como el núcleo del smtdgmd nominal: los primeros lrappt•11i11gs: 

[M.D + M.D + N) 

heavy 

lluvy es un .idjetivo de la lengua inglesa que significa intenso, profundo, pes.ido, 

molesto, etc, pero cu.indo se refiere a un tipo determin,1do de la música rokc toma ciertas 

ronnotanones. En l'StP contexto heavy es lo mismo que he,1vy metal, pero al:ireviado. Igual 

que en la lengu,1 dotlddora, en espanol funncma como .idjetivo: heavy es el adjetivo de 

guit.irrP0 Cu1t.irreo Jw,w~· es una forma de ttxdr la guil.irra según PI heav\· met,11 o rock 

pesado. 

A<iul he.w~· funrion.i como modtfkador directo del sintagma nominal en el que se 

t•ncuentra g11itarrco l1c<1l')I: [N + M.D) 
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heavy metal 

lleavy metal, se refiere especfficamente a la mósica rock, Cdracterizada por 

amplificaciones muy pesadas, distorsiones de sonidos provocddos por instrumentos 

electrónicos, pulsdciones rítmicas, etc. 

En este ejemplo heavy metal funciona también como adjetivo, tenemos: gt!m·ro /1cavy 

metal: (N + M.D] 

Hollywood 

Hollywood es un.i p.ilabr.i que desde hace Vdrids décddds está presente en nuestra 

lengua, t.il vez debido a J,1 preponderanda del cine norteameril".ino que se h.ice en esa 

ciudad. El cine de Hollywood ha llegddo a tener ciertas t·.iracterfstK.is; demJsiJdo romercial, 

estereotipddo, b.in.il, etc. En este contexto lo que hdce Hollywood es rMdcterizar el cine 

nortedmerir.ino, cuyo fin, la m.iyorl.i de las veces, es Jb.irc.ir y vender mucho, por eso es un 

cine comercial. Es indiscutible que el hdbl,mle no puedd ullh7.dr un sustituto pdrd esta 

p.ilabra, est.I tan difundid.i y es tdn r.1r.tL"IPrística de Id redhd.id mund1.il, que se hdce 

necesari.i p.ir.i llen.ir un hueco de sigmfic.ido <Jlll' ,mtes no se tenl.i. 

Ld función sintártk.i dt>l neolop,1smo en 1•1 sintdp,md nomindl quedd .isf: la i11l'tlsió11 del 

cinc 11<' Hc1/ly11rod: [M.D + N + 1\1.lj: une dt> ltollywood: [N + 1'.1.lj, es denr, Hollywood es 

parte, en un primer nivel, del mod1hr.idor indim:to del sint.igm.i, v en un segundo nivel, es 

el mod1fic.idor indim:to del núcleo 'eme'. 

lntrrnl't 

lnh>rnet es un térm1110 rel.it1vdml'ntt' rt'<:IPnte, est.I ronformddo por t•I prefijo inter· y 

t•I sust,mllvo net. L1tl'r<1lmente s1gn1hc.i 'entrP l.i n•d'. El W.N.W. lo defint' como: "11111'.\/1'11sil'<' 

<"l'lll/'11/t't llt°tll'<'tÁ 111<1d1• llf' tlf t/1t'll>lllld> ti{ ¡1//1cr >11111//t'r f!11sillt'SS, ¡¡,·.idt'llllC, ,111¡/ gc>l't'rllalllt'll/ll/ 
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11etu'Orks." Como podemos observar, la definición hace referencia a la finalidad de Internet; es 

un sistema de computadoras conectadas entre si, cuyos fines son comunicativos. 

Actualmente este neologismo esM tan di.fundido que ya son pocas las áreas del 

conocimiento que no lo ocupan, o me1or dicho, ¿existe alguna que no lo utilice?. De ser, en un 

principio, un tecnicismo del lenguaje de la computación, ha llep,ado a ser una p.ilabra del 

dominio de la lengua general. Sin embargo, existen otras posibilidades para nombrar el 

referente al que hace alusión Internet. Se le puede llamar también 'l.i red' o 'el ciberespacio', 

pero siempre con matices semánticos, es decir, no es lo mismo ni resulta igual decir la red, el 

ciberespacio o Internet. De ah! la existencia de los tres neologismos. 

Tenemos el sintagma nominal: hoy co11oce111os con t'/ 110111/>re de /11/t•rn<'I [M.D + N + M.1] 

Internet resulta ser el modificador indirecto. 

land art 

La palabra no aparece en el W.T con el mismo significado que tiene en el contexto. El 

webster's documenta la forma land art como una variante del vocablo escocés landwdfd: "adj. 

relati11g loor i111iicati11g //u• cou11/ry: mra/." Como vemos, land MI o J,rndward h,ice .ilusión a lo 

rural, a la tierra, al campo, lo cual nos lleva a pensar que land art se refiere de .ilguna manera 

a las creaciones artfsticas hrchas ron tierra, m,\s rx.ict.inll'nte con b.irro. L1 d1frn•nria t>st.l en 

que en el corp11s land artes un sustantivo y no un .idJrhvo, lo cu.il cx-as1on,1 un r.imb10 de 

categorla gramatical. dt> una lt>ngu.i a otr.1. Sin emb.irp,o, lpor qué emple,ir 1.ind art, ni.indo 

se pudo decir 'artt> d<' barro'? 

Por lo que rt>spt.'l:t,1 a la función que desempt•ña PI m'Olop,1smo dentro de su contexto, 

trnl'mos que, en el smtagn1<1 nominal aparl'<·e como núdeo: nr l'I /ami ar/: [1.1.D + M.D + N] 



106 

mainstream 

Encontramos varias acepciones tanto el W.T. como en el W.N.W., sin embargo es en 

este último donde hallamos el significado que más se acerca al que presentamos. La tercera 

acepción dice: "a majar or pnvailing /rends, as of tlrouglrl, adio11, literal u re, music, cte. •Jazz sty/e 

of playi11g tira/ <'110/ued in tire 1950's baSt·d 011 tire rlrylmfr ami lrarmonic t!lemenls of ,·wing modified 

sliglrtly by tirase of bop." 

Aunque también encontrdmos que existe un tipo de m(Jsicd llamado asl, es decir, 

mainstream music, el cual es!.\ fuertemente influido por fuerzas comerciales. "El mainstream 

musi~ es el jazz moderno con tendencias comerciales".''"' 

En este e¡emplo mainstream s1gnif1Cd un tipo de ¡,1zz cdracterizddo por su tendencia 

comercial. Pero dun ,1sl, el rontexto no nos de¡d ver ddro d que se refiere, es decir, no 

Sdbemos exdctamente si mainstre•m tenga rel,1nón ron Id propuestd de Smash 11.!outh 

directamente; si el dis<:o de este grupo esté dentro del mainstream, o s1 sólo surge en el 

contexto entre Id músird .ilterndtiVd y Id músicd mainstream. 

En el e¡emplo, el neologismo rumple Id función de sust,mtivo, mod1hr.idor indirecto 

dentro del sint.igma verbdl: tmcado lo alta11ali1>o c1111111i11strca111: [N + M.D + M.I] 

mukeling 

Este neologismo dcludlmentl' es sumdmentP PmplPddo por los medios de 

rnmunicdción, rddio y televisión pnnnpdlmente, p.ird des1gn.ir dertos medios y estrdtegids 

p.1rd vendl'r un producto, PI ru.il pu('tlt' Sl'r dl' cu,1lqu1er d,1sl'. El W.T lo dcx-unwntd como un 

•ust.intivo que sig111hcd "pi delo dl' \'Pndpr o rdmbldr pn t'I nwrrado", m1entrds qut> PI W.N.W 

l'S un po•:o m~s "'plfnto: "Sust. 1 PI .ido dl' rompr.ir \' VPndPr l'll un nll'rcddo, 1> 2. todds J,1s 

adiv1dddPs de lll'P,<><:10' 111vol11< r.id.i' l'll 111' 111ov1m1<•ntos dP nwn·.irKi.is, dt>I prndudor di 

ronsumidor, inrluvt>ndo la vl'nt,1, l.i pubh11dad ,. PI t•mp,1r,11111t'nto, ele." 
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El marketing responde mejor a la segunda acepción del W.N.W. En este caso el producto para 

vender y comprar es un grupo musical. Pero el contexto habla del poder del marketing, no 

del marketing mismo, es decir, hace mención de la influencia de estos medios y estrategias, 

para que un grupo de músicos tenga éxito. 

El sintagma nominal donde se encuentra el neologismo es: d podt'T dt'l marketing: 

[M.O + N. (sustantivado) + M.l) Marketing es un sustantivo, modificador indirecto del 

núcleo del sintagma. 

martlnis 

En el Webster's aparece como "bebid.i hech.i con gin o vodka y vermont seco, 

usualmente servida con una oliva verde o una reban.ida de limón." También menciona que 

puede aparecer tanto en singul,u como en plur.il. 

Las relaciones sintácticas que mantiene este neologismo en su sintagma nominal son: 

11arios 111ar/i11is: (M.D + N) En este ejemplo, mJrtinis es el sustantivo que adquiere la función 

de núcleo. No observ.imos un cambio de categor!a gramatical de la lengua donadora a la 

lengua re1:eptora. 

mass media 

El Webster's New World lo define romo: " aquellos medios de mmunicarión que 

buscan influir en un número grandt' dl' pt'rson.is, t.iles mP<.ltos son, especialmente, los 

penódKos, (,1s revistas populJres, la radio v la ll'lev1sión." 

L.a funnón sint.\rtll'.i de estl' lll'l>log1,mu ,., la dt> st>r modttll'.idor md1recto, tenemos: 1•/ 

dcs1:0 atropt'/i<1d11 de los 1111iss media: [M. [) + N + \t. D + 1\1.l I 

11
•· "Mainstrcmn" /·.'nn1rta 9., h1<yclo¡>t•cha \.hcroson l 1NX 
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En el ejemplo de mass media posiblemente esté implfcito un tono burlesco o satlrico. Sin 

embargo, desde otra perspectiva, la lingUlstica normativa, tendremos muy probablemente un 

barbarismo, dicho con otras palabras, una palabra, generalmente inglesa, que es usada a 

pesar de que en espanol existe otra para el mismo concepto. 

multimedia 

Este neologismo en los últimos anos ha cobrado gran importancia en nuestro pals, 

debido, principalmente, al desarrollo y a la introducción de terminologla relacionada con la 

computación. Pero en el W.N.W. aparece como sustantivo que significa "7. a combinacion of 

media, as film, tape, recordi11g, slides, f!"d special effccts, used for entertaimnent or educa/ion. 2. a 

combi11acio11 of comu11icatio11 media, suc/1 as teli-z1isio11 11twspapers, 111111 radio, used i11 a11 ad1icrllsi11g 

or publicity campaig11. Adj. for or using multimedia." 

En el contexto se encuentra l<lmbién romo sustantivo, y hace referencia a l.i 

combinación de "comunicación media", como nos dice el W.N.W., es decir, en el contexto 

multimedia significa combinación de televisión, radio, periódicos y computación, usados 

pMa crear obras artfstic.is. 

Newage 

El New age es un movimiento cultural que apareció dlrededor de 1960, rarader17-«do 

por un pensamiento íl'ligioso, social y polltico que precomz.i nert.is creenci.is y pr.lchcas, 

t.iles como la vida extr.iterrestre, el yog.i, l.is artes m,1rn<1lt>s, el vegetansmo, las .irles cx-ultas, 

la astrologla, la acupunturd, el tarot, ert. En pn.:.1s pal.ibras, es una visión 1de.ihst.i de un.i 

soned,1d .irmómr.i )' progn•.,st.i. 

En el \V.N.W. encontramos que puPde apM<'CPr romo 'ust<1nltvo o romo .idiettvo. En 

nuestro caso lo hC'mos <'ncontrado romo sustanlln1. En''' contl'xto Sl' h<1ll<1 romo modificador 

ind1n>t·to del s111gtan1<1 110111111.il: fos 1/cl1 lmr.zs di'/ .\111• .1gc: [M. D + N + M. I] 
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penthouse 

Este neologismo Jo encontramos en el W.T como "depdrtamento en la azotea o en la 

parte más elevada de un edificio". Cabe seilaldr que un penthouse no es cualquier 

departamento, es uno muy lujoso o de gran categorfa. 

Penthouse es un sustantivo que cum¡>le Id función de núcleo dentro del sintagma 

nominal: un pe11t/1011sc; [M.O+ N] 

performance 

Performance se halla en el W.T. como un sustantivo que significa "representdción o 

exhibición pública". Pero es en el W.N.W. donde encontramos una explicación más detallada: 

"una exhibición o una representación formdl dnte una audiencid, la cual puede ser de música 

o de cudlquier otro arte." 

En el t"orp11s aparece el neologismo con el mismo significddo que le da el W.N.W. Por 

lo que se refiere a la función sintáctica, performance ddquiere la fundón de modificador 

directo en el sintdgma nomindl: muestra pictórKa y performance [N + M.D + M.O) 

pop drt 

El W.N.W incluye en una de sus entradas el vocablo pop. En su primera arep..-ión lo 

define como un adjetivo, el cudl designa un est1to dP ,irte "realtst<1", espt.'Cialmente en pintura 

y en esl"ultur,1, mientras que en la terrer.i mennon,1 el vcx:,1hlo <"Ompleto pop art, sm ofrecer 

una definición. 

El pop art rs un,1 p.il.ihr.i que dl>sdP h.in• mu<"hos <1ríos l>std prPSl'nte l'n nuestra 

Jpngua, un.is Vl'<"PS como pop .irt, otr.is simpl,•nwnll' romo pop; puedP des1gn<H un t>Slllo, v 

Pnloll<"l'S ser un sust,rnt1vo, o h1Pn plll>tie fu1Kll1nM <"01110 <1dwt1vo para (,1ltf1r.ir o (.Ua<"lenzar 

determ111<1dos ohwtos o n1m·eptos. 
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En el corpus se halla como un sustantivo: el pop art, donde el articulo es el modificador 

directo del núcleo pop art: [M;D + N] 

. rap 

El neologismo rap (W.N.W.) tal como se encuentra l'n el corpus, es de origen 

americano, es decir, la acepción de "música popular, en la cual se decl.rn1a o se canta el verso 

con acompaflamienlo de ritmos repelitivos", perlenece al inglés de Norte.1ml!rica. Lo cu.il nos 

hace pensar que estamos ante una palabra que en determinado momento fue un neologismo 

en la lengua ingles.1 .imericana; de significar "golpear, dar un golpe en seco, herir, salirizar", 

paso a designar un estilo de música, aunque rap de alguna mane~a tiene como intención 

herir, golpear la conrienna y denunciar los problemas de l.i sociedad. 

Rap ap.irece como modificador directo del verbo en la oración: baila rap: (N + M.O) 

rating 

Rating se halla en el W.N.W como sustantivo, y hace referencia a una escala para 

medir 1.1 popul.iridad de un programa de radio o de televisión. En el corpus el significado es 

el mismo. 

El smt.igma nominal donde se halla el neologismo es: la búsqueda dt'I rati11g: [M.O+ N 

+ M.I) Como podemos ver, rating es!.\ cumpliendo la función de modificador indirecto del 

núdeo búsqueda. 

El sintagm.i de este neologismo l'S: los más altos ri1ti11gs: [M.D + M.D + M.D + N], 

donde l.i p.ilabra neológica funge como sustantivo, núdeo del sintagma. 
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road movie 

Como t.il no está en ninguno de los diccionarios de lengua ingles.i que consultamos 

p.ir.i esta investigación. Sin embargo, hast.i cierto punto el mismo contexto nos permite 

establecer el significado del neologismo. 

El contexto trat.i de una pellcula donde se presentan determinddos elementos: 

violencia, muerte y armas de fuego. Resulta evidente que la cinta cinematográfica expresa 

una estrecha relación con las pellculas llamadas de acción. 

De este modo, podemos dl'Cir que und road movie es lo mismo que una pel!cula de 

acción. Además, más adelante, el Jrtrculo periodfstico donde se inserta el neologismo dice a 

Id letr.i "La violenci.i nuncd es gratu1t.i y form.i p.irte del gt'.>nero de acción." Lo cu.il nos 

confirma que road movie y cint.i de dl'l'ión pueden ser lo mismo. Pero l.i preguntd entonces 

seria, ¿por qui'.> no usar estd última des1gn.ición, en lugar de Id voz road movie?. La respuesta 

posiblemente tenga que ver con und ne<.·es1d,1d esperial, es <IPcir, que dentro de la 

terminologf.i del cine se prefier.i la voz .il c.ilco. 

La función que desempei'ld ro.id movie dentro del sint.igmd nomindl, tenemos lo 

sip,uiente: 111111 p1•n1/iar r(lad mouit•: [M.D + M.D + N] El neologismo en esld cx:dsión es un 

sustantivo, que funciona como núcleo. 

robocops 

Este rwologismo tdmporo apdrt>re en los dirrron<1r1os nortP.1111Prrr.inos. lo que quiere 

dt>i:ir que tdnto en Id lengu.i don.idor.i romo en Id lengud rt'l·rpt<'rd Id p.il<1lird es un 

rwologismo. Enrontrdmos 1.is pdl.ilirds o v0t·<1Jilos qut' lo form,111: roliot v rop. El pnnlPro hdre 

rl'ferenrid d un "homlirt• drtifiri,11 \' m<>t-.lnrco" 1· t•I "'p,undo dt's1gn<1 un polrdd, con un tono 

un t.into drspt>i:t1vo. De estd formd, lo que lt>mirl,11110s wrld l1lt>r.1lnll'nll' "un polirld rotxit". 
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Pero según el contexto, más bien un policfa judicial, o polidas judiciales, que acll'.lan como el 

protagonista de la pelfcula norteamericana Uamada "Robocop". 

Sintdgmd: cual robocops: [M.D +NI 

sets 

Sets es un neologismo que se puede encontrdr tdnto en Id terminologla cinematogrdfla 

como en la lengua general. El Diccionario de términos cinematográficos de Ana Maria 

Cardero define set como: "s.m 1. Esce11ario 11atural o co11struido c11 el foro en donde se efectúa la 

fi/111ació11", y este es el signific.ido del neologismo que registramos en el corpus. 

Como podemos ol:>sPrvJr, .iqul se prPsentd el mismo l'Jso de rdtings y rol:>ocops: Id s 

únicamente sigd Id regla de los plur.1les ingleses, pues se puede hdbldr de set cudndo hay uno 

sólo, y de sets ru,mdo st• h,ll'P referenna" Vdl'ios. En ratings no se ve tdn cidro. 

Sets desempet't.i Id funrión de sust,mtivo, núcleo del sintagma: los sets 

cinematográficos: [M.D + N + N.D] 

shamus 

El W .T lo documenld como un sustantivo, prol:>Jl:>lemente de origen frJnrés. En dos de 

sus dl'Ppciones nos dire: "1. sla11g polic<'1111111 2. sla11g prwalt• dctcdil't'." L1 palal:>rd sldng quiere 

dprir rohx¡uial, vulgar, familiar, Ptl'. DP modo quP, un sh,1mus es lo mismo que un detedive 

priv.ido, sólo que en un lenguJje nwnos form.il. 

En cudnto <l Id funrión s111t.kt1r.i. tl'lll'mos qul' shamus t'S el sinó111mo de detedive 

priv.ido, y dS( se preSPlll<l un s111t.1gm.i 11001111,11 muv pe,·uli.ir: U dctcdil'c pril'ado o sl:amus; 

[M.D + N + M.D + M.D] 
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show 

Show tiene un sentido n.egativo: "Los medios co11vierle11 en un s/1ow a los 60 ... ". Show 

podrla ser entendido como "representación vulgar y ex.igerada de las modas, los héroes y el 

estilo de vida de la década de 1960. 

El sintagma de show es: un s/10111: [M.D + N], donde el neologismo funciona como 

sustantivo n(Jcleo. 

Show business 

Según W.N.W el show business est.\ constituido por las "artes para la diversión, las 

ocupaciones y los negocios en la induslria de la televisión, de la radio o del teatro." El W. 

N.W lo documenta como un americanismo, es decir, como un vo.:ablo proveniente del inglés 

norteamerh:ano. 

En el corpus el neologismo aparece en un contexto que trata de los comentaristas de 

espectáculos de una empresa de televisión muy ronocida. " ... se pucd<' dcár que hay más 

co111c11tarislas del s/1011> business qui• artistas ,.,, la telcr>isió11. ". Evidentemente el show business 

hace referencia al mundo del espectáculo televisivo. 

En este ejemplo tenemos un sustantivo que desempeña la función de modificador 

indirecto del núcleo comentaristas: comc11taristas cid slum> busim·ss: [N + M.1) 

ska 

El ska es un género de mús1c.i populnr qu<' se originó en 1%0. Provrmente de 

Jamaica, se r,1rartenz.i por el uso del s.ixoíón v dP l,1 b.l!Pri,1, .idl'm,\s de tl'ner inílwmri.is del 

blues, dPI jazz 1· dt>l c.1lvpso (ritmo m1Pvo dP mús1r.i, design.ido p.ira r.mcionl'S 

1mprov1sad,1s, us.tlio por l.i gente dl' Tnn1d,1d v íob.tgo) EstP s1gn1hc.ido ap.irpn• en el 

W.N.\\'. 
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A través del contexto del neologismo podemos determinar que efectivamente se trata de este 

tipo de música. Y entonces surge la pregunta, ¿deberla estar incluido el neologismo ska en 

los diccionarios españoles, si palabras como bl!Jes, salsa o mambo ya lo están? o ¿cu~nto 

tiempo pasar~ para que incluyan neologismos de este tipo?. La razón de que no esté incluida 

tal vez se deba al relativo poco tiempo con que los hablantes de lengua española, sobretodo 

los jóvenes entre 15 y 25 años aproximadamente, empezaron a usarla. 

El sintagma donde aparece el neologismo es: el ska: [M.D + N], donde el ska 

desempeña la función de núcleo. Adem~s, no se presenta, como en la mayorla de los casos, 

cambio de categorla gramatical de la lengua donadora a la lengua receptora. 

slide 

Slide se presenta como un sust.rnlivo dentro de su contexto lingU(stico, y se refiere a 

una manera peculiar de tocar músira. El slide produce un efecto determinado en el momento 

de interpretar el blues, y de ah! <1ue en el contexto aparezca "slide blusero". 

En la .icepción número siete encontr.imos del W.N: "Music a) porta111c11t. b) a11 or11a111e11t 

matle 11p <f ht'O or 111or1• 110/t'S ascn1tli11g or 1ii'sct'11ding to a pri11cipal note. e) a U-sliapt•d sertio11 o/ 

t11bi11g ll'l1id1 is mol'cd to cfomg<' lllt• pi tire o/ ratai11 brass i11stn11111·11ts, esp. t/11· tro111bo11t'." 

Nos parece que el inciso b de la definición que da el W.N.W es el m~s cercano al 

sentido de nuestro slide. 

Slltle .1para·e en el sint.ign1.1 nomin.il: d slid1· bluscro dt' Pappo: (M.D + N + M.D + M.I), 

donde> el neologismo es el núcleo del sintagma. 

snap 



llS 

Snap es un neologismo qu_e en su lengua original tiene varias acepciones, pue~e ser un verbo, 

cuyo significa_do es "chasquear, quebrase, morder''; un sustantivo "sonido, chasquido, vigor, 

energla; o puede ser un adjetivo, "rápido, animado, vivo". En eJW.N.W aparece como un 

americanism.o cuando significa vigor o energla. 

En el corpus lo hallamos como sustantivo, concordando con el significado que nos 

ofrece el W.N. W, es decir, snap significa 'vigor, fuerZd, energla'. 

Dentro de su contexto el neologismo se encuentra como el modificador directo del 

verbo al cual acompai'la: liadc11do s11ap: [N + M.D] 

spots 

El sentido que adquiere dentro del contexto parece ser el de "a11u11cio publicitario de la 

pelfcula d11rn1atográjica de muy corta duración -20" a 60"- que se transmite por te/cz1isió11." 107, 

aunque no podemos determinar con exactitud si se haga referencia (micamente a las pellculas 

o a otro tipo de cintas. 

El sintagma donde se halla este ejemplo es vPrtMI: transmitimos spots: [N + M.D] 

Adem~s. como en t·asos anteriores, spots se presenta en form.i plural, y de .icuerdo con el 

signific.ido que hemos presentado, nos p.1ret·e m,\s prob,1ble que ,1qul únicamente se 

manifieste li! reglil de los plurales ingleses; spot sería el singular y spots el plural, 

resptXlivilmente, anuncio y anuncios. 

Sint,1gma: Trm1s111iti111tJs spots: [N + MD] 

surf n' lurf 

Pos1blenwnte esta p.1labr.i no teng.i 111.iyor reperrusión, pues no h.iy una conshtt1da de 

uso l'n nuestr,1 lenr,u.i. Liter.ilmente sip,nifil'.i ir de un.i J,1do h,icia otro. 
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swing 

El W.N.W define el swing como un americanismo, y entre las varias acepciones que 

ofrece hay dos que son las que más se apegan al significado del swing de n~estro l'Orpus: "8. 

A. tocar música al estilo del swing; 12. un estilo de jazz, especialmente el de los al)os de 1935 

a 1945 y escrito para interpretdrse en grupo." 

Swlng trata sobre un estilo de jdzz. Sintácticamente el neologismo funciona como un 

sustantivo, núcleo del sintagma nominal; swing ddsico: [N + M.D] 

thriller 

Thriller es definido en el W.T como "un a novela, un.1 obra o una peUculd, de 

suspenso". En el contexto encontrdmos que thriller se refiere a und pellcula, y aparece como 

un género. Es decir, thriller es utilizad,1 para designar un género, (el cual se usa tanto para 

obras escritas como visuales) cdrdcterizado por el suspenso. 

La función que adquiere el neologismo es Id de sustantivo: t'i tliril/a [M.D + N) 

tracks 

Este neologismo es sumamente caracterlstico en nuestros dlas. Al hablar de música 

muchds ve.:es se utiliza Id paldbra trdck como sinónimo de "cdnnón", sobretodo cudndo se 

trdta de canciones o piez.is musK.ilPs dP ro<:!.., o dP p<'llrulas. 

En PI PJPlllplo qut> P"'"'nl.imos Ir.ir!.. t•s us,ido romo sinónimo dP c.mción. Como tal, 

aparece como un sust,m11vo, ruv.i funnón "nl,\rtK.t es l,1 de sc>r 11í1<·lpo dt>I sm1,1gma nommdl: 

11110 de los t1·arks: [1\1.D + 1\1.1 +NI 

111
• Cardero. Ann Maria. 1>1e·no1111r111 dt• 1t•nm1w.,· c·111t•matogr1~fic11., '"-"''"·" t•n .\ft·uco Mé:\ico. UNAM. l'JtJ4 
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underground 

La definición mAs cercana que aparece en los diccionarios es: "3. designating of 

lltWSpaper, tnO!IÍL'S, lllllSiC, etc. l/1a are 11/ICO/IVCllfliona/, eXpcTÍlllC/l/al, radical, ele. atfv. 4 an 

1111dcrgro1111d tnot't'tnc11/ i11111cdia,fil111s, 11111sk, etc." (W.N.W). 

El underground es un estilo o un movimiento musical caracterizado por no ser 

comercial ni perseguir las regl.is vigentes en cuanto a música se refiere. Como lo menciona la 

definición del Webster's New World, es un tipo de música experimental, no convencional y 

radical. 

La palabra neológica por préstamo en esta ocasión funciona como modificador 

indirecto del sintagma verbal: pasó del 1111dergro1111d al semimainslream: [N + M.I + M.I) 

unplugged'"" 

El W.T no documenta la palabr.i como tal, pero en él hallamos el vocablo del cual 

posiblemente se originó, el adjetivo plugged que significa: conectado, enchufado. 

También el diccion.irio registrd unplup,. un verbo trdnsiltvo, conformado por el 

prefijo de neg.inón un- y plup, 11" 4ue es un verbo, cuyo sip,nif1c.ido en espaílol es "enchufar, 

ronectdr" d l.i corriente elt'ctrll'd. De este modo, unplug s1gnif1ra hter,ilmenle "desem·hufdr, 

descont'<:ldr". Trdsl,1ddndo PI ~Pnt1do tPndriamos quP l'I verbo sP aphcd en el terreno musical 

"todos dquellos mslrumentos que no se.in l'lt'.'l·tm·os. 

Unplugged t11
" un nt.-11ol(1g1sn10 qw• pnu..,pnt,t d1ft•rPntP<; n1,1tirP!'t dP s1p,n1fir,1do en el 

rorpus, clden1Js dP fornhH p,utP, uncl df' lclc; tn~ º':ds1cHlf's quP dpdrl't.:P, de und ron1pos1ción, 

por lo rual lo tr.it.iremos dl' for111,1 111,\s l'\h•ns.i Pn los <apilulos dl' composinón y de 

nt,,ologisn1os sen1Jntiros. 

•·• l 'u/ los capilulos 11' 111 
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Yuppie o yupie 

Yuppie está definido en el W.N. W como un sustantivo de origen americano." yup-pie. 

/y (ozmg) u (rba11) p(rofessional) + -p- + -ie/ /Colloq/ any of tllose yozmg professiona/ of tlze 19BO's 

t>ariosly n•garded as upsca/e, arnbitious, materialistic, faddislz, etc." 

En cuanto al sentido, yuppie se apegc1 al significc1do que ofrece el diccionario, pero en 

el contexto no es un sustantivo, sino un adjetivo, sino un adjetivo. Además hay una variación 

ortográfica, que nos lleva a pensar que, hastc1 cierto limite, el neologismo ha comenzado a 

castellanizarse. 

Los sintagmas donde se localiZc1n son los siguientes: 

Contexto 1: yuppie de entre seman,1: [N +MI) 

Conlexto 2: abogado yupie: [N + M.O) 

4.1.2 Los c1nglicismos 

A decir verdc1d son pocos los neologismos que podemos considerar como c1nglicismos, pues 

el proceso de c1daptaci6n llevc1 más tiempo, posiblemente dentro de c1lgunos c1i'íos lc1s voces 

que anteriormente present,1mos, smo tod,1s por lo menos c1lgunas, se c1dc1ptc1rán por rnmpleto 

al sistema lingülst1ro del espanol nwxic,rno. Por lo pronto tenemos los siguientes anglicismos. 

Los anglicismos renben estP nombre porquP la lPngua receptorc1, en este rc1so el 

espanol, los ha c1daptado ,1 su sistema, romo ya lo m<>nnunamos más ,1rriba. 

1
"' Tamb1Cn podria traducirse como sustantl\ o cl.;n 1ja. entonces podrta comprenderse el significado literal. ··sin 

claúia .. 



Anglicismo (adaptación) 

hollywoodense110 

jazz fusión111 

p"gina web, 

rapera112 

rocanrol 

semimainstream 

watever 
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Voz inglesa 

Hollywood (Webster's, 1986) 

fussion jazz (Dictionary of Music) 

Web page (Diccionuio de Internet) 

rap (Webster's, 1997) 

rock and roll ·Webster's 1997) 

mainstream 1Webster's, 1997) 

wherever (\'febster's 1997) 

En el caso de eslos anglicismos lo interesanle es la forma en Li cual fueron creados. El 

primer ejemplo, hollywoodense, presenla un sufijo español, medL1nle el cual el hablante 

llevó a cabo la adaptarión; en rapera sucede lo mismo, a la palabra ra¡:i se le agregó el sufijo -

era para conformar una nuev<1 palabra. 

jazz fusión es un calco morfosint,\clico. L<1 estrul'lurd ong1ral de la voz inglesa es 

fussion jazz [adjetivo + sustantivo), la cual al p.is.u a nuestra lengua es jazz fusión 

[sust,rntivo + adjetivo] El usuario o el hablanle lo ha ad,1ptado a su sistema morfosint.lcliro, 

aunque no existe un<1 adaptación fonl>tica tola l. 

Algo pam:ido suredr ron p~gind web. En mp,1"5 trnemos "\'eb pag<'. que pas.i al 

<'spañol como p.lp,ma Wl'b, h,1st.i nC'rlo punto v.1 r.istC'IJ,1mzado, perC' sólo hast.i nPrto punto. 

~Vd> page es un rompuPSto muy singular, est.\ form.ido por un d<:ré>,,1mo, que procede de la 

sigla de World Wide Wrb y con la palabra p.igl'. Al mtrodunrla. ~1 h.iblante rt'alizó una 

.1d.iptarión morfológll'.i, smt.lrtKa 1· fonl'.>t1ra, rons<'rv,mdo t>I mismo •;p,mfKado st'm.lntiro en 

l1Sf1nrid. 

El raso dt' n1t·anrof tw; un pon> d1~t1nto, tt'llt'lll<" qup ongmalc:wntl' t•r,1 rr>•'"- and roll. 

Lo qut."I hizo t'I hdbl,1ntP hJtl uncl ~Pf1tl dt1 l'l1flL1S, lon1ó 1,1c.; dns rnmt ... rd'- :etr,1i;; df' nKi... ~·de ,md. 

111
' Hollyl\oodcnS4.: por lcncr 1111 sufijo L.-Sta 11u.·l111do en el cap111alo l'orrcspond1c:-1i: a la d..:rl\;u;1ón. En cslc 

c.1pí1ulo lralamoc., con mtts dc1allc su compos1c1ón 
111 1 td lt11nb1cn el ~ -1 
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y luego le sumó rol; eliminó las consonantes de más dificil pronunciación para el espal'lol, y la 

consonante doble final de roll. Pero además, llevó a cabo también una composición; de tres 

unidades léxicas (1.rock -verbo-, 2.and -conjunción-, 3.roll -verbo-) surge una nueva. 

En semimainstream tenemos también una composición, pero esta vez mediante un 

elemento compositivo: semi+ mainstream. 

Watever tal vez responda más a una necesid.id estética. Originalmente en inglés 

tenemos Whererver "dondequ1er.i". En el contexto posee el mismo significado. 

4.2 Neologismo!! provenientes de otras lenguas. 

De este tipo de neologismos tenl'mos sólo cinco voces, dos del francés, una del portugués, 

una del vasco y una esp.iñola. 

dossier 

El sint.igma del neologismo es: un dossier intitul.ido. Como podemos ver c1qul la 

palc1brc1 neológica funcion.i como sustantivo y núcleo del sintagma. [M + N +M] 

souvenlrs 

Souvenir es und p.it.ibr.i de origen francés qul' nos ha lleg,1do ,1 tr.1vés del inglés, y es 

de est.i lengud dl' dondl' prov1l'nt> PI s1gnifirddo con <Jlll' se us.i pn el contexto. Los souvemrs 

son rl'l.·uerdos que 1.i g<'nte pul'lle romprar, en eslP ,-.1so, sobrl' Psla expos1nón de ob1etos 

arllsticos. 

11
' Rapcm tambicn es 1111 cuso de dcri\'ación. además de préstamo 
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bossa nova 

La bossa nova es un estilo de música nacido en el Brasil, con influencia de jazz y de la 

samba. Surgido en los años de 1950, constituyó una revolución en la músic~ popular 

brasileña. Con una melodla, ritmo, armenia y poesla distintos a los anteriores, la bossa nova 

"una nueva forma", fue una especie de samba de una sola nota, poseedora de una gran 

libertad para poder expresar en sus letras un gran sentimentalismo y un sentimiento 

nacionalista, a través, de un nuevo lenguaje. 

En el contexto bossa nova aparece como masculino y no como femenino. Lo cual nos 

quiere decir que en español hay un cambio de género. 

euzkera 

Euzkera proviene del vasco y significa lo mismo que lengua vasca, por lo tanto canto 

en Ezukera es lo mismo que canto en lengua vasca. A Jeremy lrons le cantaron las mañanitas 

en vasco. 

menjules 

Por el contexto podemos dedum que los menjules son algún tipo de tiebida o comida, 

posiblemente de origen español. Sin embargo, no es segura esta hipótesis. ya que ningún 

dkdonario la reg1str.i, .il menos en ll.1é\ICO. 

El sintagni.1 l's: IP11111111os lllt'l1•11/cs: [N + M.D] t\qul el préstamo funcion,1 rnmo 

modifirador direrto dl'I sintagm.i verrul 

4.3 Neologismos pnwt'n1l'ntes dP lengu.1s mdlg1•11.1s. 

En rl m.llrnal lhico qui' n':op1lanll'' pnro111r,1mos algun.ts palabras qut' origin.1lmente 

pertl'nl''n'll .i s1slPm,1s hngüfsticos mdigl'n.t~ de nul'stro pdfs. La mavorfa de pilas rorrPsponde 
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al huasleco. Es interesante recalcar que los préstamos de la lengua huasteca hacen referencíd 

al área grastronómica; todos nombran alimentos y bebidas. Enseguida presentamos con más 

detalle los neologismos por pr'3tamo de lenguas indlgenas. En primer lugar, se hallan las 

voces ind!genas•ll, y después los indigenismos. 

4.3.1 Las voces indlgends 

Abd)O se puede observdr lds voces ind!genas del corpus. Tenemos por pnncipio la voz 

ind!gena acompai'lada, entre paréntesis, por las iniciales del periódico donde está registrada: 

L.J (La Jomdda), U (El Universal), E (E"élsior) Después la fuente metalingü!stica que 

documenta la voz. Cuando apdrece e~ signo-+ quiere decir que sólo una de IAs palabras está 

documentada, l,1 que posee el signo de+; ,. cu,mdo el signo es - significa que Id voz no está 

registrada en los diccionarios de la lengua de que se tratd. Y finalmente, ¡:1resentamos la 

lengua de la cual viene el prl3tdmo. ColcKamos entre corchetes el significddo que ofrece la 

fuente metalingU!sllca pard el neologismo en cuestión. 

Voz md!gena 

bohm (L-J) 
huatap a1am (L.]) 
pemol (L.J) 
x1h hudtap (L.J) 
Z..Kahuil (l..J) 
teo,hi' (U.) 

Fuente 

rrap1a]'" 
íí.ipid] 
rr.1pia] 
[-+] 
[-] 
(-] 

Lengua 

hudstern [bolim - T am,11 que tiene dentro un huexolote-] 
hudstern [huatdp -dtole-, .i¡,1m -md!z en berza o elote) 

hu.istPCo [p<>mol - Tortillas que S<' hdcen pM.1 camino ldrgo-] 
hudsteco [x1h -no dcxumentado, hu.itap -dtole-] 
hudstt'lO [no don1mentado] 
mdya 

De los '<'IS nt'olog1smos por prt'w,t,1mo dl' lengua mdfgena, IPnemos que nnro 

perh•nl'\:en d l,1 lt~np,ud hud'ih""'\.'d v ~ólo unl' d Id IPnp,ud nhl\'d. C,1~ señclldr ddcn1As quP escts 

nnro V<.KPS del hu.ist<'l·o "' rlrl unsrnl>en al tl'rreno ,1Jinwnt1no. Bolim, huatap aj~m. pt>mol. 

1
; 

1 
Llamamos \ 01 111digcna. '-=01110 en el Gl~ de los IK"-llo~1smos prm cmcntcs dl'I 111glcs. aquel ncolo~1smo que al 

pasar d&: la lcng11.1 don<1dora a l.1 lengua íl..'Ct..1>(or.1 no ha sufndo una mod1fü:ac1on sustancul (morfológica o 
scmant1ca) 
'; • Tap1.t Zcnlcno ('arios de l'or11d1,l.!mt1 ''flfilogt>lh" 1 no11c 1c1 d1· /11ll'ngua11110\lt'< 11<0111·on1¡.11/an11 nllt'Cl.\mo 

~ adm1n1.\trm 1ti11 de ,.,cr111111·11fo\ \fc\lt.:O. lJAN~. J•l:-C~ 
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xili huatap y zacahuil son palabras con las que se designa algunas comidas y bebidas de la 

Huaste«:a potosfna y de la Huasteca veracruzana. 

Todas, salvo pemol, tienen el mismo significado en ambas lenguas, es decir, en 

huasteco y en espanol de México hacen referencia al mismo referente. En cambio, pemol tiene 

cierto matiz de significado, pues según el Vocabulario de Tapia Zenteno se define como 

"tortillas que s1• /1UCl'11 para cmnino largo''. En el corpus el referente de perno! es una "golosina de 

malz" y nunca se menciona en el contexto que el perno! se haga es¡:x>clficamente para los 

viajes largos, que es lo que quiere decir la definición de Tapia. Adem~s. el contexto presenta 

pemol como un sustantivo de género masculino, mientras que por la definición de Tapia 

podrfamos entender que se trata de una palabra que en español podrfa ser de género 

femenino. 

Por otra parte, y desde la perspectiva de los pn.x-esos de rreanón para compuestos en 

espanol, observ,1mos que hu.1tap ajam y xili huatap son dos von>s mdfgenas compuestas: La 

primera de huatap (atole>)+ aiam (elote>)= .itolC' dC' malz lterno, y la segunda dP huatap (atole) 

y xili (no documetada, aunque pos1blementl' tenga relanón con lo" agno") = atole <1grio. 

En el raso dC' zacahuil, PI <·ontexto nos dice quP es lo mismo un zachahuil que un 

bolim (famal de gua1olott•) La d1fc>renna Pstnba l'n la rl'g16n dP que se trate, en la Huasteca 

potoslna se usa l.i voz bohm, m1Pntra• qut• Pn l.i vPr.irruz.rn,1 se prC'ÍIC'rc> la voz 7.ac.ihuil. 

Ahora b1C'n, teox,·hé C'S un PJemplo distinto, sl'gún PI rontexto del neologismo, teoxché 

es el n'dro, el cual sP ulthz.i para rt•aliz.ir t>scultur.is o tall.is dPI niño dios. 

4.3.2 l.os md1r,1m1smos 

cuiches 
chkhimbré 
piqut•s 
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Como indigenismos, palabras que han sido adaptadas al sistema lingOfstico del español, 

tenemos en primer lugar, los éuiches. Como se puede observar, el sistema fonológico y 

morfológico del español ha adaptado la voz indfgena, de cohuich>c (oh)uich-es. Hay una 

simplificación de sonidos y de graflas, adem.1s de la presencia del gramema de género y 

número. Cabe señalar que esta adaptación es sólo morfosint.1ctica, ya que no hay una 

variación de sentido de una lengud a otrn. El vocJbulario de Tapia define Id palabra como: 

"ciertos tamales de mafz en berza", y el contexto le da el mismo significado. 

En el caso de chichimbré sucede algo muy curioso, Id adaptdción no se realiZd de la 

lengua indlgena, el huasteco, a la lengua espdi'lola mexicana, sino que se manifiesta una 

innuencad del inglés. De acuerdo con el contexto de e~te neologismo, chichimbré posee 

innujo del ingll>s p,ingerbre,1d, lo cual supondrfa que la ,1daptdción hubiese sido no del 

huasteco al espdi'lol. sino del inglés al huilst1?1:0. Si es as!, entonces estdrl,1mos habldndo de un 

anglicismo dentro del sistema lingülstico hudsteco, y no de un indigenismo dentro del 

español de Méxirn. 

Piques, dke el contexto del neologismo, proviene de Id paldbrd hudsteca p1k, sin 

embargo. no dpdrere en ninguno de los dos vocdbuldrios hu.istecos que consultdmos. A pesdr 

de ello, vemos que hily und ildaptdción fonl>ticas y morfosint,ktica; de Id voz pik resultó 

piques, p1k>piqu-es, Id grdfld k findl de la pdlabra huastffa se trJnsformó en q, y se le sumó el 

grdmema de género y número, de la misma formd que en rnkhues. 

4.4 Palabras con Cdrkter térnico o nPntffko. 

En los últimos .iños se ha mcrrmt>ntddo cons1derdblenwntt> la prro1:updnón por el rstudio 

linp,Ufsllco de los lengua1es dt> rspen.ilid,1d. En Europd, sobrt>todo, 1.is gr.mdrs universidades 

han dado prepondPranna di rononm1ento del romport,1m1ento dr estos l<'ngu.i¡es. 
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Un tecnicismo, seg6n la tradición europea, es una "palabra usada en la ciencia y en la técnica''lls, 

Pero también encontramos que puede recibir el nombre de término. Para Emilia Currás un 

término es una palabra especializada para un c.impo determinado del saberll•, El término 

debe tener un solo significado, a diferenci.i de las demás p.ilabras, es decir, ser biunfvoco, .il 

menos en un contexto comunicativo determinado. 

El estudio de los léxicos especializados compete a la terminologfa y a la terminograffa. 

Los lenguajes de especialidad parten del referente, como lo hace la lengua común en muchas 

ocasiones, y entonces se convierten en lengu.i, adquiriendo relaciones parecidas a las que se 

establecen en esta última. De ahf que se tengan que analizar y describir como se hace con la 

lengua. Un refe~ente nuevo siempre implica una creación léxica nueva, tal creación se da a 

través de diferentes medios, todos Piios hngUfstiros. Dentro de la terminologfa l.i neologfa 

puede presentarse de diferentes forn1<1s. Un término o un tecmcismo puede form.irse a través 

de una restricción del sip,nif1c,1do ruando viene de IJ lengua común, o puede ser una palabra 

antigua a la que se le d.i un significado nuevo. Pero t,1mb1rn puede ser una palabra 

completamPnte nueva. 

La lengu.1 general es el conjunto de los lenguaies humanos, en ella se incluye todo. La 

lengua l·omún es el conjunto de hablantes medianos, y la lengua de especialidad es la que se 

usa en un determinado ,\mb1to. 

Las rel.iciones entre Jos Ienp,u.1)"s de espen,1hdad y J,1 Iengti.1 romún son muy diffc1les 

de delimit.ir. Pero Jo que si PS mnep,.ible es quP una unidJd dP léxico es¡x>cializado puede 

venir dP Id lenp,u,1 rornún, ron10 un t{'rnuno ru~de Jll•p,dr d ser pdrte dP c>s,1 IPnp,ua romün. 

Cuando sul"edP l'sto último, se puPde llegar .i prP"'nt,ir urM gl'neraliz.1d6n, es dC'l·1r. un 

pron•so Pn PI l"u.il "un tt'>rn11110 dP un vtx-.ibul.ir10 '''l"'n.ihzJdo dP1a dP s1gmfir.ir un ob¡Pto o 

ardón dell'rn1u1..1dJ fl..,stnng1d..1 ~· ~l1 ,1plicd ,1 1dt.1'1s rn,,s gPnertiles."11 7 

1 n Cardero A1w Mana l Jp <'11 p . .!4 
::: Currús. F1111l1a I t•11gu1yn tt'rmm11/,,g1t '" Madnd. Paramnío. l91J 1 

C'urdcro. ·\na Mana Op e11 p. 1 o~ 
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Los neologismos que aqul presentamos como tecnicismos pertenecen a áreas muy diversas: 

mósica, teatro, cine, literatura, computación, deporte5, filosofía, medicina y psicologla. Lo 

cual nos llevó a tener un una visión un poco más amplia del comportamiento del tecnicismo 

en la lensua comón en el periodismo cultural metropolitano. 

Con el siguiente análisis pretendemos vislumbrar cómo son ocupados los tecnicismos 

y cómo poco a poco están entrando a la lengua común. 

Vemos que los tecnicismos se forman mediante los mismos procesos con los que se crean 

las palabras de una lengua, es decir, a través de la derivación, de la composición, del 

préstamo y del cambio de sentido, ele. 

A continuación preS<'ntamos un,1 tabla con los distintos tipos de tecnicismos encontrados 

durante la investigación, estrictamente en orden ,1Jfabético. 

Tecnicismo 

a tri listas 

bedt gener<11ion 

cinefilia 

cienciologla 
>----·---·--~---· 

dossier 

fJbes 

¡azz fusión 

hposucrión 

logosropl,1 

m.idera de D10s 

niños de Id pasión 

óntico 

ovniologla 

Ambito de procedrncia 

música 

literatura 

l'ine 

ciencias ex-u Itas 

liter,1tura 

medicina 

agricultura 

música 

medicina 

literatura 

escultura 

es1:ultura 

filosof!a 

rienl'i,1s ocultas 
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p.1gina web computación 

pedofilia psicologla 

periodóntica medicina 

tea trino teatro 

terlencd textiles 

tlleres bot·ones tedtro 

tlleres de gudnte te.itro 
._.__. 
Hieres de varilla teatro 

triatlones deporte 

tridilosa construcción 

24 neologismos e 

Como podemos observar la mayorla de estos tecnicismos se circunscriben a la música, 

al teatro o a la literdtura. Es muy dificil hacer conjeturas acerca de su difusión, es dedr, 

intentar vislumbrar el ,1lcance que puedan llegar a tenc>r dc>ntro de la lengua general, ya que 

la mayorla generalmente> son ocup<1dos dentro de un ámbito muy especifico. T di es el caso de 

"!Iteres de guante", "!Iteres de v,1r1lla" o "títeres bocones", te.itnno. Sólo dentro del lenguaje 

teatr,11 y cierto lenguaje del teatro son utilizados. Lo mismo ornrre con "logoscopia" o "bedt 

p,eneration", términos litPrdrios netamente. Posiblemente no sucede lo mismo con tl>rnunos 

del lenp,uaje de la comput.ición como "p,,p,ina web". Por otrd p<1rte, el Cdso de "tridilosa" es 

Pxrepcion.il, aparentenwnte t1l'ne un c<1r.1L"IPr té<:nICo, su origen y su significado es 

sumdmente ambiguo, ni siquiera l'I contexto devela su sentido. 

L.1 rdzón por Id cual el periodist.i de la St'l:dón rullur.11 se ve forz.ido ,1 utiltz.ir o 

mtrodurir este tipo de pdlabras es por Id lndole mism.i de Id mformanón que dese.i transmitir 

d su le1:tor. Y Pn estt> sentido de!:>t,mos pt•ns.ir que el pPriod1smo cultur.11 tlt'ne ctt'rldS rep,lds 

t.11110 en su contenido romo en el púl:iliro di Psi,, dirigido. Es dt'l:1r, por und p.tr!P. di habl,ir de 

rultur,1 PI penodist,1 se ve obltgddo .i ,1mplt.ir su cnh•no, d ronon•r l.is diferentes 

n1t1nifestdrionrs rultL1r,1ll1S, S('dn l'-st,1s, musit:,1IPs, cmen1tJtogr,Hicds, t11t1trdfPs, de s,1lud, 

f1losófic.is, etc; 1· por otr.i, el ledor est,\ en Id obltgdrión di• r••'<'l'r un rnlt'rtn t,1111l:i1t'n dmpl10 

v di mismo tiempo ser conon•dor o por lo mt'nns Pst<1r t•ntt'r.1d11 dt> t•s.is mismas 
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mdnifestaciones. Lo cierto es que no siempre sucede esto y es cuando nos enfrentamos a 

significados ambiguos o a palabras que estructurdlmente no están bien construidas. En pocas 

p<1labras, el redactor del articulo, de la nota o del comentario debiera tener más cuidado si va 

a introducir una palabra de.una lengua restringida a cierto ámbito con el fin de evitar esas 

ambigüedades o interferencias en la comunicación, que al fin de cuentas es su objetivo 

principdl, entiéndase la buena comunicdción. 

4.5. Comentdrios del caprtulo IV 

Ld introducción de voces o unidades léxicas ajends di espdñol no es tan aldrmante, contrario a 

lo que muchos creen. Pruebd de ello es la muestra de neologismos que tenemos 

pertenecientes a este tipo. Los préstamos registrados son en total 91, de los cuales, 46 son 

voces inglesds, 7 dnglicismos, 5 pertenecen a otras lenguas, 6 son voces ind!genas, 3 

indigenismos y 24 constituyen los llam,idos tPcnicismos o pdlabras ron carácter técnico, como 

nosotras las hemos denominado. 

En la n1dyorla de los rdsos no hay un cambio radical de significado, es decir, 

generalmente, el neologismo al pasar de una lengud d otra rnnserva el signific.ido origindl. 

Tampoco se present.i un c.imbio morfosinMctirn, lo cudl nos lleva a pensar, rnmo ya lo 

mencionamos, que nos es para precx-up.ir la introducción de voces extrdnjer.is en nuestra 

lengu.i. 

Por otra parte, los ámbitos donde más son utihzddos los préstamos, rn rl C<lso del 

periodismo culturdl, son el de Id música, el del cinl', la hter.itura, 1<1 telev1s1ón, el de la 

computarión y el de l.is artes en general. 

Hd~' rasos espel'if1rns, por eiemplo t'I de yuppie 1· yupie, donde ap.irere und 

\'ari<lción morfológ1r.i, l.i rual nos indir.i l.i posible r,1strl1,m1z,1nón de J,1 p,1J,1br,1. Este 

llt'Ologismo aparen• en dos ron textos diferentes ron el 1111smo s1g111flr,1do. 
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Otro es el de mass media. En este Cdso estamos hablando posiblemente de un barbarismo, 

claro desde una perspectiva normativa. En espanol podrfamos decir "medios de 

comunicación masiva". 



CUADR010 

Las voces inglesas 

Neologls~o 

por présldmo 

hoJy movil' (l.J JornJJ,1) 

rnlJ (Exn'lsior) 

rnwr (l.J JornJJJ, 21) 

rnwr (El UniYl'rs.il, 27) 

p,ay (L.1 Jorn.ulJ) 

¡\ing1•r hn•JJ (l.J JornJJJ) 

hJppl'ninl',(s) (El Un1wrs.1I) 

hollywoo<I (El Uniwrs.11) 

Categoría 

gramatical 

Sus l. 

Sus l. 

Sus l. 

AJj. 

Sus t. 

Sus t. 

AJj. 

Sus t. 

Sus t. 

AJ¡. 

AJj. 

Sus t. 

Webster's 

l'Jllñ 

l'Jllñ 

1997 (slJn¡•J 

1997 

l'Jllñ 

llJHó 

llJlJ7 

llJHó 

1lJ'J7(Am!'r.) 

l'Jllñ 

inh•rnl'l (Exr~lsior, UmwrsJI) Sust. 1lJlJ7 
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Otra fuente 

IJnJ Jrt (l.J jorn.1J~f ----- Sust. ·----+-l'Jllñ--c-------f-----------i 

mJinslrl'Jm (l.J Jorn,1JJ) 

mJrkl'lin¡: (l.J Jorn.idJ) 

Sus t. 

Sus t. 

m.irtini• (Exr~lsior) ------Su;;!.". 

1997 

1997 
llJlll> 

mJss nwJiJ ------+-5-u_s_l_. ---- _l_lJlJ_7--~~----- -

multim!'JiJ Sust. llJlJ7 

ilP~~~l~-ior) Sust. ----1997 
p1•nlhnus.• (El U111v1•,..,JI)·---- Sust. ___ --- 11.Jl!to . -----· --·~·-------

pop .irt (l.1 Jorn.1<l.1) 

r.1p (l..1 J11rn,1d.1) 

rl1hng (L.1 Jornllllll, 2'> ---------

Sus t. 

Sus t. 

Sus t. 

1947 

llJlJ7 (1\nwr.) 

1'1111> 

----- ~----------j 

·-------i--·----·-------i 

----------~-·------~ 

"' llcckson. Karl) Ar111or Gnn1.. /.1/1•rar1· 'frrms 11 /l1cl111n11r\' Ne\\ York. Thc Noond.1) Prcss. 1'>91 
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Robocop(s) (ExrP.L~ior) Sust. 

S<•t(s) (La JornJdJ) Sus l. 1986 Cardt~ro''" 

sh.Jmus (La jornJdJ) Sus t. 1986 

show (Exci'L,ior) Sus l. 1986 

show husinrss (Ex•·~bior) Sus l. 1986 

skJ (La jorMd.1) Sus l. 1997 
----- ---·-- '--· 

slid1• (La JornJd,1) Sus l. 1997 
--· 

sn.1p (La jornJd,1) Su., l. 1997 (Aml'r.) 

spot(s) (La jorn.1dJ) Sus l. 1986 CJrd••ro 

surf n'turf Adj. 

swin¡\ (La jorn.1dJ) Sus l. 1997 (Am1•r.) 

lhrilll'r (El Uniwrs.il) Sust. e 1977 
-

trJ<'k(s) (L.1 jorn,1dJ) Susl. 19!!6 

und••riiround (L..i JornJJ,1) Su.,t. 1997 

Unplur,<'t'd (L.1 Jorn.1dJ, 22) Sust. 19!!6 

unplu¡:1•t•d (i.,;1-J•~~JdJ, 22) Adj. 1986 

unplumieds (IA1 Jorn.1d.1, 21) Sust. 1986 

yupi<' (La jomJdJ, H) Adj. 
-------

yuppiP (Exn'lsior, 21) Adj. 1997 (Am••r.) 

Totdl:45 1wolO)~ismos 
--

11
" Cardero. Ami Maria. /li1'C'i11nari11 "" tt'm11110., C'inr11111to~rcij/co.1· u.•mlo.• en .\/,i.r/m. Mt!stco. UNAM. l'llJ~. 



CAPiTULOV 

INICIALISMOS Y ACRÓNIMOS 
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Este tJpo de neologla es consider~do un proceso propio de los lenguajes especialiZddos, 

sin embargo dentro de Ja lengua generales sumamente fructlfero 120, principalmente en el 

periodismo. 

Para hacer más claro el análisis presentamos un cuadro donde aparece el total de 

los inicialismos y los acrónimos encontrados. (Cuadro 11) 

5.1. La acronimia 

La definición etimológica de acrónimo es: aao- prefijo que significa 'extremo, extremidad, 

cumbre', y nimia· que significa 'nombre', es decir el extremo del nombre.121 

M¡muel Alvar observa que algunos compuestos por acronimia se caracteriZdn por 

la unión del inicio de una palabra con el fin.ti de otra, o viceversa, el final de una palabra 

con el inicio de otra. 

Para Crowley un acrónimo se compone por las letras iniciales de varias palabras o 

alguna parte de una palabra. Se lee como una palabra simple en vez de letra por letram. 

5.1.1. Análisis de Anónimos 

Se optó por .mahzar los .irrórnmos st>p,ím fornld Psrnta. As! en PI primer segmento se 

incluyen los ,icró111mo' t•srntos ron IPtr.is n1<11•úscul.is v en PI segundo, aquellos que sr 

PScriben romo nomhn·~ propio,. 

l."• Concuerda con l'Sla ª~' cracmn Ana Maria ( ·ard1..·ro cuando <.·11a a Luis Fernando Lé1rn ·• lo.,· ac riimmos, 
lm 11uualt•.\ .\ lt1.\ abrn 111t11r11.\. \Pfl 111111' dt• /,,, /i1rma., "''" 11\Ulllt'.\ dt• e rl'ar ·pí1lahrt1.\' · t'll 
l/1,pano11111t;rtca ( )¡1 1 lf I· / nt·11/ogl\m11 p 121 
i:i C'orominasc11adol.'ll (';miau. Ana Maria ''I' lit p 124 
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5.1.1.1. Primer segmento 

Estos acrónimos presentan su forma desarrollada dentro del contexto en que las 

encontramos. 

Archivo 
EscÜélas 
Festival 
Institutos de cultura 

Museo 

AGET 
ENAll y ENAP 
FIC 
INAll, INBA y IVAM 

MAM 

Los siguientes ejemplos tienen un nivel de lexicalización profunda. Se entienden 

como sinónimo de: 

Agencia de noticias 
Organización de espionaje 
Instituciones educativas 
Institución federal 
Partidos politiros 
Premio 
Centros de investigación 
Caler!a de .irte 
Organiz.iciones mundi,1les 

AMSA 
CIA 
ESIME, IFAL, SEP y UNAM 
DIF 
PAN y PIU 
EUMEX 
NASA y CIESAS 
GAM 
ONU vUNESCO 

El ejemplo de fue rnnform.ido por letras m.iyúsculas y minósculas. 

1 Unión UvyD 

UVyD =Unión de Vecinos y Damnific.idos 

Se justific.i el hN·ho de qur se mezden minúsrul<1s y mayúsrulas y,1 que los 

<Krónimos prefieren pdldbrds plenas que refle¡en el rnntenido del rnmpuesto. Este 

<1cr611in10 emple<1 el ne\O rnpuldtivo par,1 especifil·ar la alidnz,1 que e:.;iste Pntre los vecinos 

----------------·---------- ----------- --------
':: C1rndo en Cardero. Ana Mnria. r lp . ..,,_ p 1 H 
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y los damnificados d.el lugar•n.-T~I vez para disminuir la aridez del acrónimo y hacer más 

cidro su slgniflcadoincierto y cerra,do. 

5.1.1.2. Segundo segO,,ento 

Es.te segundo segmento presenta acrónimos con estructura de nombre propio, es decir 

que emplea und mayOscula en el inicio de la palabra y las letras restantes son min(lsculas. 

Este neologismo se compone por los elementos: cómputo y servicio. Se forma con 

dos inicios de palabra y una epéntesis. Se combina la supresión y la ddición de sonidos, 

adem.\s. Se observ.i la influencia de la sintaxis inp,lesa: 

cómputo+ servicio+ e epénlica = Compuserve 

1 Marca comercial 1 Compueserve 

Los tres primeros neologismos son una constante en lo que respecta a consejos 

gubernamentales: 

Consejo Nacion<1l de Cultura = Conal'ulta 

Consejo Narion.il de Ciencia y Tecnologfa = Conacyl 

Consejo Nacional para PI Arte= Conarte 

El primer acrónimo se forma .i tr<1vés de Id unión de van.is letras de los elementos 

compositivos. Los otros ,1ltPrn<1n letr.is v p<1lal:>r<1s plen.is. 

Con.u·yt t·~ un l1Pnlogtsn10 qup Sl1 l'On1porw dt.1 lcl rnnwr11 IPtrrl de Cienci,1, influye 

PI nP>.o ropul.il1vo y, y f111.ihl'.<1 ron l.i prmwr consonantP dPI í1ll1mo PIPmPnlo: Tecnologfa. 

1 ~'Corrobora cst;í idea Ah ar al 111cnc1onar que"( 'ucmdo '"'e rt·on .\1,cla.\. e 1111 li-1·c·11t•nc1'l st• h11sc11 d n1rác1t•r 
t'l'flC'tldor, t'\1'1'1'.\l\'11, 11 C/llt' '''".l!" cu·rta mo/l\'OC'/ÚUI r Ah ar E1q11crra. Manuel ( Jr. Clf. /.aji>rtllllC'IÚn dt• 
polahra\· ,.,, t'I e•spc11l11I p 4 7 



Cona.rte es diferente. Inicia con las dos primeras letras de Consejo, después toma la letra 

inicial de Nacional y finalmente absorbe la palabra arte. 

La motivación individual es un factor importante para la elaboración de estos 

neologismos. Otro factor serl.i facilit.ir la pronunciación, la memoriz.ición y l.i claridad del 

acrónimo. Adem.1s podemos decir que, también, l.i ilnillogla es un poderoso recurso para 

elabor.ir léxico: Conasida 

Consejo + Nacional + (de la prevención y el control del) + SIDA 

Este acrónimo cst.\ compuesto por otro acrónimo (sida) que se ha lexicaliz.ido de 

tal. manera que es tratado como unidad léxica. 

Consejos nacionales Conarulta, Conacyt, Cenarte y 
Conasida 

Estos neologismos <1lternan con ír<1p,mentos P miriiltl's de pitlabra: 

Fomento+ Arte+ Contempor.1neo 
Fondo+ Nacion.il + (p.ir,1 Id) Cultur.i + (y las) Artes 

! Instituciones pro cultur.i 1 Farco y Fonra 

Este otro se rompont' por: Notir1.is + méxK.inds. 

1 Agenria de noticias INotimt•x 

:.. 

Univisión se form,1 d p.irt1r dl': unir + tell'visión. L.1 ideit que planteil es "unido 

por la tl'IPv1s1ón". 

1 Univisió;;-

Asori,ll'lón form.id.1 l'''r: 

Aiso = Asoclrlnón lnh'rn,1r1nnal "Siglo dl' Oro" 



1 Asociación Also 

Este acrónimo es de origen extranjero. 

lconse¡o· lcomos 

Un acrónimo en inglés que expresa la siguiente idea en español: Consejo 

Internacional de Monumentos y Sitios. 

lcomos (International council of monuments a.nd places) 

5.2. Los inicialismos 

136 

También conocidas como siglas, se caracterizan por estar compuestas por las iniciales de 

un término. Crowley dice que su caracterlstica principill es que se lee letr.i por letra, no 

como una paldbr.i simple, es decir, se enuncia el nombre de cada letr,1 que la compone.IN 

Ejemplo: ICC se lee [icere) 

Éstos son rnmplejos t.into por su signific.ido oscuro, como por las múltiples 

fórmulas p.ir.i constituirl.is. Su origen ~·su motivación dlgunas veces son inciertos. Por lo 

anterior los result.idos son muy diversos. 

Los iniri,1hsmos nldnifil'st.in la pl>rdida del significddo globdl. Por su uso se 

convierten en p.ilabr.is plPn.is"'. por l'Jl'mplo UNAM. El hdbl.inte identifkd el inici.ilismo 

como sir,nifir,intl' de> Id 111stiturión, m.in-.1 comerri.il, produrto, emprc>sd, institurión o 

consejo 11•. En riPrto sentido implird nPrto b.igaje rultur.il e mter{>s o dominio de un tema, 

dP ,1hl que los 111iri.ilismos Sl'dn cons1dl•r.idos romo un rl'l'urso linp,Ofstico dentro de los 

lenguajPs dl' Pspc'fldlid,ul. 

'" C'o\\lc~· cilado en. Cardero Ana Mana 1 lp "' p 12~ 
1 ~"··.·I/ o.\·c11rt.•n•r.'t' o ¡1t·nh·n1· d \lgmfi,·ado dt• lo .,1glt1 llt',i.:11 a /enca!t:ar.'t' 1 lmc/11.w ¡>tnmle la 
dt•rffactdn" Al\"ar E"¡ucrra. t\.tanucl t >¡1 e lf / /1 /lir11wc1ún de p -IX. La mod1flcac1011 de la cila es 1111csrrn 
1 :r· Al consullar l'I d1cc10nano 11 t'h,ft'r ·, \"en· ll"orltl .\'11<1111.,h / )1("f1on1irr .\/,mn'h Fngh.,Jr. 
l:i1].:lt.\h Spam.,h. USA. Mac1111lla11. J\N1. c111.:0111rnmos t1uc 11110 de sus cntcnos para 111dmr las siglas dentro 
del cuerpo del d1ccio11;1r10 ~ 110 en apc11d1cc~. e' su 1c,1cah1ac1ó11 ··¡ j /)t•nr .'1.fJ. r . .. ,, rn.clt'.\ 11 l.l>I. ,.,, 
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5.2.1. Análisis de los inicialismos 

Enconlrdmos inicialismos desarrollados y no desarrollados. La forma desarrollada de 

algunos inicialismos no está presente en el texto. 

Centros 
Institutos 
Consejo 
Museo 
Organización 
Casa editorial 
Partido Dolrtico 

CFPAGC, CNA y CNIPL 
ICC y llE 
CNCA 
MNll 
OCPM 
FCE 
PRD 

Algunos de estos inicialismos pertenecen .i contextos bien determin¡¡dos. El 

significado de cad.i uno depende, por un.i parte, del conoci_miento que el lector tenga 

sobre el tema y por otra, depende del gr.ido de gener.ilización del tema, es deeir, que t<1n 

conocido se.i. 

Agencias de noticias 
Caden.i televisiv.i 
Canal de televisión 
Movimiento arn1ado 
Orgdnización de investigación 
Fesliv.il 
Organizaciones 
Partido polftiro 

AFP y EFE 
BBC 
l\ITV 
EZ y EZl.N 
FBI 
FFLA 
ONG yOPM 
PCM 

En Psle ejemplo se apornp.i <'I mir1<1llsmo: EZNL por EZ 

EZNL = E¡l'>rnlo 7.ip.ilisl.i dt> l.1Jierari6n N.iriond( 

l:Z = E¡l'>rnlo 7.1p.1t1st.i 

El empipo dP EZNI. rPprP•t>nt.i m.1yor solt>mnid.id, l'n cdmbio se not.1 un matiz de 

f,1m1lidml,lll pn J,1 dpórnpc>: EZ. 

L1 mPzd.i dP letr.is m.iyúst"ul.is y minúsrulas dentro de los inid.tlismos se 

prt'srnla l'll un <"<ISO ruy,1 forn1.1 no est,\ desarrol1,1d,1. 

·-·-------------------- ----------- ------
npollol 1•,¡11ir11/1• t'\"llC lt1111t'flh• U cfectr 'n•rtUicafl•' o 'llllf'llt'\lo' rl'.\f'l.'c·fl\'Cl/l".'nlt'. y flOr ltllt(tl ('.\"Cl.\" f<1/ahtfl.'i 
r1•c1h1•11 t'I mn"1o trotamu·nto qui· c11alt¡111rr otro .\'11.\lmrll\'o" p. \'11 
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Agencia de noticias ·· 

Los siguientes neologisrnps ararecen frecuentemente en el periodismo cultural. 

Aunque no aparece su forma desarrollada el significado es transparente. 

1 Territorios 

América Latina= AL 
Distrito Federal = DF 
Est,llloS Unidos = EU 

IAL, DFy EU 

Esle lnicialismo puede leerse en su forma desarrollada o puede deletrearse. 

Instituto Politécnico Nacional = IPN 

! Instituto lrrN 

Este neologismo es de uso com(m en el periodismo ya que es Liria agencia de 

noticias. 

1 .igencia de noticias IAR 

5.3. C dSOS es pee Id les 

La t>strUl·tur.i de estos neologismos es diferente a los ejemplos .interiores, por esta rc1i:ón 

los ari.11i7.amos por sep.irado. 

llE>llN1\J\I 

Esta estructur.i niuestr.i un.i reldción de denomlnddón m~s rspedficaclón: 

Instituto de ta Universidad. 
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radio-UNAM 

La palabra radio y el acrónimo UN.AM forman el nombre propio de una radiodifusora. La 

relación de especificación es notoria: radio que es de la UNAM. 

5.4. El truncamiento o abreviamiento 

El truncamiento es la supresión de sonidos en la palabra. Alvdr dice al respecto: "El 

abrevia111ie11to, o trunca111ie11to consiste en la reducción tic/ cuerpo fónico de una palabra. Se 

produce por la pérdida 1/c sí/abas co111pletas.''m 

Por medio del truncamiento arbitrario se elimina algunas silabas del comienzo o 

del fin una unidad léxica. El tipo m.\s usual es por apócope12s. 

En este .ip.irtado revisaremos apocopes que son de uso frecuente en el periodismo. 

Debido a su grado de lexicalización son utiliz.idas en la formación de neologismos. 

Este recurso neológico ejerce en el hablante un.i cierta carga psicológic.i, y.i que le 

da un tono de famili.iridad, disminuye l.i solemnidad y simplifica l.i escritur.i de la 

p.il,1bra. 

expo 
tele 

El neologismo expo proviene de la palabra t'.lposición. Conserv.i el sentido de 

Pxposinón y se le dñdde dlgunos nldtices de sentido. Se diferencia de Id ponenrid de ideas, 

lt•orfds o do<:trinds. Rebdsa el sentido de mostrar, yd que la fin,1liddd de un,1 expo es 

r.ipt.ir l.i .ilenrión de posibles t·ompradores. 

Tele Ps mur romún en los .\mbitos famill.ires p.ird design.ir tl'levis1ón. No tiene 

r,11nbio dl' sentido. 

i:· Ah1tr Op. 11. p H 
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5.Ü. Neologismos forina
0

dos por elemenlos truncados 

En el cuadro 12, se desglosa los elemenlos que intervienen en Id formación de los 

neologismos que dnalizamos en este punto. Para ver el cuadro vaya al final del capitulo. 

expo arte 
expoarte 
expo ·venia 
expoGuadalajara 

En el neologismo expo + drte, encontramos dos modalidades el compuesto por 

separado expo arte y el compuesto por yuxtdposición: expoarte. El hablante no sabe si 

fusiondr grMicamente o dejar por separado el compuesto. Expo + venta usa un guión para 

unir de elementos. En el último neologismo observamos la yuxtaposición de los 

elementos: expo + Guad,1l.1j.ua. Particularmente en este neologismo encontramos una 

mayúscula dentro de la pal,1bra. Menéndez Pid,11 dice que .ilp,unos compuestos suelen 

indicar su "independencia" o unión parci.11 pues ambas p.il.ibr,1s ronsPrvan el acento. Si 

relacionamos este coment.irio con el e¡emplo cit.ido entonces podemos decir que la 

p.ucialidad de la composll"ión está indicada con la letra mayúscula. 

Todas implic,m una relación de c>specificación donde se expresa la finalidad del 

objeto designado. 

narcolimosna 
narcodonativo 

En PI DRAE est,\n rt>gistrad.is J,1s p.ilabras: narcotráfico y narrotraficantl'. Estos 

rwolop,rsmos h,tnm rt>fert>ncia .1 l.i forma f.imiliar con la que se identifica al 

n,ircotr,1fic,mlP, PI r1.1rco. L.1 rel.1rión qui' l'xtSIP Pnln' los Plenwnlos es dt> espt'<'tfll"dl"lón: 

ltmosnas que son de narrolrafrr,mlt'S o ltmosn.is dP n.irrotr.ifrranles. Donativos que son 

de n.irrotraficantes o donativos dp nar,·otr,tfK,mh's. 

i:i. l>cnlro de las figuras de du.:1.:1011 o 111c1aplasmo"' l.'11cuc11tra la apócope. la L"nal cons1stc en la chminac1ón 
de scm1dos al linal de la palabra 



telemundo 
televisa 
telemisora 
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Est.1 formado por la apócope de televisión y por la unidad léxica mundo. En 

Televisión del mundo o que es del mundo, observamos una relación de especificación. 

En cuanlo a televisa, su posible estructura es: 

televisión + visa = televisa 

Tal vez el segundo elemento es un inici.ilismo que denomine un corpor.itivo 

empresarial, pero desconocemos su form.i desarrollad.i. Puede ser que sol.imente se trate 

de la palabra "visa", entendid.i como: re.:onodmiento, certific.ición, fijM la vist.i, etc. 

Fln.ilmente tenemos telemisora form<1dd por el elemento trun,·.ido tele y l.i p.ilabra 

emisora. En este neologismo encontramos la necesid,1d del habl.mte p.1ra distinguir las 

emisiones de televisión de las de radio. 

5. 5. Comentarios del capitulo V 

• Clasific.imos algunos neologismos dentro de la .icronimia que no se apegan 

completamente d lo que expusimos dentro de l.i teor!a. Ll diferencia está en que uno 

de los elementos compositivos es una unid.id léxic,1 complrt.1, es denr no ,1Cortad,1: 

Conarte. También, enrontr.imos una unid.id léxica completa unida por un guión a Und 

sigla: Radio-UNAM. 

• Observamos la fusión de dos siglas dP diferentes r.ir.iderlst1r.is. Estos dos Pll'nwntos 

compositivos están ,1 su vez. compuPstos: llE-UNAl\I. Esto nos dt>nllll'Str.1 l.i 

IPxir,11izdri6n plend dti t"'Stds estructur,1s, pucJS son tonh1dtts ron10 pdlabrtls. t\dp111,\s 

enronlrdmos tambil>n un .1Cr611imo le\1r,1lizado dl'ntro dl' otr<• dl' los compuPstos: 

Conasida. 
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• Revisamos dos truncamientos dentro de esta parte de trabajo para que facilitaran el 

análisis de los neologismos: narcolimosna, narcodonativo, expo arte, expoarte, expo -

venta, expoGuadalajara, etc. 

Observdmos que la neologld es la interacción de todos los procesos que tiene una 

lengua par.i crear léxico, en este caso el truncamiento y l.i composición o la unión de 

inicialismos con acrónimos para formar unid.ides léxicas. Nos percatamos que algunas 

veces es indispensable hacer corles a la realid.id y sistem.itizar su estudio, pero otras, 

es mejor hablar del fenómeno completo, observando todos sus aspectos y 

enriqueciendo la teorfa. Nada de lo que se produce dentro de la lengua est,j aisl.ido, ni 

determinado, ya que existen excepciones. 

• Observ.imos que la relación imperante en este tipo de neolop,ismos compuestos es de 

especificación. Cu.ilquiera que sea el número de elementos agrup<1dos siempre se 

busca diferenciar un consejo de otro, un org.inismo de otro, una exposición de otr,1. 

Esta pretensión, algunas veces, oscurece los elementos determm,1tivos sinteliz,\ndolos 

la forma desarrollada para transformarla en una unidad léxit'<l. 

• El acortamiento como recurso compositivo en l,1 ,Ktualid.id es muy empleado. 

Encontramos inici.ilismos, .ibreviaturas y .inónimos en PI disrnrso periodlstico. 

• Es interesdnle observ.ir que existen algunos iniri.ilismos qut' no son propios del 

esp.1ñol, sino que provienen del inglés, como BBC o ,1nónimos como leamos, NASA, 

CIA, l\ITV, etc. Son sustdnlivos qur se emplran el .lmbito de Id cinemalografla 

norteamericana. 

• Fin,1ln1rnlr, ottst~rv,1n1os qut.1 los pt•riódu:os no llPnt•n un l'rllPno un1forn1e pclrd 

emplt>ar la formd dt•s.irroll.ida de los .inón1111os 1· los 1nou,1l1smos. Unas vpn•s se 

registra la fornid dPs.irroll<1d<1 porqu<' f'S nupv,1, ¡wro otr.1s no la nll'nnon<1n a pt•s.ir dr 

que no l'S muv usual. Algun,1s Vf'n•s los .irrón1mo' v los 1n1n.ilosmos son Pmplt>ados 

romo sinónimos dP l.1s fnrm<1s dPs<1rroll,1das p.ira pvolar la rqit>11r1ón dPnlro dP la 
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redacción del itrtfculo. Otras tantas, los emplean para darle prestigio a la institución o 

asociación; al organismo o partido al que se refieren. 



CUADROll 

neologismo 

AFP 
AGET 
Aiso 
AL 
AMSA 
AR 
BBC 
CIA 

CIESAS 

CFPAGC 

CNA 
CNCA 

Comr>userve 
Conaculta 
Conacyt 

Con.irte 
Conasida 

CNll'L 

DF 
DIF 
Dna 
EFE 
ENAll 

---
ENAI' 
ESME 

L___. __________ ---

CUADROS DEL CAPITuLO V 
INICIALISMOS Y ACRÓNIMOS 

tipo de contenido del compuesto 
acortamiento 
inicialismo (Agencia de noticias\ 
acrónimo Archivo General del Estado de Tlaxcala 
acrónimo Asociación Internacional "Siglo de Oro" 
inicialismo América +Litina 
acrónimo i (Agencia de not1ci.is) 
inicialismo (Agencia de notici,1s\ 
inicialismo IA2encia de noticias) 
acrónimo""' Central Intelligenre Agency 

(Agencia de lntelir,encia Central\ 
acrónimo Centro de Investigación de Estudios 

Sur>eriores en AntronoloP(a Sod.il 
iniridlismo Centro de Formación y Producción de 

Artes Gr Micas de Collnld 
inirialismo Centro N,iriondl de lds Artes 
minalismo Conse¡o N,iciondl p.ira la Cultura y las 

Artes 
drrónimo (Cómputo servicio fe, er>éntk,lj\1 ~' 
anónimo (Consejo Nacional dP Cultural 
dcrónimo (Conse¡o Nacional dP CIPncia y 

'frcnologl,1) 
dCrónimo (Consrio Nacion.il P<Hd el Arte\ 
e.Jerónimo (Conse10 Naciondl de prevención y control 

dc>ISIDA) 
u11nd lis1no (\•ntro N,1uon,1l de Infonn.idón y 

Promonón de l.i L1ter.itur.i 
1111n,1lisn10 (D1stnto Ft>dl'rdl) 
dlr6n1mn (Des.irrollo IntL•p,rdl dP Id F.1111111<1) 
1111r1clltsn10 (Av..PnCht dP nottcldS) 
1111ncllisn10 (t\~!f'nnas de not1r1c11 
,1rrón11110 F'>cup)d N,KIOtldl dP 1\ntropologiti P 

111,tona -- --------~--- ---

,llf"ÓllllllU I'·" uPl.i N.i< l<'n.il dl' Arll' Po pul.ir 
--~-- . --

.H íl'llllllHl F~rut.1 ld Su~"1t.'nor th 1 lngt•n1t•rfd f\.lt>t·,\111ctt v 

-·---- ----·--- -
Fl{x·trll.i (ll'N) 

·- -------- ------
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categorfa 
11ramatical 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 

sustantivo 

sustantivo 

sustantivo 
sustantivo 

sustantivo 
sustantivo 
sustantivo 

sustantivo 
sustantivo 

sust,mtivo 

sustantivo 
sustantivo 
sust,111t1vo 
sustanlJvo 
sust,mtivo 

sustanlJvo 
su'-.tdnt1vo 

'·'·•Los neologismos que aparecen en negritas son préstamos del inglés 
'"· Documentamos ciertas estnicturas que no fueron desatadas en sus respectivos contextos. sin 
embargo son conocidas por una gran mayoría de los hablantes de la zona metropolitana de 
nuestro pals Por ello se dec1d1ó presentnr entre paréntesis la forma desarrollada de éstas 
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EUMEX acrónimo Estados Unidos México sustantivo 
EZ iniciallsmo Eiército Zaoatista sustantivo 
EZLN inicialismo Eiército Zaoatista de Liberación Nacional sustantivo 
Farco acrónimo Fomento Arte Contemooráneo sustantivo 
FBI inicialismo Federal Bureau Investigation sustantivo 

IDesoacho de Información Federal) 
FCE inicialismo Fondo de Cultura Económica sustantivo 
FFLA inicialismo Festival Franco Ldtinoamericano sustantivo 
FIC acrónimo Festival Internacional Cervantino sustantivo 
Fonca acrónimo Fondo Nacion.il para la Cultura y l,1s sustantivo 

Artes 
GAM acrónimo Galerla de Arte sustantivo 
ICC inicialismo Instituto Colimense de Cultura sustantivo 
Icomos acrónimo (Consejo Internacional de Monumentos y sustantivo 

Sitios\ 
llE inicialismo Instituto de Investi1?.aciones Estética sustantivo 
IFAL acrónimo l11stit11to Francés di• América 1-atina sustantivo 

Suoosinón 
INAH acrónimo Instituto Nancmal de Antropologfd e sustantivo 

Historia 
INBA acrónimo Instituto N,1nonal de las Bell,1s Artes sustantivo 
IPN inicialismo Instituto Pohtt'.><.·nico Nacional sustantivo 
IVAM acrónimo Instituto Valenci,mo de Arte Moderno sustantivo 
MAM acrónimo Museo de Arte Moderno sustantivo 
MNH inicialismo Museo Nacion,11 de Historia sustantivo 
l\.ITV inicidlismo i'Husit· frlcviso11 sustantivo 
NASA ,Krónimo Natlímal At·rcm11ut1cs 1111d Spacc sustantivo 

Ad111111istrt1licm 
Adn11mstrdnón Ndnonal dt' Ac>ronáullca y 
dpl FSl"'dl"ÍO 

Notimex ,Krónimo (AP.t'nCld de noticias: Nottdus México) sust.mt1vo 
OCPM inicialismo Org.11117,JCión dl' Ciudadc>s Patrimonio sustantivo 

Mundi.il 
ONG iniridlismo IOr¡~d111zanont"> No Gubern.mwntdles) sust,111t1vo 
ONU clrrónin10 1 (Orp,11117.inón dt> lds Nanonl's U111d,1sl sustantivo 
OPM 111in<1lismo 1 (Obr.is v Prowdos Méx1ro) sustantivo 
PAN ,1rrónm10 (P.irt1do An-1611 N.inon,11) sust,1nt1vo ·---
PC~I m1r1t11lsn10 _(}.~.J~~~ .. ~011~~~~-~-fP'\lt:dllll) _ sui;tt1nt1vo 
PRO 1n1n,11tsn10 (1'.nt1do dl' l,1 Rt•volunón Dt•mo1·"1t1r<1) sustc1nt1vo 
PRI cllTÓlllnlO J!'~irt1do Rt•vnlunon.irio lnst1tucion.i 1) sustttntivn ·--- ---
SEP dl'íÓllllll() J.S1,rl't<1rl.i dt• Fdur.inón l'úbl1L·.i) sust,1nt1vo 
UNA~! dlíÓllllllO {Un1n'r~1ddd N1H'IOl1t1l Autónon1c1 dt' sust.int1vn 

--~· l\lt~~---
UNESCO ,Krón11110 ll111tl'd N1lfll111 1t•i l"dut"a/1011, C1n1l"c and sustcJnt1\·o 

-·--
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Culture Organizatio11 
Organiz.ición de las Naciones Unidas para 
la Educación, la Ciencia v la Cultura. 

Univisión acrónimo (Unidos oor la televisión) sustantivo 
UvvD acrónimo Unión de Vecinos y Damnificados sustantivo 
Total: 61 

CUADR012 
Lexicalización de las estructuras truncadas 

neologismo Primer elemento segundo elemento categorla 
e:ramatical 

ciberespacio cibernética espacio sustantivo 
Exoo arte exposición arte sustantivo 
expoarte exposición arte sustantivo 
expo-venta exvosición venta sustantivo 
expoGuadalajara exposición Guadalaiara sustantivo 
telemundo televisión mundo sustantivo 
televisa televisión visa sustantivo 
telemisora televisión emisora sustantivo 
nan:odonativos narcotraficante don,1tivos sustantivo 
narcolimosnas narcotraficante limosas sustantivo 
Total: 9 
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CONCLUSIONES 

El neologismo es un fenómeno léxico que involucra todos los niveles de la lengua, sin 

embargo su identificación se hace casi imposible si no se toman criterios operativos. La idea 

de novedad, presente en algunas definiciones, limita el rango de estudio de este fenómeno. 

Josette Rey-Devobe establece criterios que facilitan el análisis de este tema: "un 11eologis1110 es 

aquella palabra qui• 110 St' e11cuentra e11 los diccio11arios y que poSt'e cierta difusión en rma co111u11idad 

/i1tgüfstica". 

El neologismo es el producto de un proceso en el que están impllcitos los recursos 

con los que cuenta la lengua para renovar y rrear su vocabulario. En espai'lol existen varios 

recursos para formar o para crear nuevas palabras, tales son: la derivación, la composición, 

el cambio de sentido, las siglas y el préstamo, Pntre los más importantes. 

El recurso m,\s empleado para la crP<1ción dP nuevas pal<1bras es la derivación. Al 

respecto se puedP dC'nr que la sufi1<1ción es la más l'mple<1d,1. L<1 m,1yorla de los neologismos 

que se crean med1<1nte este m:urso SI' dpt'g,rn a las normds dt> la derivación, es decir, la 

unión de la p,1labra b,1se o primitiva y PI ,1f1¡0 se lleva a cabo como la gr<1m,\1ic,1 lo sei'lala. 

A lo l,Hgo dPI ,in,\lisis pudimos ob~·rv.ir qui' la <1dht>s16n dC' un prPfijo a la ralz le 

anade úntc<1mC'nlP malKC's ,11 s1gntfll'<Hlo de la b,1sC' o prim1tiv,1. Por C'jemplo, en el caso 

adiptongo, PI pn•fqn IP 1mprinw l,1 1dt>a dC' nt>p,an6n ,1 l,1 p<1l<1hra prtm11iva: drptongo. La 

tde,1 sol,rnwntP PS rornplt>nwnt<1d<1, pt•ro no tr.rnsfornlddd. En cambio l'n madrear se emplea 

PI suf1¡0 [rar[, muv usudl Pn 1<1 crP<1rt611 dC' verbos v ruvo sigrnf1rddn pn•st>nta un,1 alteración 

~·n1Jnttr,1 FI 'itgn1f1rttdo f's r,Htit:h"rlstin_) dt"l P'1pdr1ol nu"-...trdno: 'p,olpt-"'clr'. 

Alr,un,ts lPíllllllcKIOnt'~ \'Prli,t!Ps son "iUS\'Ppt1bltu, dP 'iPr ut1hzdd,1s romo ,¡fijos 

dt>í1\.'dt1vo'>. En lo'i t ""º" qut• Pnn.1ntrt1111os dPJctron dP furn tonctr rnn10 talrs pctrd convl::artirse 

Pn suí110~ ron lo'. quP SP rrl-i,uon i;ustclnl1vni; vprt'Jdlt·~. S1 li1Pn PS nt:-irto t>Ste tipo dt! 

dt>riv,1do~ <lim dPpt'IHlP dP Id mJrca 111ronfund1blt> dt> l,1 h,1l,tl1td< 1611: PI uso del artlrulo el. 
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En algunos casos el hablante no es consciente de los procesos y de los recursos língUlslícos 

con los cuales se transforma la lengua. Los neologismos cinem.itico y fantasm.itica fueron 

creados sin tomar en cuenta la existencia prevía de: cinematográfico y fantasmagórica que 

hubieran podio ser utilizados en su lugar. En determinado momento pueden causar 

confusión, sobre todo cinemático, pues el adjetivo existe y es!.\ relacionado con la 

cinemática, parte de Id mecánica. 

La calegor!a gramdtical más utilizada p,1ra la formarión de neologismos derivados es 

la de adjetivos, después le siguen los sustantivos y por último los verbos. L,1 rndyor!a de los 

neologismos que tenemos en el corpus son adjetivos que funciondn corno modificadores 

directos dentro de sus respectivos sintagmdS nominales. Los sustantivos funcionan como 

núcleos, di igual que los verbos. Esto nos llevd d pensar que el hablan le tiene una n~esidad 

de describir, más que de nombr.ir la realidad. La deriv,1rión es m,\s empledda dentro del 

periodismo para desrribir los sucesos. Lo cual hdce destdca la influencia de Id lengud oral en 

la escrita. 

El hablante cuenta con lodo un paradigma de dfi¡os pard ere.ir nuevas unidades 

léxicas, y con base en ese pdradigmd expresa la realidad y el enlomo de su mundo tanto 

lingU!slíco corno f!sico. 

Todos los neologismos que clasificdmos dentro de la t·omposinón expresdn una 

reldción sinMcllcd. Ésta puedP sPr desdr l.i coordinación de pJernentos, hasta la 

subordinación de ideas romple¡.is. 

El guión reprPSl'nl.t l.t pos1bll' consolidanón dP los compul'stos m•ológtcos que lo 

empledn. T.il pudtrr.i St'r t•I e.isa dL• libro-objeto. Ya sPa por et·onomi,1, Vd sPa por .igtltz.ir su 

reddrción, PI habl,tnh' stnlPl1z,1 un,1 orMtón pn un compuesto: níno-teh•visivo o "pi niño quP 

ve dl•masldda tPlt>v1s1ón", "t•I n11io qu•' t•sl.\ 'un1<1nwnlr 1nflu1do pnr l.i IPIPv1s1(l11". Esto 

in1plird quP Pn t.""5ltl tipo dP n.Jn1puPstos dún !et tH,trurturd smtc\d1rd t>s t>v1dentP. 

En los t·omptw~tos unido~ por un guión t·ddd uno dP los t>IPmt1ntos ron~t''fVd su 

arPnto, mostr.mdo l.i "J'MPlltl' 1ndPpt•ndPnc1<1 1,,,1,·.i: divo-frankestein !divo] - lfráni-.Pstain]. 
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Sin embargo no se conserva concordancia de género y número con el primer elemento de la 

palabra, ya que es el segundo es el que la absorbe: músico/cómplices. 

Cuando los participantes del compuesto son dos sustantivos; el primer elemento es el que 

da la categoría gramatical al elemento result,mte. El segundo elemento actúa como una 

función predicativa que designa el fin del objeto designado: exposición-homenilje. 

En cadd tipo de composición observamos estructuras sintácticas que va de lo más 

simple a lo más complejo. Primero, la relación sintáctica recurrente es la coordinación de 

elementos y de ideas, una especificación. Segundo, existe una relación determinado, 

determinante que anexa o contrasta ideas. 

Los elementos más interesantes y que tienen mayor posibilidad de consolidarse 

dentro de la lengua son los compuestos yuxtapuestos o elipticos, como los IJ,rn1a Menl>ndez 

Pidal, pues gráficamente aparecen romo un.i sola unidad. La rel.ición que se establece entre 

los elementos que la componen es más profunda, lo cual ocasion.i que el habl.inte los .icepte 

con mayor facilid.id. Tal es el caso de parteaguas, bienhe,·hura, etc. 

Es el segundo rernrso m.!s utilizado en la formación de palabras. La composición 

manifiesta la rel.ición sintáctica que subyace en léxico y la ílextbilidad de la lengua española, 

que incluso da cabida a la rrC'ación de rompuestos híbridos. 

En la mayoría de los c.1sos dC'I prt'st,1mo no hay un cambio radical de signif1r,1do, E'S 

dedr, el neologismo .il p.1s.ir de una lengu,1 a otr.i conserva el significado original. 

GeneralmentE' las vcx-es E'xtr,mieras y los extr.inierismos son emplPados p.ira especiftr.ir la 

redliddd - no es lo m1sn10 pdgc1r ltt enlrddd df:ll nnC' quP pt1p,clr PI rover pdr,1 entr,1r a un 

'antro'-. AdPm,\s di' lo .mtPrtor, observ.imos qut' no se prPsPnt.i un r.imbio morfosint.!rttro, 

lo rudl nos llPv,1 ,, pPnstir quP P\tSIP und mtrodurnón 1nodpr,1dd dti VOfl~ P\tfcll1JPr,1s Pn 

nul'str.i ll'ngu.i. Extslt•n rasos Pn los qul' podt•mos h,1l:ilM dP un,1 VMt.irtón ortográftr.i, el 

habl,mtr dC'srnnOl·P l,1 ortop,r.iff.i ongm.il dP l.i p.il.ibr.i. E)l'mplo dr lo antrrior C'S yuppie y 

yupil'. 



t50 

Podemos decir qt.i_e el pl-éstamo no es el recurso más prollfico del espai'lol y que sólo se 

recurre a él cudndo es necesario. Predomind los préstamos del inglés sobre los de otras 

lenguas extranjeras e indlgenas. A parte, el proceso de generalización es evidente en este 

campo. 

Algunos términos se circunscriben al ámbito al que pertenecen (periodóntica, 

tealrino y tridilosa), pero otros son del dominio general como página web. Incluso algunos 

sufren un cambio connotativo de sentido, por ejemplo liposucción cerebral. 

Quizá la razón por la cual el periodista de la serción cultural emplea los préstamos es 

por la lndole misma de la información que da a conocer. Por ello la función del contexto es 

determinante en este tipo de neologismos para entender su significado. 

El acort.imiento como rerurso rompos1tivo en el periodismo es muy empleado pues 

los acrónimos y los inicialismos ap.irc'rC'n const.mtemente en lds notas o artículos 

periodlsticos. La rel.1ción impN.rnte C'n l'Ste tipo de neologismos es de especificación. 

Cudlquierd que sea l'I número de elen1C'ntos agrup.1dos siempre se busca diferenciar un 

consejo de otro, un organismo de otro, un.i exposición de otra. Est.i pretensión, algunas 

veces, oscure.:e el significado. Sintetiz.i .i t.11 grado que provoca la pérdida del signifirado 

global de 1.i forma desarrollada pard tr.rnsfornMrla en una unidad léxica. 

Los pt'nódicos no tirnPn un rnll'rio uniformP p.ir.i Pmple.ir l.i forma des.irrollada de 

los acrónimos P rnin.ihsmos. U11.1s VC'<.'l'S rl'gtstr.m l.i form.i des,1rroll.ida, pl'ro otras no la 

ml'nrion.rn. Algun.is los Pmple.in romo s1nónrmos dP sus form.is dl's.irrollddds pdrd l'vitdr la 

rPpt'hnón dPntro dl' 1.i n'd.irrrón dPI .irtlt'ulo, romo sinónimos. Otr.is VC'<.'l'S sl' pmple.in p.ira 

d.irll' prestigio .i la rnslltunón o .lSll\'ldrtón, .il org.mismo o p.irlldo .il qu<' Sl' ref!Prrn. 

Es mtPn's,1ntl1 0~1rvdr qul1 P\.l':ill•n ,ilgunoc; 1n1ndhsmos qu(1 no son propios dPI 

esp.ir'lol, sino ']lit' prO\'ll'nt'n d1.•I 1nglt's nimn llBC o ,1<-rón1mos rnmo NASA, CJA, Pt<'. 1.os 

rn1n.11tsmos provt'llll'ntt•s dPI mgll>s ""' ullhz,1do' dl'ntro dt•I ,ímb1to dl' la 111dustna 

c111Pn1dto~r,\f1rd v dP t-ntrph•111n11Pnlu nor1t•,1mf'nl'tlll1t v dsf f'nlrdn '11 PSpdñol c;m causdr nudo 

en l'I ródrgo. 



Cabe señalar que ciertas forma apocopadas tienden a la lexicalización m.\s que otras, tal es el 

caso de narco, que forma toda una familia de palabras: narcolismosnas, narcodonativos, 

etc. 

Dentro del periodismo cultural, encontramos que existe una evidente motivación 

estil!stica, ya que cada articulista pretende tener un sello personal en la redacción de las 

notas. Este estilo personal algunas veces es obsrnro para el hablante, otras parece una simple 

rareza de la lengua 1•gr.: abrapalabra, niño--televisivo, etr. 

Más que credción sem.\ntic.i existe una dmpliación del sentido de las palabrds. Parece 

que el hablante, sobre todo el periodista, necesita crear abundantes sinónimos para agilizar 

su redacción y no ser monótono. Adem.\s quiere cdusar cierto impdcto d su lector. Algunas 

veces emplea la denotdción p<lrd ser directo, "ir 11/ grano"; otrds prefiere l.is p.1labras 

grandilocuentes, llends de connotaciones. Esto depende mucho del tema que trdta. 

Finalmente, La /amada presentd un.i gr.in diversiddd de información lo cual se 

manifiesta en la cantidad de neologismos encontrddos: 216. En segundo lugar tendrfamos al 

periódico El U11i11ersal con 125 neologismos y en tercer lugar al periódico Excélsior con 77. 
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BASE DE DATOS: LOS NEOLOGISMOS 

NEOLOGISMO CONTEXTO FUENTE ! FECHA 
JhrJNl.ihrJ Ttlulo J,. un Jrl!t ulo. Exrélsior 21 de sep. 9í 

"t n·J 'u rnmPrJ "'"'' abstrada-imprrsionista <'n JonJ•• drn•cwmos ... el conocimiento de estos lenguajes 
Jhc-.tr .. 11 tJ·in1rn·..,1om .... t y w ... nt>1. t'.,1JJJl'., p1l tóncJ~ por lJ. vW dP lJ JhstrJú_ión." Exc~l•ior 21 de sep. 9: 

"EnlPnJ1•r Ji ft•núnwno J,.,Jp w t>nlrJrw sPm.lnlKJ Jp sus signos, JyudJ a inrorporarlo a nuestra vida 
'ot1J1JnJ '1n IJ < on,,.~-ul'nlp frw.trJ< Ión qut> rdU'Ml m alp,unos ni el entuswsmo aaitico que despierta en 

Jl nlh ,1 PlTP ... Exrelsior 21 de sep. cr. 
"\laf;ana P1•rah '" plu o l'l por ljUl' dt• un mobilidno y l'ljUipo adecwulo-ftmciona/ p.ira el tr.ib.ijo 

JJ1'i. uJJo-funl wnJI prolt~11mJl Jl• I<~ mvt~ll>',JJon~ t.) hL'ttorwdon.-s." Universal 21 de sep. 9: 
"LJ.., fnlo>~r.Ü1J' yul' no ... lt'}~·.Hon los CJ.SJsoW no son las qup SP remont.J.n d ld época revolutiorurid, con su 

JJ•·Jiw, IJf)'." 1m<'nlJno J¡• bJL.tl1i;. .4delitas, gl'nPrdlt'S y rl'hl'lJL»." Universal 22 de sep. 9: 
,.¡ mJ.-.tro ffil'\ll.jUl'fl.'K' Jon M1¡~ul'l 5Jhn.is ... nos <'nsen.t otro sinórumo, que no está ene! Dicl;onJrio 

JJ1rton~'.11 .. .H JJt\mh ¡1, Jt> h1Jto o d/.t.•uxi_<t: adiptongo ... Universal 25 de sep. 9: 
AfP .. Am~·rt>.,, Bt•l)',h ..J, 20 ~·ptwmhn• (t\fP ).- LJ pohdJ tlt..•lg..i .. .. Univt•r..Jl 21 Je sep. W 
Afr "Afp, PJn' [Jf'.•'n<W J1• noll<W-'] .. " L.t )ornJdd 25 de sep. 97 

"SJnWnJ. pmnno Je w ÍU'10n Je! ¡.iu. ron el roc:k y los ntmos afroantillanos, se mostró gratamente 
afr0Jnt1l!Jrn,., "'rrn·nJ1Jo ... " W ) OrnJda 24 de sep. rn 

"Dt">pUt><. Jp rn .... ·nwrw l'n el mJrlO Jel Íl">llVJ! Afrocaribeiio de Yl'TdlntL l'Ste mismo ano, Ca.sfdrri!lJ 
Jfr.- Jnh.·no l lt'ITJ l''ld P\PO'li. 100 ... 

. fan1lsior 21 de sep. 97 
• ... !J rnJI ,.,,w ,u,tenWJJ en uru mvestip,dnón que propicw el n.>S<·dte de distinlds tradiciones musirales, 

ufrot uhJrn.., , t•mo lt,.; ntm•,.; afrocubanos y tJnt..•n°'··· . Uniwrsal 21 de sep. Cf7 
• ... JurJnt•· lJ mJu):urJt1ón dPI prtml'r pJifido que se construye exproÍl>So para resguardar w 

AGET J" umenwnon hl.'>tómJ y que hoy Ol-Upd el Arduvo General del Eslddo (Tlaxcala] .. ." Universal 21 de sep. rn 
"El dodor lgrw< 10 Arelldno, 1·Jtt•dr.illro de w Uruversiddd de NdVdfTd y presidente de la Asociddón 

At~O lnl<'mJ< 1orwl 'Siglo Jl' Oro' (Aiso ), seruló l'n w dperturd del Simposio .. ." Universal 24 Je sep. 9i 
AL "SptnPlW. n~ onhrmJdo pt!Jr de w muslld en AL." Ll )ornJda 22desep. 'FI 

alll'rn.tl1rn " ... trurJdo lo altenuitiro pn mam.,tn•Jm .. ." Ll )ornJda 21 de sep.~ 
ANC,A "M1l.1n, 211 J,. "'plwmhn• (ANSA).· UN prólo¡>,o ll.1'lJ JhnrJ 111t'Jilo .. ." UniwrsJI 21 dl'Sl'p. ~ 

" .. utlluó l Jld Jl' Plefanll' ( ) .. r..irJ pt.•g . .ul.J pn sus l·udd.ros, y ~>ilin éL h.dt·er dÍirmd.dOnt.."S 
.inUt~b·n•l)llP<I Jntu~lPn'l)l1po." Uruversal 2.1 de sep. 9i 
ant.11•Jl.in " ..... 1 a11tigalán dl' M<1XI«> ,.., Carlos Monsiv.ii.'." L.t )ornJda 26 de sep. rn 

.inttllo~•.dJt1r "En tJnto, y JnlP w tndSISl<•nn.i Je Maum10 Molin.i, antologador y prologuista de Cuentos de terror .. ." Universal 22de sep. 9i 

.mtrO'> "John Swmer en w bJWCd Jsombró los antros undefr,round .. ." Ll)ornJda 21 de sep. 9i 
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"HJhriJ 4m• JpuntJr, firulmt•nll•. 4ut• l'Sl<' ll'xto, JdJptJdo pdrJ uru wrsión radiofónicJ tr.ismitidJ por la 
AR BBC, .,.. t onv1r1.Jo Pn uru de 'us senes más eXJtOSJS (AR)." l...ljorrudJ 22desep. 97 

"Li mt••ns1dJd Pmooorul de Hard Boiled se transforma a4uJ en interminable lamento viril por la pérdida 
Jn h1v1llJno J1•l f"'<.JUPno M1k1•, lu¡o Jp An hl'r, JS<>sirudo por l'l Jrrluvillano Troy." L...i Jorruda 21 de sep. 97 

"L:hi. JJo Pn unJ 'ª'º"" JPI '1¡;!0 XVIII ,•n PI murunpio nuevoleonés de Vil11 de G.iniJ el tJller hJUllLJdo 
Art1..,J11Jr!l' 1 omo Artesa11arte opt•rJ ba¡o w Jm•n1ón dt'l l'x '><'llJdor Ft•rnJ.ndt•L. .. " l...ljorn.:ida 23 de sep. 97 
..t~ut•nJJo " ... yll JnJ.ihJ Jt...,gJrwJo, asueilado, romo hilho fum1gJdo nw J.ITJ~lrJ.hJ. sin rumbo ni tumbo." L...i Jorruda 21 de sep. 97 

"P11ru no v..i.yJ J l rPt>r Pl IPt:lor qut> no h.dyJ visto J Stomp qup Sl' trJ.lJ de müsicos convendorules: son 
atnh,t .. " Jl ton..., Pn l llill 1erto, a tri listas l'O P~ . ."t>n.J, soli.st..ls sm pJ.rt1turJ J !J. visld." l.J jorn.:ida 24 de sep. 97 

"!l.1and TPn...a )udn'L.. <>spt•ra rnnldr ron recurso' sufüientes para monW una pequena bibliote<.·a ... una 
Jud1olt>tJ hl'mt'flllt't J ~ unJ audioteca l on l'l fm dt> pont>rlos J Jt.,p~1nón dt•l púhhco." l.J jorruda 26de sep. 97 

"Con 'urna moJ1..,t1a l'i tTl'ador del 'PPnsJmi<'nto y almd huirhol', autocalificó su desempeño artístico de 
JUlOt. Jhfh Jr l..i c.,1~~u1Pnlt> mJ.nt'rJ:. Universal 23 de sep. 97 

"Ln mtl'ri~nlt•, ll lo lrJ~1l·ll dPI ..is unto, PS qut• l.J ArJdl•mw yJ no pun•·(t' distinguir entre lo que es ..ute y 
JUtOl omplJt l'l"h IJ in L!Ul' ntl l'"t tl 1w, puro oportuntc.,mo lOffiPffldl y hJ. (J.IJO PO L.J autOCDmpJacenda }' l.d inJolc>O(ld ... " U ni wrs.al 21dPsep.'1i 
JUtlld(•f1•nc.,1vJ "IJmt1JJJ autodefensiva." Li)orrudd 21 de sep. g; 

Li m1'1ón J1• 5.JgJn ,., w ml,md: awrar d1.irl.JtanPri.ls, prP¡mrn>s y autoengaños ron el pens.mtiento 
JUlt ~·ni~Jn11.., rJt tonJl. .. " hrl'lsior 21 de sep. 9'i 

"W1lld'aldo HPm•rJ arulu.a ron autoaigt'l1cias dSl'éliras el pdpel 1ur,aJo por Tuxcala en la imdgind,ión 
JUtllt 1 \Wl'T11 IJO, dt• ""' ''" nton.., \1alnim Lowrv .. ." UniwrsJl 22 desep.9'i 

"PJrJ 4u1• l'n lu¡',ar Jl'I '""l"''md 50/50, lt• J1•1rn un porn•ntJ¡r dt' ...,tos J IJ Pdrold para que puedd 
d.Ultt"klltc.,ÍJt l'f autoslltisfacer "'"-'"1Jad..,, muy ttlntTelds." l.J Jorn.:ida 23 de sep. 97 

"Sin md<">trns. ohreros, r.i.mpt>sinos 4ue nunra tendr.i.n un servicio funerano en Wentminster ni millones 
hdl>t•antt• Je"""'' romprdddS por un públiro b.ibeante y erujenado." Excélsior 21 de sep. 9'i 

'Con J,•,tn•1.i, PI .irrobispo Jl'mostró w efe,t1viJad de su lfütrumenlo ... TlXó en suerte al reportero 
Anlonrn \toird ... n'\IPII el pnml'r bacula=o en Id tu.'torw modern.:i, ... BaruLizo que, no por wnir Je 

bdt-ula;o mJ.no ~nw, duPlt• menos ... " La jorruda 26 de sep. 97 
"Oh¡l't<" .,.,n,onalt'S, ws r<""15 rnbran vidá, ws palrnds habwn y el supuesldmente 'pueblo musical' que t>s 

tMkom•aJo M•"""' 4m•dJ al prmnp10 balcouado Pn su pdlrnoteo acompaSJdo .. ." l.J jornada 24 de sep.'!!. 
h.JrulJ/.J< 1ón " . .IJ m'muJ, 1ón dt>I mr..,,to y la banidización del adulterio por la confusión de identidades .. ." l...l)orn.:ida 21 de sep. 97 
hald1 d " .. john Staru<'r, dt>sdP la PdldCd, asombró los .intros underr,round .. ." La jorn.:ida 21 de sep. 'll 

"HJy 4uP pn-,wr dtl'nnón t>speoal di lrdrk 10: Jespiddado bataqueo. bajo magistralmente hecho 

nJldl.lUl'O ,..,wJwr ... • La)orn.:ida 21 de sep. 97 
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"El 'JnWnll' St••w Hdrwt>ll, ,.¡ gu1ldrrisld Grey Cdmp, el bd¡isld PJul De Lisie y el bataquista Kevin 
liJtJ\jUl,lJ Col .. m.1n «inform.1n Sm.i.'h Mouth." La JorrudJ 21 de sep. 97 

" . .t'I J1J 2ó ofrtiu•rJ un t otll 1Prto Pn IJ .....iW Nl'l'.JhuJll óyotl, nm t'l l tmlr..ih..iji..'tl.J Kiyoshi Kil.J)~JWJ y l"l 
li.1ll'ru.W li.1ll•ru.W Cwn•nu• Pl•nn .. ." Uniwrs.i.l 2~ de sep. 97 

"H.1bríJ l.jUl' .1punWr, ÍlllJlnwnte, 4ue 1>ste texto, ddJpWdo p.1r.1 uru versiún rJdiofónica trasmitidJ por la 
BBC BBC, .,.. 'onv1rt1ó l'n uru dP sus senes m.ls exitosas (AR)." La Jorruda 22desep. 97 

"P.1r.1 u•h•hr.1r '"'~O""'" dl'I d.lsllo de J.1ck KerouJc On thr Road, l'SCnlon'S y músicos se h.tn n•unido 1•n 

l.1 1r,I'"'" J .. Sl. 'l.1rk p.1r.1 un.1 ll'llur.1 públicJ J,• l.1 novl'IJ que en<Jmó el espíritu de 1.1 'beat geiieration' 
ht•Jt ~~t•rn•r...it..wn Univers.i.l 25 de sep. 97 

" .. ¡,"mu< hJ, ho' .1poy.1rán J IO'i VlstWnles que no pu1•ddn entrdr J !.is funliones l'SLlblecid.is en el 
h<•b1J.1, ,..,pmluo'"' pro¡:r.1m.1 .. pJrJ yU<' no J,•J1yuen <'n lwmpo hbre J in1:enr b<>biJJs Je IJs llim.1d.1s 'espirituosas'." Univers.i.l 27 de sep. 97 

h1hhoht•nwrll~~r.lÍtl J., º'" unwnl.1Ju h.1,w lJ mmun.1 el l.tbro Je Pnor .1brevó en mfuud.1d de fuentes úiblioliLmerográficas .. ." La Jorruda 22de sep. 97 
"El Jrtl' ,.., '.1J.1 w1 más un.1 J<lllud pur.1 comenW ju.1n José [)j.¡z Infante, Jire<.tor credlivo de 

b1bholP< "' »1rluJJ<'' C<•mpu-..•rw Mi'\lLO y editor de 1.tliros el<•t:trórurns y liibliole<.'JS \WUJll'S." La jorrudJ 27 de sep. 97 

liwnht' hurJ "H.1v lr.1li.1¡0, úieiúiLchura. "'llurd e mlu1nón ... " La Jorrudd 2-' de sep. 97 
btru< wn.11 " ... '><' Jn.1h1..1rá 1•1 gr.1n prny" lo úi11acional llim.1do .. ." La Jorrud.1 26 de sep. 97 

"L<• yu<' n<umó no,.,, el fm smo uru interrupción en el rnrso de lJ iJeolop,i.t, al h.tberse roto el binarismo 

hm.Jn.,mo 1JPolo¡',l< o mln• Est.1Jos U rudos y lJ U ruón Sovtéllcd." La Jorrudd 21 de sep. 97 
OÍpPr -Y wmhu>n, 'orno un /Tipn- todopoderoso, sueru el LJmlior Jel bru10 .. ." La jomaJd 27 de sep. <n 

"H1kJnJron l'íl'<'!'.utJJ ruJlro rol.is rnn Jrom.1 de muwr:DJmJs m•p,rds, nm el slide blusero Je P.1ppo y 

hiu~·ro un Jmh1t•nh• t Jmt•n-.,t1l o trdsluddo." La jorrud.1 21 de sep. 97 
"SpmPlW, ... lum J!'I gén!'ro rJnlión uru rateJr.1 de Jisnuso musical con vtSilJciones ilumindd.is lo 

nmmo JI ldn)',o yue d IJ SJIJ\Od, el i•zz l'Sl.lndJr que .il bOSSJ nov.1, J Lis invendones b/us{sticas que a IJ 

OlU,LSltt J' mu~ll J Jp t J.mJrJ." La jorruda 22 de sep. 97 

"De lJ "' nón oftn.11, lrLrndJ 1 urnt dawn mu1'Strd otrd CJrd de ese pdis y no sólo su doloros.i luch.t. Es 
uru fdr...1 'obn• lJ mJfw y 1•nlre IJ nSJ y el c•os por no Sdber lo que se quiere ni por lo que se lucha. Uru 
'm1d mmw, uru lioJy movw'. rnmo IJ fumó su dire<.·tor PdJdy Brethnde<.'h. es 'una real pelJnlla sobre 

Irl.inJJ poryuP "' wrddd todo lo que se pl.inte.1 y no me siento nilpáble Je ello. Tomé IJ decisión 

bodv nwvu· tOrTPt.W." La ]om.1da 21 de sep. g; 
"Un WmJI l">pl>t1Jl y Uptrn de w Huast<>t·a l'S el zac.ihuil, ... En Ll HuJStl'<'d potosin.i se llimd bolim. Suele 

liolim h.tceN' Je guJjolole y se el.ibor.1 de WI mdn<•ra que puede caber uno entero." La jornada 23 de sep. <n 
•A ¡x>SJr JPl P'"º 1>spc'tifilo Jel boogie, del sonido con in!luenrid john Lee Hooker en el guildrreo de 

1:>001~1!' Pappo ... " Ldjomada 21 de sep. <n 
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"w '''" JnJJ di•I Jrnwr;.ino produ¡o un 'boom multimedia': músicos romo l".1ich.iel Stipe de REM, el 
l>oom mult1m•·d1J p<"·lJ L.iwrPni ,. Fnlm¡~hell1. .. pJrlK1pJron en un d1sro rnmpJrlo bd'>Jdo en un l>s<.Tilo de KerouJc." Universal 25 de sep. 9i 

"Spm1•tw .... hl/o di•I g<'nt>ro rJnnón uru c.iledrJ de d~r..o musICal ron visit.Jciones ilumirudas lo 
m"m" Ji Wngo <JU<' J w -..imbJ, 1•1 ¡Ju '"lJndJr yue JI bossa nova. J !.is invenciones blusfsticas que a Li 

hl)4.,.,J nnvJ mu.,HJ Jl' l<lmJrJ." Ll Jorrudd 22desep. 97 
"\;l1 !JltJ unJ h . .il .. J J lJ dt>rivJ 4uP ~trVl' pdrJ Pmpll'dr una l~'-."l'nJ du.i.lrt1fd (OO rc>mÍ.nlS4.·pnci&ls 

bn-,, hllJnJ.., brecl1tú.uws Lljorruda 25 de sep. 97 
·¡ Jo, rnJll'rwh" (!J, J!J~ dl' murrn'w11,o ¡oven. las dIKJS dt• rJru bl.i1Ka, el rardamomo y el almizrle) 

1 JJIW Ji· un lilin' 1 JN•n Pn la 1 apta dP un libro." Ll Jornada 27 de sep. 97 
"Hil>Jrurnn Pn'><·gu1JJ rnJlro rol.is con JromJ de mujer:DJmJs ne¡~rJS, ron el slide blusero de Parro y un 

lJm1•n.,th11 ..im bwntt• cam.erístico lrJ.!-i>lunJo." Ll )orlldJa 21 Je sep. 97 
"El m¡:n•d!l'nlt• ht'rollo wn Jusenle en los 90, ha sido pervertIJo por Li moda, transformándolo en elLI 

t.dm&t>W-\ht• m1;mJ: Jrl'l<">. m11rr•L loor-lup1l••.:.1. camiseta-che. de héroe J modelo Bennelon-genera divisJS." farélsior 21 Je sep. 97 
•. ·P"''-" ..¡w• mlP¡~rJn los nlmos de w Aménra profunda rnmo el son, Li Sdlsa. los cantos c:Ju.m4nicos con 

l J.nh..., 1twmJml1t'-i w ha'><' r1lm11J" 11'-'lrum<'nWI dt•l ¡JL.L." Univel"Sdl 21 de sep. f/j 

l JnOOJ/U El ¡u""'" lil'¡:•rJ Pcrd1ta Durango, d<• Alrx dr w lglesw, rl "rdliolldlo' 4ue todos esper.in. Ll Jornada 24 de sep. 9i 
lJ~•nl\klIW ·Titulo dl' una 11bra dP teJlro Caperockcita y el lobo" Ll )orlldda 21desep.9í 

• ... una no< ht> dP mlP1Ndad Jcu,lKJ, 18 p1e1..is de L:ts ..¡ue resulWr.l un programJ unplul'.l',ed y 

l JW.}o~lo Jt• l ultu prnbJbh·nwntt• un de" o dl' '""' dest.mJdos al catálogo de culto ... ." w Jorn.id.i 22 de sep. 97 

l J/',JfOl J... "El h1•n•· '" un ¡~u•r<> ca:arock <JU<' convence JI lobo de no S<'r un h.iragán comenil'las y rnmeabuelas, .. ." L!Jorruda 21 de sep. 97 
• .. .t>I [FICI tw "do •provt'1.·twdo sobn' todo por los jóven<'S pard 'l.>c:h.irse su copild'. .. ello h.! servido para 

U'f\'l'I ll'lll yuP ... ""-'J thu~JmentP ll.imJdo por muchos 'd cerveono' ... " Univel"Sdl 27 Je sep. 97 
"CFPAGC: d<">¡wrwr premJluro [ ... ]Si el Centro de Forma<ión y Produ<"lión de Arles GráficJS de Colima 

CFPAGC Jún 't-,w m p•nalt< Vá1.quu ldmbién lo ve, orno 'un bebé yue dl">pertó .intes de tiempo' .. , ' Ll Jornada :n de sep. 97 
"[M11 ht>I] PIJ,1do lPi<' y dt'Slt'J<' l.is r\'des del poder. Lis espirales de uru rorrupdón que a todos nos s.llpica 
y Pn w, uJI pJrt111pJn de modo t'\1denle mslltunones Wn d••vJluJJJ~ ¡>l'rD ldn poderOSds como w 

CIA CIA •. . Universal 25 de sep. '11 

"En PI ciberespacio, ExpoJrte Guad.tld¡ara 97 tiene su p.lgma web para rnnsu.ltar coleúiones drlisticas y 
dht·n .... pJl 10 wnfrn·ni·1as. w dm'1.nón vutu.tl es hllp//www.e>.poarle.com.mx." w Jornadd 27 de sep.'{) 

S..r,•n ... d<'Stro1..i con Lis .irmJS de Li raLón w ovniologia, ... Li cienciología, ... Lis doctrinds del New Age, 

lÍPnt.10Jo~~IJ ... l.i piramidolor,W .... y demás fa.laciJS que abundan en este fin de sip,lo." Excélsior 21 de sep.'{) 

CIESAS " ... Hild.i Judith Ay,uITTe Beltrán, ínvestip,adora del Area de Epigr•Ííd Meso.imericana del CIESAS ." Universal 25 de sep.'{) 
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wwftlld • ... JI <"Jlllpdrdr lll'> nnedul:>s con el videOJ.rte por ser el 'o.islS donde se ret:uperd la eitu!jilia perdida •.• '• Universal 27desep. 97 
• Arm¡u!•rnono' dhord di JbogJdo yupie Andrew Bffktt, memorablemente interpretado por Tom Hanks 

'lf'\t'ITIJlhO 1•n F1IJJPIÍIJ (199~). d1srurso cine1nático n•dli.7..:tdo por Joruth.m Demme ... • La Jornada 24 de sep. 97 
• ... lu1•go Jp lo<, 'u""""" pldntl'Jmwntos de las distintas <Tisis d<• l.i modernid.id ( ei"uili:!Jltoria, po!Jtica, 

l l\:1111.JtonJ l'tonom11..J, P~lt'it.JtJ), ... Excélsior 21 de sep. '17 
"D" h" ho "' tr Jld dPI pnnwrn Je uru Sl'ne de espd<lOS de dlÍerentes disdpltnds que el Centro Nadonal 
dP !." Art .. , (C.\'A ). Jl'!ltro J .. 'u pro¡;rJm.i Jp apoyo .i l.i ,•Jucadón art!Stird Je las entidades, h.i l'Stado 

C~A 1mpl1•mPnlanJo "" J1wr..l.'> partt>S Je! pais." LlJom.iJa 2.1 de sep. '11 
"Rn•.., \"d hJbt.i pmpu,..,to a !J CoordJJldnón NJnorul de Dl'Sl·entrali.t.ddón del Consejo Nadorul del 

c..: e A Con"'Iº ~d<wrul pdrd id Culturd v !.is Artes (CNCA ) h.i<-..r uru esn1el.i y un l.dller. Ll)om.ida 2.1 de sep. '11 
"En PI • 11 lo Pr"'""' Id J1• ... organu..1Jo por l'I Centro Naciorul Jp lnformanón y Promoción de la 

C~IPL L111•rJlurJ ¡C.\"/PI. ),. • Exlél"iior 21 de sep. 97 
"El trabJ¡o rna' n'wnt<• dl' w fundJ,1ón <'S un hbro homeru¡e cotditado en rowboración con Li fracLión 

nwJ1Wdl1 JPI PRO ... Ll Jom.ida 26 de sep. 97 

<OfunJaJor "Coftmdador J1•I Jrtl' pop, Rt< hdrJ H,rnulton." La jom.ida 2.' de sep. 97 

• 'El arte dt> IJ pmturJ l'S un p<xo como el bel canto. Al ser como Li operd, es un mundo donde I.i 
forma. 1ón JPI '"f'l'-Wdor y JPI rritiro, que debe ser Wn rip,uros.i romo Li del drlisld, no le permite 
l'ngdrul'St'. faa ,.., la dlÍen•lllld básKd del mundo de Li pintura frente al de otrds propuestas de las artes 
,'l,Ud!t..,. No l'xpn"oo ésto con dt•ménto del video ni dP otras manlÍ<>sl.dnones, incluida la fotografid, pero 
Pn •">W' nt,h• un <"ipdcto mJ' amplio, digamos, que en w propuesw cold. l'S decir, que son COITl'l.-WS 

rnlJ f'l'n> qU<· nJdt<• ,...ti.,'' 'ºn buerus o 'ºn mal.J.s. En cambio, en w pintura no elUSlen medidnids.'" Ex(élsior 21 de sep. '11 

ú>m<•Jbu1•Li' 'El ht'n"' "'un f:uaro cJ1..1rn1 k que nmwllle JI lobo de no "'r un hJr.ip,án ~omeninas y comeabutlas •--·' L:t )olThlda 21 de sep. '17 

lOml'JUJld.'-t "El henw es un f;udpo ca.t..:tnl<k que convetll·e a.! lobo de no ser un hdrJg.in commiñas y come.ibuelas,. .. " L:t Jom.ida 21 de sep. '17 
"El arte <'S cJJ.i '"''' más uru .icl..ttuJ pura comenW Juan )OSI' Diaz Infante, diret:tor neativo Je 

Compu'ol·rw Compusm•t :\h>x11 o y editor de !JbrO'> l'll'ttroru.-os y b1bliotl't·Js vutual"'." L:t jom.id.i 27 de sep. 97 

Coru1ulw "Con,.¡ p•lnx1n10 J¡o Conaculta fue "'lrl'ndJd en el ledlrO El Granero ... ' Exc~lsior 21 de sep. 97 

"Ht•mtl'i trJbdJdJo con t•l [n,lttuto NdLlOnJ! Je AstrofisiCd y con el Conacyt' ewborando un JrChivo Je 

Con .. h\'l nP}l,dll\'O~. 
. Ll)om.ida 21 de ser. 97 

• ... L.! 1Jed J1•I 4ue PI tener Encuentro lntem.idorul Je Esnitores que, organizado por Conarte, bus.:ar.I 

ConartP mP¡orar d1wrsos asp¡•flos opo!rallvos ... L.i Jomadd 22desep. 97 
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"l.J, """J' J1• J1,,.·u'1ón 1•nlre f:rupos como Pro'1Ja e IIlStitudones como ConasitLi y diveISdS ONG, se 
Conas1J.i h.m n•pJrt1do l'n todos los puntos de los medíos de comunicación." Excélsior 21 de sep. '11 

"A!-il m1..,mo, ~· P!->lJhle·n•rj, un opt•rdlivo JI quP han dJdo en 11.imar ... 'con.dudar Usig11ado', cuyo 
propc>'>1Lo ,.., t>I yu1• yu1l'n 1onduzcJ un whJrulo y trdnsportl' 1ówm>s no hd>d y en lugdl'l'S donde se 

LOndu< tor d1">lf~nJdt1 '"l"'nddn heb1dJ; no se l<'S rnbre ºcover' ... " Universal '2J de sep. '11 
n1pJln'"- irwJorJ., "In ... lltu1.·1orn-s copatrocinadoras ." Universal 24 de sep. '1l 

" " ... 1-,w l'xh1h1non coproducida por el Instituto Fran<és de Ban·elona y l.i Biblioteca Nacional de 
'oprodu11dJ FrJnnJ ... Universal 2b de sep. 97 

"En 12 trJ.-b dl';plwgdn un mmu dl.dS dpetitosu, Sdlvo el ultimo, en 1•1 que, dírian los d.l.sícos, enseñan el 

lO\'Pf pdrwl: un cot•er ml'l'P!.lno de Why c,m't we he friends." ,. La Jornada 21 de sep. '1l 
"..\'1 mL,mo, "' "~Whlen•r.i un operdtivo di que hdn dado en llamar ... ·'condu<tor designado'·, cuyo 
pwpc ... 110 ,.., PI 4u1• 4u1en rondun·J un vehículo y transport .. jóvem>s no heb.i y en lugares donde se 

lOVl'T t>xpt•nJJn h<•h1dJ, no,,..(,..,' ohrl' 'cot>er' .. ." Universal 27 de sep. '1l 
ConÍL'>< Jrun PI dmt>ro yut• lll'vahdmo; ... nos bajaron del tren. Cro11omitricanimt~ aparecieron los de 

rn1nomt'•Lnl Jmt>nlt1 \t'rJP, ... Exc~lsior 21 de sep. 97 
"D1v1J1JJ t•n hlo..¡u•"· lJ ""'"'n unplup,¡:ed de SpmetW se írunó nm una oryuesw de cám•ra: H cuerdistas 

l1lPnÍL"tl..J.S (•1olml's, •1o!Js, •1olont'ht>l1>'>, un contrJbd¡o) ... " wjomada 22 de sep. '1l 

cuevJno Cuet>ario por j~ Luis Cuevas." Excélsior 21 de sep. '1l 
lUKht.., "Los cuidtLs son dl' md!z lJpmo y proviene del huasteco co huich." wjomada 23 de sep. 97 

dwhw " . mt• pnamoré dl' Maurino Gdrc<'s, ... ,qué dlilfita dirán, pero lo tenp,o .¡ue aceptar." Excélsior 21 de sep. 9i 
"So.• ¡,..,denominó los 'chat>os om>antinos' y su misión será hacer servicio social en el marco del Festival 

rhJvoc.t n•n.·Jnltfül4it lntPmJnonal (prvanl!no ... " Universal 27 de sep. 9i 
"Los ml'dll,., <'l>nv1ertl'n en un show a los 60 y ahora sí¡ •qui tienen d su Che-comucial pa'que s..• 

lht>-t.nmt•n1JI PntrPtengJn un rJto' .. Excélsior 21 de sep. 97 

" ... rodl'ddos dl' mdrineros 1T.lpu!a.s, putas con la.s rodilLls sucias y chichifos, hocicos de rat.i, los cuales, 

du1h1f,,, w¡~un sus '1no;, esperaban t•ncontrdr parejd ... " Excélsior 21 de sep. '11 
"Un pJn de w n•p,1ón sep,uramente con mfluendd inp,leSd es el chichimbré, cuyo origen fue el ginger bn>ad 

1h1dumhn• (pJn dl' 1en11bn•) .. ." wjomada 2.1 de sep. '11 
chinp,adPrd "Dentro o ful'rd, lJ IDISIDd chingadera .. ." La jornada 22 de sep. '11 
rhounto Choucito. Titulo Jp un en.:.theL.ddo. Excélsior 21 de sep. 9i 

l'hUPJ<'dhrJ' Urw l1>ttura nt'l<"'1nd en '"ta épocJ de dwpaca/Jras, vírgenes en el Metro y settas del comeW Hale-Bopp." Excél,ior 21 de sep. '11 
" ... LPnJr.ln qui' rnnvem'l•r a sus rompaneros de p,enerdción ... a que e'1Len completamente lo que los 

chup¡• mi>.mos jóvern>s llJman 'chupe' .. ." Uniwrsal 27 de sep. '11 
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JJn..-L-..llH JC.. "·"'-"m"m" h.ihrJ Jdn1JJJ<'5 mus1rd!t'5, dancisticas , ... " Lajom.idd 26desep. 9: 
"En 1Jmhrn '>Ul'IWn un.i rolJ deliciosérrima -trdrk B- ~tro, insw!.ida en el mejorespfrilu meloso 

Jt•lH.lí..~mmJ .,p~·nlt>ro o hwn l'n l.J W.r..uilmt~·.i roLísLmd 9 ..... l..ijom.iJa 21 de sep. 9' 
J,..,. ullurJlu.,rn '"51 J m~olro~ no~ des01lturali:.an, Vdmos d Jp¡ur Je ser Lltin0&1mcncalllos ... " La Jom.iJd 25 deseo.9; 

"En PI 1 uJdro no'<' "11'<' ~• "m J\10rn'5 n•dles o d1• jup,uete, Sl' juep,d ron l.! dtsdramJJtización del hecho 
Jt...,JrJmJtl/ .•. .11 1Pn trJ.¡;tl n, Excélsior 21 de sep. 9' 

J1-..·mrJnll' "En 1'5ll' desempa111:e, Aftert.lsll', Pdge Hamtlton Cdilld y dpomd al dedbel." l..i jom.ida 21 deseo.9í 
"\11l'ntr.i_ ... Wnlll, 'Pf.Ul..ré Stt•ndo luppt +!n fm Je ~mdn.J y yuppie de ent.n_io semaru. u~stttsa jugar un 

dt .......... ln~ rJtP, tmJ>~1rwr yut• todo t~ lOht1rPntP ... " hcélsior 21 de seo. 9i 
... lo., mn,,., "ºn mJ'> mtPllp,l'ntl's y ahirrtos que los adultos, su rnmp~nsión de l.! músir.i es fresc.i y esL! 

dtw.,pn•1u1l tJJJ desprtjuiciada " Uni"el'Sdl 21deseo.9' 

"l..J rPJl11..i1 ion J1•l foro"' UN'rt.J en l.l propu1'5W heth.i por Armando Quintero, p~idente del Partido de 

DF Li Rt•\olu1ton Ü\•nH1<TJt1'J 1•n PI Df, ... . Universal 21 de sep. 9i 
.. ,,, -,.l1n J1bUJl,.., ..,Pbn• tt>lJ, ~on ~oluuum~ .i awJ10 l"Jllllntl l'n JonJp l'l l'lcml'nlo Je Ll p1rn:eL.iJ..i f'Ul'dl• 

J1hu¡1~th t1 \ Piv111"4.· ~;rJfH tl, t..., dt"l lí dibujístico: Excéb10r 21 de seo. cr. 
,.¡ Tm "r Tnhun.il ColP¡~1JJo d<•I XII C1rnHto, a(dOd de dmp.irar a l.! St'nor.i Alicia Is.ibel Félix y ron tal 

DIF motivo ohh):ó al Dlf de l'5d pobl.inón a de"olverle a l.! ~nora dos terr<•nos, ... . fa(ébior 21deseo.9i 

"St• 'uhrayo t.JU•' bn•w el AGET, en su nueva (d.Sd, ofret'er.I al usus.ino l.! venldja de poder acc»sar a toda 

J1r1tJiu.Jt>1t· lJ mfonn.inon 'iUP n~r,uc.1rJ..i Pl Archivo, J lrJvés dl• un SLctlemd di¡itali:abl~ ." Uruwl"Sdl 21 de seo. 9' 

d1¡;1tJl11..ido' "TPnPm1,., 2ll 1od1u'5 digitali::iuios ." Ld Jom.ida 21 de sep. 9i 
"En .. 111ht•n">pano, Expoart1• GuadJ!.i¡.ird 97 tiene su pJgin.i web p.ird ronsulwr coleniones artistic.i.s y 

Jm'l l 1t"1n \·1rtuJl l nnft•rpfü u~. L.1 dirección r1zrtual l~ http/ /www.Pxpo..i.rte.l"om.mx." l..JjomJda 27 deseo. 9' 

dfümbol<>'> "E-. nbw en lugJn'5 disímbolos." l..i Jom.idd 26 deseo.9: 

d1vo-frJnk1•n'>ll'm "RPnwndar J m1 divo-frllJIJ,.,.nstein de los YO l'l'Sulw un tremendo lujo en tiempos finiseo!ldres." Ex(élsior 21 de seo. 'l. 
fa uru hgurJ JuténtKJ y ruturJ! m un proc<>5o socwl, fn>nt<' a 1> fi¡\UrJ hueca, postiza y prefabricada de 

d1vl•-mon'tlrm1 un di1•0-monstruo t•XJltaJo en exn">o por la fanwsmap,ori.l de los medios m.i.sivos .. ." Excélsior 21 de seo. 'l. 
"Hoy um l.J '""ª~L de líJeres, de verdaderos p,.i.Ianes de leyendd populdr, con Li sed por el héroe 

dr\'O"·rh•lt•vt'tl\'l~ lt•¡•,PnJano, l.l <h.imJn.i del sir,lo XX fabrica divos·te/evisil'os ." Excélsior 21 de set>. 'l. 
"HuertJ JbJnJon.i, Pn uru meJida importdnte el don/enfermeddd t.jue 'consiste en ver el 

don/ enfPrmPJJd lenv,uJ¡e/(¿lor,osn>pid su nombre, dc.iso'J." l..! jom.idd 22 deseo. 97 

"A,unL'>lllO h.iy un cuento de Antonio Marimón, un poema de Yo!.ind• Patín, y finalmente un dossier 

Jos..,1er mlltul.JJo 'l..J l"l'ÍOrmd del dmor." La jom.idd 25 Je seo. 97 

DPJ "Dpa, BuPnos Atn'S, 24 de sepuemh~ [Agentid de notidas] ,. l..! Jom.ida 25 de sep. 97 
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"MP PJ'(' J qm• mP hinerdn un ecocardiograma y Jhl tuw unJ de lds experienli.is m.1s intensas de mi 
.... 1)( JrJ10,~rJ1t1J v1JJ, \1•r lJtir 11111 orJ.1.ún t•n UJlJ p.ml.JllJ J1• l n~lJI." Ex1~l,ior 21 d1•S<•1>.'ll 
Pt. cmomtn~lJ .. . p<~ro !'tln rJ.rr <lP runr,urw mJnerd en un tonto mdlt>nJ.ltsmo ecouomicista.: Li Jom.ida 25 de sep. '11 

"EvnrJ. (PortUf',dl). 20 dl' <,¡•ptll'mhre (EFE).· Li Or¡;Jn11.inón d1' CiudJd!'S Pdtrimonio Mundial 
EFE (OCP\I)< onllnuJrJ wmo hdsw JhorJ, J pt""1r J,• !.is' nt1cJS por su moperJncid WllZ.ldds por ... • UniveI'Sdl 21 de sep. 97 

"A \.·1•r ..,1 rn~ 1•nLPnJ1•m1~, J v1• st no"i PxphrJffil)l.j. En IJ nuJJd Jp M~'\1l·o y JOC'XJ.S romenzó J. sorur t:!I 
tam-t,1m Jt> un t.imhor umui, pJr .. 11.Jó11l°Jml'nlP ~1ll'nl·w.,o, pero yut• uru legión enterJ Psn1dw1 desJL~ C'l 

El Wm-tJm pnml'í ffiOIDl'nlo. 
. 

Li Jom.idd 27 de sep. 97 
t>lu:omJ1Jm1 "E.,w Jf1m1Jnón eli::.ondia.1UJ l"S nt•rt.J ron Jetermirud'15 n~·rvJs ..... Excélsior 21 desep.W 

"'Sm Pmhdrf'.º no hdy r.ipdnddd sufüiente PJra permam'lw 2~ horas del dLl', Jdem.1s de que al¡~nos 

lrJhJ¡JJon.., dPl INAH y de !J Escuel.i NJnon.il de Anlropolo¡:f.l e Hl!,tori.i (ENAH) se les h.in levanwdo 
E:\AH Jdd' Jdmm1,trJl!vJ por su pdrl!Llpddón en w defens.i Je w LOnJ drqueológicd. • Li ]om.ida 25 de sep. 97 

"Otro tallPr vis1wdo es el de un pintor que nuncd hJ hffho olra COSJ que pinwr y que cLrr dases de 

E:\AP pmturJ l'n IJ E.'\iAP (E'><ut>ld NJnmi.1! dt• Arte PopulJr)." Li jom.ida 2.1 de ser. '17 
• .. Ll , n•J1 •<in Jp IPyendJ.S l'S parte de IJ c.iwrslS de l.i mJ"'1, ... es Sd!ud.ible, desesln>sd ... pero, por las 

en1iwbh• mt,md., rd1om'S 1'S ,·omen.1dble, enlata ble .. ." Exri'lsior 21 de sep. '11 
"En much"' de <>Stos textos, l.i Op<'ralión de Jcumu1ir y llelldl' esp.ilios no es un fin en si misma ni un 

,..,. nturd n,.idJ f',U .. to por W escntura rizada O por W ITTOdJ JpJ hude." Li Jom.ida 22 de sep. 9' 
"Reyt'S yJ hJhiJ propuesto d Id Coordinddón NJdonJl de Des<:enlralizadóri del Consejo Nadol1d! pdfa Id 

t~ ut•W-wlh•r Culturd y !Js Art,.., (CNCA) hdll•r UnJ escuela-taller: Li Jom.ida 23 de ser. 9; 
"[esculturas] W'> hdy P'"luerus, denomllldJ.is 'donusticas' por ser de uso exclusivo en hogares y celd.is 

t~ ulturJ., Jom1....,lh J., Jp mon¡J~." Universal 27 de sep. 9' 
"Flon.., CJlv1!111 JI mstsllr Pn w d1wrs1d.id de publico que .isisl!rá" este Íl>stin de libros que iniriJ ,.¡ 

ESl~IE vwrrn"> v 'ulmmJ t•l 5 dl' o< tuhrc• t>n ,.¡ Ct>ntro de Educ.inón ConllnuJ de l.! ES/ME .. ." Univt>rsal 24 de sep. '17 
t~f)Jl JO v1rtuJ.l 

"SomJ,, pt'Sddo sm d serru,heo proverbtdl del mel.J.l, sonido heJ•] pt'rü neto, heavy new; un estilo-
,..,t1lo-pUt•nt1• punrte lJUl' t1l'nt> 'u dehmnón meior pn cuanto ganJ nilideL y JVallZ.l el d1SC0 entero." Ld ]Orn.ldd 21 de ser. '17 
EL! "Ll m1Wd d<• lo, Jdult<" Pn EU no SJht•n <lUl' l.i Tierrd ¡;ir.i .ilrededor d<•l sol." Excelsior 21 de sep. 97 

"A'tmL'm" si• otorg.iron J°' d.Jst.Jnnones es!"'liales: w 'Willie de Md10' ... .tl ¡oven mexicano que m.1s 

EUMEX d<">Wqut•, y EUMEX a la Creabvidad Publialdri.i en el Cartel..." UniveI'Sdl 22 de sep. '17 
"f1•nidn '"'¡ uru hor.i esperdndo su llegaJa, [la de jeremy lrons]con Id idea de h.icerle una trdvesura. Y Id 

h1<ll'r<m, PI rll'>lro Ldmhió y dPvmo sonrisJ rudndo el grito de lrJnsformó en un canto en tuzkua, uru 

i>uIJ<er.i tonJd.i 1.JU<' wndru a ser Lis m.i.I'ldnil.JS." Li Jom.ida 21 de sep. '17 
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. 
... mll'nlrJ' .,.. plJnl!•J w mu1•rtp JI rnnou•r IJ nnlkw J1• un ex combatimtt que se h.i suidJaJo por 

l'\ t.omhJlll'nll• prohll'mJ' nwntJl1><, ... " U ni wrs.il 22 Je sep. g¡ 
1•xpo Jrt1• "l..J '><'>tJ pJ11·1ón dl' Expo Arle GuJJJWJJrJ 97 ... " Univers.il 25 de sep. CJJ 
1•xpo GuJdJlJJJrJ 'S1multJm•Jml'nle J w exh1b1tión en w Expo Guadalajara tendrán lur,ar otros eventos ... • Universal 25 Je sep. CJJ 

t'\flOd.rtt• "A'1, ..n h" Y mil nwln"' 1llJ..lrJJt,,, Je Erpoarte 1997, un sl.'11'<.·to r,rupo Jl' p,Jlerids ... ofrecen souvenirs.' i...JJom.iJd 27 Jl' sep. 97 
• AhorJ (Jrlo' P1-lh1w. Exposición·l1omnrajt rnnforn1J uru wnlJnJ pdrJ dSOmdJ'Sl' J tres fJrelds más Je! 

t•xpoi.,1l 111n-hnnwnJ11• P"'lJ lJbJ.\<1Ul'no ... E>.célsior 21 Je sep. CJJ 
t'\f"O-\t•ntJ "Erpo·l'<'rtta J .. Jrtl' 1997." Uniwrsal 22 Je sep. 97 

":\o '""" por 4u1• no. pt'll.'><'. ,.., m.ís pros..iKo pt•ro se Vdn d JhorrJr uru superchinp,d, JJemJs Je que Jejd 

El wr <.JU•' 1•1 EZ '1gu1• Jt,porut•nJo dl' UnJ bJSl' muy sólidJ entre w sociedJd." Universal 22 de sep. 97 
EZLN • ... h.ibw l.jill'JJJo 11.iri,1mo c¡ul' el EZLN sir,ue rnnwnJo rnn UnJ r,ran stmpa!Ll.' Univers.il 22 Je sep. 97 

"L.,., Julon"> rl'lomJJ1 el e¡emplo Je! EZLN, su luch.i y Id p.!gínd Je mternet c¡ue difundió este movimiento 
prop111JnJo IJ, '"ltJJnJJJ v s1mpJtiJ [ s1«) Jp diwrsos J1tores so..-iall's hdsld en el más ret.·OnJito rincón 

EZL:\ dPI plJn<'W." Excélsior 21 Je sep. g¡ 
"O" J< uPrJo < on l'l m11T<x lunJ y polnll.l.J<"1ón "1hPron lds 'fabes', con ld cuJl los .isturiJnos hacen sus 

fJh<"> !JIMJJ'." Univers.il 25 de ser. 97 
",Como puPJo det.u- eso? ru yo mNnJ lo enllPnJo pero JSI es: h.iy uru n•presenWción/antasnuitica de 

Ídnld,mJlh J t. wrhl'<t t>h•mt1ntoc; 4uP Sl' lil~ ut..•lgJn o Jf!Jn'(Pn l)n lil)rL.ls zorus." La jom.ida 2.' de set>. CJJ 
"En ExpoJrt<' 1997, or¡:Jru.t.JJo por fompnto Arlt• Contempor.ineo (Farco ), compdnid de empn'Sdrios 

Fdno pnvJdO'>, pdrllnpdn dhOrd 60 por nento mas P,Jiert.is que el dliO pdSddo." La ]onwJa 27 Je sep. 97 

FBl • ... un Jgl'nt<' del FBI, 5eJJ1 Arrher Oohn TrJvoltd) .. ." LdJom.ida 21 de sep. 97 

FCE " .. El horror'" onóm1rn. (FCE ) ... [Titulo de un hbro eJildJo por el fondo de Cultura Económica]" Univel'Sdl 25 de sep. 97 

FFLA "Lo' v1J""' l.jU<' n•pn.,,.•ntJr.ín J M¡lx1ro l'n PI XVll FFLA ." UnivrrsJI 27 Jt• sep. 97 
'S.• ll~ Jpnommú lhJ.vos tl'fVdntmos y ~u mision s.t~r~ hdü•r ~·rvilio S04..i.J.l en el ffidl'(O Jel FestivJl 

FIC lntt·m.inorul (prvJntmo (F!C) .. ." Univers.il 27 de sep. '11 
TrJn.,11d Pnlnnn•' ld ohrJ Je Byron Galwz el amb1to Jelfiguratil'ismo, rombi.lldndo elementos ... 

f1~~urdllv1~mo Jb<,tr,.h to.., l lln l ofül'plos formJk'S, l'n los 1.._1lJ.k-s lJ f1gurJ no C>S l'viJ.enll•." Exn*ior 21 de sep. 9i 
Fonrd "Fondo NJnorul pJr• Id Culturd y W- Artes (Fonca ) .. ." Universal 25 de sep. 97 

" ... n'< º"º' l.jU<' opt•rJn mt•diJntl' un fondo t'Spt>ciJI nNdo t'n roordirulitin ron el Fondo Nadorul pard ld 
Font·J Culturd \' lds Arlt"> (Fonrd) Ld Jom.ida 2.' de sep. 97 

"Lo mismo en un n"ildur•nte de lujo que en un rdstro ... los diversos universos laborales Jel México Je las 
d<'<.JJJs Jt• 1<1' wmte y treinta queddron puntu.tlmente rep,istrddos ... (Fototeca del lNAH en Pdrhucd, 

folol<'<d Fondo CJ"1,olJ, núm<'ro Je inventario 73091)." Univers.il 22 de sep. 97 
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"ArrPhJwr J l.i lu.'lonJ l.i hy,urJ J,•I Ch<• y en!.iwrld como muchos otros productos ... equivale a la 
fnvolu.at ión lfriroli=ació11 Jd hérll<'." Excélsior 21 de sep. 9i 

" ... v1 un niJJro Pn Id úllJmJ Vl'r.iión del Premio MJrco que me sorprendió porque le encontré diferencias 
GAM t"nn lo Y,UP v1 t•n .,u ult.unJ. l'Xpo~1nón en W. GAM." l.J )onlddd 23 Je sep. 9i 
V.J\' "FJll<~ 10 jo,i• R.!fJ1•I CJIVJ, Julor Je IJ noveld Uto¡:iid 8.ª!1-" l.J )onlddJ 23 de sep. 9i 

"E-'w' l'Wf'J' "in ,u,t.mcwlmt•nll' tres: uru expres1on1Sw, utrJ Jbstr•c!J y Id m.is prolificJ que J:w definido 
}'t't)mt•lrt/Alnt1• t•n {llro t'rl.~)'ll l oOHl Íl~!llTJlt va gtom~tri:ante." Excélsior 21 de sep. IJ; 

"En'""' "' J"On, Lun.mo pn""nló desnudos mJsn1lmos y femeninos, son rostros definidos, resueltos con 
)~<-,lUJhJJJ lrJ"" mu;· hbn-,, Jp f',r•n gestualidad. llllponl'nl<'S .. ." Exrélsior 21 de sep. 9: 

• Ln pJn J,. w n'f:wn "''!:UrJmPnle ron 1nilul'mlá mp,l<'SJ '"el durlu.mbn', n1yo origen fue el ginger brewi 
gm~' • .-r hn•JJ (p•n J1• wng1hrl'). Allu.ilnwnl<' s.• h.ice 'ºn h.inru, ptlonnllo OSlUro, b1cJ.rboruto y canel.i." l.J jorrudd 2.1 de sep. '1i 

"L' nP Jp lo., pniyt>t tl)<o, p.irJ 1998 t~ hdt·l'r nmt..it>rtos t>n \1\'ll .. JJemás JL' continudr con nm'Stra s.t.1rit1 Je 
•'rJhJt J(ltlt' ... unrlu)'.)',1'\ grabaao11es unplugged. • l.J JorrudJ 25 de sep. 9i 

~'rJfh (l rll ton' ..i.., "A'1, JI drtL'W 1 .. hJ pn·<x-up•Jo n•di.udr pmturJs gráfico pictóricas, que no !><'dn ni dibujos ni pinturdS." Excélsior 21 Je sep. '1. 
• .. All'¡JnJrJ R.inf~l'I Hmo¡<i;.i, veslJJJ de bldnrn, n>SJltJbJ entre Id grisidad Je SdCOS y corbatas que !J 

,¡~m1JJJ roJ,•JhJn." l.J jorrudJ 21 Je sep. 9J 
1v.u1wm~tll"J "El Ídmo<,o .iulor dl' lJ E>lrelliw y de Lis p1eL<1.s guitanisticas que Andn's Se¡¡ovi.I dio a .. ." UniVPrsal 2.1 de sep. '7i 

"Ht,un<" Jdl'mJ..' Je IJ vangu•rdi.d poéllca, !Js prlllleras exhibiliones multi-artisticas, los primeros 
happenings, lo' pnmeros r<•rfonn.inCl'S, e inven!Jmos el diseno r,ráfico y de eso hilimos la primer 

h.irJ:'<•mn'~' t··~._.m•l.d ... . Universal 22desep. IJ; 

"PJg<' HJm1llon y Peter Meng<'Je Jeva,wron NuevJ York con mdemenle p,uíwrreo /uavy a fint'S Je la 
hPJ\."\' J,\ JJJ J,, los &l .. ." l.J jorruda 21 de sep. 9: 
h··an· IDP!JI "Lo mh•r<'SJnh•, lo qul' estaba Je por med10, er.i una n>mivanón Je! género htavy mttal: La jomJJa 21 de sep. 9, 

"SomJo !'l'SJdo !"'ro sm el s.•rrucheo proverhiJl del mewL sonido heavy, pero neto, heavy ne!J; un estilo-
ht•Jvv nt>l...l pm·nl<' yuP lll'nt• su dduunon me¡or en n1Jnlo ¡;arun rutideL y dVJ!lL.l <'l diM:o entero, neto." L.i)orrudd 21 de sep. 9, 

"El heroe fug1lJvo Je los 70, wrdup,o del s1Stema, en su trdrL•fonnanón kafkianJ y hirot-plastimark de 
h<•n .. -r1.i,l1m.ir~ le"'!() ... " Excélsior 21 de sep. '1. 

"5.ilJ1.1r h.i r<•rft"<.noMdo 'u' n'<.ur..os lénu(os h.isw Id oti....>Sión, !"'ro no sólo eso; ahora combi.nd sus 
plJn<>'> Jt>-.trJ< to'' "n rn•rtl>'> d<'<.los d•• l"'r.ipl'<.tlVJ y los nmtrdSW rnn JetJJles abstrJctos Je ej!'lUlión 

hil't'ITl'Jil .. W ld'1 hiperrealista ." La jorn.ida 23 de sep. CJ. 
" .. .S..'mlndno 'obre Id AphcanOn Je l.i R!'l·omenJJción sobre !J 5.ilvaguJ.rdiJ Je Id Cultura Trddiciorul y 

ht•Nnoh.ihl.int<>s PopulJr <'n los PJl'<'S Hispanoliablantes Je América l.JtinJ y el Caribe." Univer.;al 23 Je sep. '1. 
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"Sll'mpn· ,.., n·1 onforwhl1• >Jht•r qui• el nne wunOdmenrJJ10 no hJ muerto del todo, o por lo menos no hJ 
mut'rto pJrd IJ> 1dr\t'ler.is ru11orules donde Id invasión del cine de Hollywood ocupa casi en dento por 

Hollvwood nrnto, ... . Universal 23 dese11. 9i 
.. uru ¡u1·t'ntuJ l'n rnnfucto ron Li trJJición hereddda de sus padres y Id poderosa influencia de la 

hoÜ\'W(lt)Jl'n."'"' rnllurJ <>< nJenwl (l'l r<><·k, Li muJa. el one hollywoodense ). Universal 21 de seo.~ 
Ahí. oh<..·rvJm<" • un homlrre-bestia ron Lis mJnos holgJdas y Id lesld compuesld con Wld solución que 

homhrr-l:x..,tw no., pt•rm1tl' Jdl\·1rur Li bawlla mewfísica de los ojos y los dientes." Excélsior 21 de seo. 9: 
hudldp JJJm "Enlrl' "" Jtoh-; .,¡ más cono .. 1Jo es l'l de mall. huatap ajam, que lleva piloncillo." l...i jorruda 23 deseo.§; 
ICC • ... juJn CJrlo' Rnt's Jrr"tor J1•l lnslltuto Co!Jmense de Cultura (ICC)." l...i)orruda 23 deseo.~ 

"51 Jnt1-. t'l pJtnmonw monummwl.,.. dl'f .. ndw desde Li ,.,trudurJ en sí, este modo de actudr por parte 
d1• w L:\ESCO '""'luuono ha.'w defendt•r el medio circundante, rernrdo el ex presidente del Cdpítulo 

komo!-t m1-x1l°ano d1•l Con.'><'!" lntl'rrunorul de Monumentos y Sitios (lcomos ). por sus sip,lds en inp,lés." l...i Jorruda 26 deseo. 'l! 
IFAL "LJ 1•xh1h1nón J .. 1,,., 11deos ''' n•a!JurJ wmbi~n en el auditono del IFAL .. ." Univers.il 27 de sen. g¡ 

"Riw Edl'r. dm" tora del ln.,lltuto de lnn.,llp,anones Estél!Cds IlE de Id UNAM; Darlo G.imboni de Ll 
Lnn·1•r>1JJd J1• L;on, Fram-w ... tomJrdn pJrt1• en Lis""''º°'., que tPndr.in lugar durJnte l'1m·o días .. en 

llE l'l tl•atro Ma1 l'dorno .. " Univers.il 25 de se11. 9i 
"El, ol1x¡u10 (int1•rrunorul sobn• Id Jbolinón del .irte] se hJ dividido en l'UJtro mesas de trJbajo,. .. 

IIE-U:\A\1 ·c .. n.,ura' toorJ1ruJd por l'i d<><·tor fausto R.imire~. del llE-UNAM; ... Univers.il 25 de sen. g¡ 

lIDJ.~truti vJmPnll• '. .. en '"ld lil'rrJ ~ue durJnle Jnos divi..~b.l imariru1tivame11te ." l...i Jorruda 21 de sep. '17 
"El Jn.,t1tulo NJt 1orul de Antropología e Historu (INAH) rommzó los l'Studios correspondientes en los 

INAH muru1.. 1pir..., dt> A1..Jponew y T~-uala ___ . lJ Jorruda 22 de sen. g¡ 

• .. · Abolinón dl'I .irte', [m<..a del Coloquio interrunorul sobre Li abolitión del arte] coordin.ida por 
GrJ1WIJ S.hm1h hul'k. dt•I CPnlro de lnvestigJción, Don1menwción e Información de Lis Artes PLl.stilas 

1:-;BA dt•l I.VBA." Univers.il 25 de seo. 'l! 
"L;n VJ<'lll (pJr<'nte<,1') en otro vJoo (pJrénte5JS} i.nasiblt•, inentendible. Uru brisd wn fuerte que no es más 

mentend1Ml' qut• un 'uwrro. wn mtl'nso que no puede mover ni uru plumJ." l...i Jorruda 26 de sep. 'l! 

"'En hwJ,,., L;md,,., vJ[,.,, lu que tu ull!md pt>lin1Li, y y• no mten'Sd wnto el dil'l'<.1or, ... se ha pt>rdido Ll 

mfdnttlu..iJo p<.•r><1ru!JdaJ J1• 4umes "'' re.tlu.dll, se han infantili:ado lds 1Jeas y se hJ pt>rJiJo el oficio.' " l...d Jorruda 21 de sen. 'l! 

"S<• mJntwn<' la Organiunón de Ciudades del Patrimonio Mundidl. A pes.ir de Lis críticas a su 

mopt•r.im1J inoperancia ." Univers.il 21deset1.97 
"Lo JrJm.lllrn t'SlJ en Li pérdiJJ Je Id capatidJd de JSOmbro y de drdmJtizddón del mundo; que lleva a 

tn"4.·n'>Ünlu.Jl 1on uru insnisimli:ación del nudadJno ... . Excélsior 21 de seP. 'l! 
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"Lo'> R.itom>s PMJnmrns y su rock imit..Jdón Rolling Stones con el institudomilizado Pappo y su 
ln'illlUll<lOJlJt.JJll V,Ull..JITPO ... La jornada 21 de sep. '17 

"Qu"'m" '"' nh1mn-; pJrJ tPlens1ón h,•mos d1>sJP!\ddo Id r•r•<iddd del televidente común y corriente 
mlt•lt 1l tuJh~nw.., l uJnJli ....._, h• t...,1. nh..· l on t1t•rt.J .ilturJ, sm rJer Pn intelectualismos ru en lt~np,udjes rebusraJos ... " l.Jjornada 24 de sep. '17 
mtPrt ulturJ.l • [utulo dP un Jrticulo] El Cartel Me!ls.Jje intucultural • Universal 22 de sep. 'll 

"El trJhJ¡o, w J1w!">lón, ws trJnsformJdones comerlidles y w busquedJ de información, se encuentran 
hoy J1n>t Wnwnlt• vm1.:uL.uio-; nm lJ LompuWrión ... uno Je los pilires Je lo que hoy conocemos con el 

lntPmPl nomhn• dt• lntenwt ." Excélsior 21 de sep. '17 
mUm1'lJ "El libro mKIJ 'nn nll'ntos Je rnrte intimista, ... " Universal 27 de sep. '17 

"En,..,.. -..•nt1Jo, J1¡0 <JU!' •fortun.1JJmenle w SEP y• tomo rJrt..ls en 1•1 JSunto y 'tiene un programJ 
IP:\ mtPn~Jnlt• 4ut• •.,.., l OOO( t> lomo lJ Jlfabt•t1I..dllún en Ot'füi.i y Te~ .. -,,olor,1.J. dl que el IPN se ha suntJdo." Universal 24 de sep. '17 

"FJulkrn·r \Wli• 1•n 1•1 m•rp,1•n y JI mJrppn t>n ws fronterJs .. n'<.Tt'Jndo el condddo de Yok.ndpdldwptw ... 

lITPpn .... •nWhlt> Fug1ll\ o Jp w pJ'1C>n ... P""ºn J w <JU<' <'VlW poner m.b<·•r•s sm rons<'p,urrlo ... por irrrpresmtable ." l.JJornada 26 de sep. 9i 
• ... mil wron l'l p•SJdo JUPves 25 Je sepUembre con lds exposiciones J1• Mi¡~el NavJrro y w muestrJ Pop 

l\'A\t Art Jp IJ , oh non del IVAM (Instituto V alenridno del Ane Moderno) " Uruversal 27 de sep. '17 
• ... todo J<jU<'l 4ue h.iy• pdSJdo por el terrible \1.I rruds de ser Sl'Clll'StrJdo por judili.lles. zorros o 

fJJl~UJn.., ¡aguares poJrJ wnldmos llliton.i.s Je horror mus1Wdo." Exc~lsior 21 Je sep. '17 
·d1b(1lt1ro "El Vd'º jaiboluo s!l'mpre lleno Je jdibol. .. . l.J jornada 27 de sep. '17 

"Sp1nt•tw, ... lum J1•l r,énero lJnnón un.1 c.ltedrd Je disn1rso mUSKdl nm visilddones ilumin.ld.i.• lo 
mL,mo JI wngo que J I.i SJmhJ, el ;a== estándar 4ue JI bosSJ nov•, d Lis inven<.iones blusfsticdS que J w 

)JI./ ,..,l.lnJJr mu~llJ dP Li.imdrJ." l.J jornada 22desep. '17 
"Lu•'f:o , onwn1..ir .l w et..lp• Jl'l ja==·fusió11 y lds rnns<>t·uenles mnirsionl'S Je Spinett..l en uru heteroJoxiJ 

Jd/./·ÍU'10n J, ..... nf.iJJJd." l.J jornadd 22 de sep. 97 

"El pn>st1¡~1.ido ia==ista mexir.ino cuydS linut..Jdones físicdS no twn sido obst.lculo pd<d Jesarro11ir su 

ild/./.!Sld t..Jlt>nto .. ." Universal 21 de sep. '17 
Los ntmos preS<>ntes en w mlisir.i de Mitote van dl>Sde el 'cdlldombe' uruguayo, pdS<llldO, por el 'festejo' 

lid7.JÍSlKd pt'rudno, twsw w llllproviSJdón ja=zistica Universal 21 de sep. '17 

1ioJpJ1•rJ 
"l.J violPnnd nunra es grdtuiW y forma parte del g~nero de acción. Estoy twrto de la violencid, pero más 

10J1dJml'nl<· d<• <JU<' l<'ngamos 4ue ser jodidamnrte buenos." l.Jjornada 26desep. '17 
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"El h1•m· ÍU)',tltvo J1• lo' 7ll, wrJu>'.º Jl'I ~L,ll'mJ, "º~u lrJn,formJrión kii.fkiana y ruiroe·pl.istimark J1• 
k.iflu.iru lo, YU ... • Excélsior 21 de sep. r¡; 

"Como tJJJ Jno, pJrJldo J LJ expo, se d1•rtuJr.l el Foro lntem.inorul Je Teoria sobre Arte 
Ld l'XPO ConlernporJnen ... " L.i Jom.ida 27 de sep. 97 

"5u l1lulJr. "' rmtor 0.:lJ\10 V .l/'-jUPl, dlnhuyt' l'I sobrl'nombn>, l.a Parata, a Juan Carlos Reyes, director 
l..d PJrnW J1•l In.,l1lulo Colmh'IN' J1• CulturJ (ICC)." L.i Jom.ida 2J Jt>sep. '1'l 

"En h•ni.JnJ1·1 no"' 1>xlrano .,¡ t'.U'lo por lJs artl'S. L.i suyJ l'S uru familid ubicdda t'n el rnleccionismo ... y 
,,, nl1'ffill hJ J, .. 1J1Jn mnir.wrur 1•n t•l ll'rr1•no Jp IJ rroJurnón ron UllJ serie Je piez.as ubicad.is en el 

wnJ Jrt land art • L.i Jom.ida 23 de sep. '1'l 
l1>t lllt'SlnturJ " ... h...iy un l1hn1 .,umJmPnlP mh.'n~lt1 pJ.rd los J'<'IUt1nos qul' Sf' mKw.n l'n la ledoescritura ... " Universal 21 de sep. 97 

"~lt• montJJP emot10rw J lo1io pt_-quenos, Junque estén Jtostumbrddos 'd kngJJ.Qjts awlioriswd.es' mucho 
IPn~~UJJl..., ,wJh1v1~u..ih mJ-, J~ Pll'rJJ.o ..... " L.i jom.ida 21 de sep. 97 . 1'111..,bwn t h11 "-' J1-,pl.u.i p.irJ dbrulPS pd50 d WS lesbianas jemminas, O lJs lesbidnds glamorOSdS O a 

la' i...,¡,,JllJ' rr,..,., '-!º" .,.. vJn ponwndo alll'm.illvamente J1• moda en las grandes capitales h.lsta llegar a 
ul1d nwJJ ..¡u•' Jun p11'vdh "· l.J moJJ JnJrót;tru, nin lo ..¡ut• J.imo; \'Uelld en el tiempo y volvemos a 

¡,..,bwnJ., f1•mpn11"1'> Pl..ttún." L.i Jorruda 25 de sep. '1J 
• ... ,.¡ ¡,,,.hwn, h1,· .,., Jespl.iL.J p.irJ .ihrirles p.iso d !.is k"'bi.111JS femenirws, o las lesbia.llJS gl.JmorOSdS o d 
w., lesbianas fresas ..¡u<'.,.. vJn poruenJo .illem.illv.imenle Je mod.i en !.is gr.ind<'S c.ipitales h.lsld llegar a 
uru m1>JJ 4º" Jun p!'l'val1>tl', w mod.i .indrógilld, con lo ..¡ue Jamos \'Uelld en el tiempo y volvemos a 

leshwl1d' fn"KI'> PIJli>n." L.iJorruda 25 de sep. 9'i 

• ... l'I i...,bwn rh1c .,.. Jt><,pw1..i p.ird .ibrub p.iso .i !.is k»bwrus femelUllJS, o las lesúUuws glamorosas o a 
!.is hx,b1dru'> fn"Kts lJUe.,.. vJn poruendo altem.itivaml'nle dt• modd "ºlas gr.indes capitales h.lsta llegar a 
ul1d moJJ ..¡u<' Jun rrevalt•u•, IJ moda JndrógÍllJ, 'ººlo ..¡u1• Jamo; \'Ul'lta <'n el llempo y volvemos a 

1,~ti1anJ~ g!Jmonl'M.l.., P!Jlon." L.i Jom.ida 25 de sep. 97 

• ... el !1 ... bwn ,1u, "' Jespl.J1.i r.irJ abrirles p.iso d las lesbidrus femenindS, o las k>sbiaru.s glamorOSdS o a 
IJ' 1i ... b1Jru' rr • ..,., ljUl' ..... VJO roruendo Jlteni.Jl!Vdllll'nle J1• modd en !J., grand<'S r.ipildk'S h.lsta lle¡\dr a 
unJ moJJ lJUl' .iun p!'l'v.ih1•, l.J moda Jndróp,tru, ton lo 4ut• J.imo'> \'Ut•lld en el tiempo y volvemos .i 

lt-.h1Jru~ mJ"tl ulmJ ... P!Jton. L.i Jorruda 25 de ...,,. '1'l 
"El tr.ih.i10 m.!s n>twnle J1• l.J fundadón es un li/Jro homenaje coed1t.ido en colaboración con w frdcción 

libro homl'llJJf' J1•l PRO ... . L.iJorruda 26 de sep. '1'l 
"Lo; intereSJdo. en c>sld sene pueden todavld conocer algurus de est.is Lomas que quedaron plasmadas en 

libro-. at.ilov.o un /iúro-catálogo ..¡ue form.i parte del proye<.1.o ... . Universal 22desep. '1'l 
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" ... <•I fotór,r•fo Alonso Lore!U.dru y el poeta Francisco Morales incluyeron el trabajo comenz.ado en 

mJyn ... proJucll'nJo un libro-objeto que dl'SlTibirá J lrdvés Je fologrdfids y narrativa, la vida de la 
lihro-ohwto nuJJJ." La Jornada 'O de sep. 97 

"El Jrtt' .... (JdJ Vl'~ más UllJ Jl titud rurJ rnm••nw Juan José Di.lz Infante, director creativo de 
hbrt)', t>h•l lrún1t tl"oo ( omruwrw ~1<1 Xll O y pJ1tor Jl' /i/Jros electrónicos y b1bholl'úlS vutuJ(l'S." La Jornada 'O de sep. 97 
lJp(~Ul l-IOn ·-<S.•rJ rPwr.1bll' •">ta suertl' de liposucción rerebrJJ?." La Jornada 25 de sep. w 

"Hut>rtJ JhJndoru, en uru medida !lllportante el don/enfermedad que 'consiste en ver el 

'º>~º" or1a IPnguJ¡1•/(<logoscopía 'u nombn•, Jldso?)." LaJorruda 22 de sep. 97 
"El tnf:n·dll'nlt> hPro1< o tan Jus.•nte en lo-; 90 h.i sido ¡><'rwrtJdo por 1.1 moda, ... aretes, morral. look· 

look-h1["1["1tlt•lJ hipprteca .. • Ex(élsior 21 de sep. 97 
"Sólo uno'' uJnl<>'> l'n l'i Jiud J,. sollows y elo¡~10s lugarcomunescos y cursis rt>CorJaron a l.i MaJn• 

lu~~Jn omun1~ e,.., Tt>n .... ..i E\(~lsior 21 de sep. 97 
'íl'tlt.. ht" madera de Dios, W t•xro~K1ón rPtomJ t1l h'irmino c:on que pn lenguas O\.dyenses se Jenomiru J.l 

mJ.dl'rJ J11 Dio., lPdnl. UniversJl 27 de sep. 97 
mJ.JrPJr " .... t·u •. mJo ~· t?ntt•rp m1 PJdn_• me vJ d madrear, ldnto le in.slSlt en 4ue me lo comprara: Excélsior 21 de sep. 97 

"CuJlrn 1h.iVll'. ... Wn.t.dn UllJ rropuesw refrl'Sl-.mte: SmJSh Mouth se 1.1.und l'Ste grupo californiano ... 
lnl<'n">dnte propuestd rund.i en medio de 1.1 pu¡.i mtensJ en que l">t.1 rnnvertida la industri.l del ro•·k: 

mdtn!-tln•Jm trurJdo lo .ilterruuvo en mainsm11m, ... . La)orruda 21 de sep. 9i 
"Es <'n el Mu""º Je Arte Moderno (MAM) donde puede apretiarse l.i n><.iprúlidad entre Li lileralura y 

MAM Jrtt"'> pl.i.,tiras Pn su obr.i [l.l Je Pelhrer] ... " Exn'lsior 21 de sep. 97 

ffiJ.fdlJffil' "El Jrll.'W yut• tJmh1!'n ,.., 'maracame' (dwmán)." Universal 23 de sep. 9í 

"Como uru mu1"'>lrJ Jl'I patnmoruo tangible de Méxiro el final de 1.1 reunión se realizará con un roncierto 

manmhl'W de uno dt> "" p,Jrudon'S dl'l Pn•m10 Nanorul de Cienl"ldS y Arte, PI marimbista Zeferino Nandayap.i." UniwrsJl 24 de sep. 97 
"Otro dr ¡.,, t:rur<,., mh•n'S<ml<>s ... sostenido más a fuerzJ de su propio materi.11 que de poder del 

mJrkl'llOf'. marl.rting, s.• llJm.i Hdmet..." La Jornada 21 de sep. 91 

mJrtlm"' • ... Cuando lt>, ontr yut> h.ibi.11m1tado vanos marti11is a urus alt>marus dad.i su irredurtible 'barb.irit•' ... " Exr~lsior 21 de sep. 9i 

"Hoy,"''""'"'º l1m1W. El deseo .ilro¡><'llJdo Je los 'mass-media' aturde. Divos prefabricados parJ llevdr, 
rJrJ yu" ti• <"'>h's yui••W un r•to, divos por tele, por rartel, divos p.ira ronduLir por 1.1 vid rápida, en 

mJ..,, m11J1J monl.dru ru5'1, ... . Excélsior 21 de sep. 9í 
"E, uru n•foren(w a (ómo el imparto Je w ll><."Ilolgi.l y Je los ml>dios Je romunicadón puede ser 

m~dw.tu.J.Jor mediatizado r dl'l dramat1Smo." Excélsior 21 de sep. 9i 
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"El rwp<'l'1lo dt• w convoc·atorw de los wruudos perredisws ... es conocer a profundidad los diversos 

aspt~lo'> mvolutudos Pn Id 1 ontroversw susowda por Id construnión de un megaproytdo 
ffit_l~~d[1f0\'l>t.11l ar4u1l" lómrn ... Ll]omada 24 de seo. 9: 
m\'njult~ 

. ... para dt>Sgra,·1a de los P!>l·ntort'S 4ue tom.imos 'mntjules' y porWmos v1Stosos o.tliac.ites .. ." Excélsior 21 de sen. 9: 
mexKdnote . ... un santl'ro trJfKJnte de lo 4ue sea. Romeo DolorOSJ, un mexic.anote hijo de esparto!." La jornada 26deseo.97 

"El pul'tilo hu1chol .,.. ha d1Stmp,uido por emplear el peyote en sus ntos Sdp,rados, al que Jos huicholes 

ffit'/AJlilll 11.iman '¡1, un' y m 1·1 norte J,. Méx1rn *le rnrnx-e rnmo nie:ca/ito ." UniveTSdl 23 de sep. 97 
·o .. J<U<'rdo ron PI microclima y polinu..ilión salieron lds 'f.il>t>s'. rnn Id cual los asturianos hacen sus 

m1trothmJ fJhJd.l'>.' Universal 25 dl'seD. 97 
mu ·ro>~TJ \.'Pd.JJ " ... h,., rwnuf1<1,., pudieron rnmprPnder los efectos de w micrognwedad en el cuerpo humano." UniveTSdl 22 de sep. 9; 

Su imporWnn.i r.id1r.i en las solunonl'S form.iles. es d<'t"Ir, es el contraste de Id fuerza atlética, casi 
mi~~UPIJn¡'t'hl J miguela11gélica dPI pt"rsonaw ... • Excélsior 21 de seo. 9i 
~t:\H "Puntual11ó 4u1• PI ob¡et1vo pnnnpal dPI MNH ... [Mu*o Nalional de H!Storia]" UniveTSdl 25 de sen. 9¡ 

• ... pJ J1>Sh1.in, h1, .,.. dl>splJJ.J para ahnrl1"> p.iso a !Js lPsbwnas femeninds, o las lesbian.ls gl.imoroSds o a 
lJ~ lt..,b1Jrw.~ fn~~ yue ~· vJn pomt~ndo JltPmJ.tivJmPntp Je modJ en l.is p,r11ndes Cdpit.ales h.d.sL.t llegdr a 
uflJ moJJ \.flll' Jun pn•vJll't.l', l..i moda a1ulrógim1, nm lo qul' JJmos vutilt.d en el tiempo y volvemos J 

mod.i andro1'.ma Pl.itnn.' l..J]omada 25 de sep. 97 
"En m UL hos de t'Slos textos, Id operación de acum u!Jr y llenar l'SpdciOS no es un fin en sí mism.i ni un 

moda dPl hudP v.usto por Id l'Stntura ru.id.i o por la moda del bucle." 
"N.i,1011 Camplwll. Oaudw S.:htffer y Ellie MrPherson, lr\'S de las más grdJldes luminarias del modelaje 

modPWJ\' mterrwnorwl tnJugurdrán m Id ciudad de Méxiro una nueva sucuTSdl... Lljorrwd.i 24 deseo. 97 

momtorPdr "l..J 'º""'rvdnOn no solo rnn•isle en mo11itorear el estado Je un dcervo, sino en difundir ... ' Ll]orrwda 21deseD.97 

mov1JJ.L<1 "Sm.ish Mouth ,,.. llim.i l">te ¡:rupo californiano 4ue debuW con un .llbum inor>idazo : Fush yu mdllg." l..Jjorrwd.i 21 de seo. 97 

mo•id1tn ·Así 4u1• l'i fm dP semana <>Sluvo moV1d1to y esperanz.Jdor.' Ll]omada 23 deseo. 9í 
"Lo <.JU<' ml' gustd de MIV es 4ue su proye1:lo no se lim1W a lirdr una imagen por satélite, sino que se 

Mn' im orpnrJ la VIdJ rnUdwna de los Jóvent'S ... . l..Jjomada 25 de seo. 97 

"H1nmos Jdl'más de Id vdllp,uardid po.'tica, las primeras exhibiLiOm>s 1r111/ti-artístiau, los primeros 
happt•mngs, los pnmeros performances, e invenwmos d diseno p,ráfirn y de eso hicimos Ja primer 

mull1-dr1.t!->tlll J~ PS4.Ut'i.J." Universal 22 de sen. 9i 

• ... s.> <">pt'rd lJUl' 'se dé entrada a Id nwlticitada demdJlda y se suspendan de su oficio los actos 

multinWd.i n~lam.idos .. ." La jornada 24 de sen. 97 

" ... JI hahlar dl• Puerto Rico y sus mudws Car.is Olv,a Nol!J ron•1deró 4ue el mOSJico multicultund dt• 

multl\ultural p.ibt'S .-omo Id LSW ldriher\J .. ." lJ Jornada 21deseo.97 
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"Los piqut"i, dl' Li pawbra huaste\a pik. son Wmdk"i de duke hechos de mas.i de maíz nixtamalizado, 
nixt..illldlu..ido ptlonn!lo, blnldr,a y pasit.is." Ll )orlldda 23 de sep. 9J 
nol·ht>nt'J'lJ "R.lfJt'I dt• IJ ""·hl'. Mt'nnón J R.!fJPI Allwru p<•.'W 11od1eriego ." Univers.il 25 de sep. 91 
Nolmlt'\ "Notirne:r, Mt"Xtlo ... " Ll )orllddd 23 de sep. 91 

"'Lo'> [rusos] .. .,., hdn rnrromp1do y aparentemente eso l'S lo único que les ha dejado Li 
Ot l 1JPnl.Jlu ... H ion occidentali:ación." Excélsior 21 de sep. '17 

"Evc>rJ. (Purtui;•I), 20 dt' "'plwmhrl' (EFE).· Ll Or1;•nu..it1ón dt' CiudJdes Pdlrimonio Mundial 
OCP\1 (OCP.\f ~ ontmuJr.í rnmo hdsw JhorJ, J pl"idr de Lis nitirdS por su inoperancia wtlLldas por ... • Univers.il 21 de sep. '17 

"lndu'1w le> ""''"dº'º hoy di.l m mJtt•riJ dl' nxk tit•m• murho dt• dntir,uo: la Ollda rdro permed por 
onJJ rrlro d<l<.jUll'r." J....¡ )Orlldda 21 de sep. '17 

"AqudlJ 'om wn,·1d dp orgJru;.ilión son.tl, de movili7..itión soliddria, que se ¡;estó con el terremoto y que 

0!\G h.l>.tJ t'nlom ,.., OO l'Xl!>l.ÍJ en Mh1t o, lo que JdelILÍS pemutió el dUf\L' de ldS ONG .• Univers.il 25 de sep. '17 
"tilt1mJ J.,..wrJ, 1lin que,.., un poro <'XJgerddd, m.is quP no nit'P,d l'l ..._,nt1do óntico de la razón 

ónl1to t1luonJh.tnJ.." Exrélsior 21 de sep. 'J'J 
"Al rn· ... nwr .. 1 mforml' "!\ut-,trJ dt\"l'Nddd LTedllvd", el ex Sl'<Tl'Wrio generJI de la ONU invitó d 

O:\li gohu•mo'> y ''" wdJJ ... Univers.il 25 de sep. 97 
"J....¡ dt'< !Jrdnón ,-,w msptrddd l'n los Jebdtes de los ruatro ,li.ls Je! IV Congn.>so lnterlldtion.tl ... , que 
, om luyó hoy l'n t>sW nuddd de Alente10 y CU)'J edición próiuma se relebrerá en 5.mli.lr,o de Compostew 

OP~I Ji mtsmo twmpo que Li dSdiltbh•a general de la OPM ." Univers.il 21 de sep. 91 
ovmoh>1'.W ~gJn ... drstro7..i ron ws armds de Id razon Id ovruolop,JJ, el espml!Smo, id oenooiogta, ... ldS tloctnnds t.xcé!Sior ¡¿1 lle sep. '11 

"Lo'- •ulon-. n•lom•n l'l Pwmplo d<·I EZLN, su lurhd y I.i pagillJl de lntenu!t que difundió estP mo,'iJnienlo 
prnrH 1Jndo 1.i, '"hd•nddd y s1mp•l1J [ str] de divt>rsos Jdores s0t1.tl<>s hdsw en el m.is n'<-óndito rincón 

1 ra1;1fld dt> tnll'ml'l dl'l plJm•w." Exc~lsior 21 de sep. 9i 
"En .. 1 ,1ht•n"ipJno, Expo.utP GuJdd!.i)Jrd 97 tiene su pági1ia u'C'b p.ird consultar colerciolll>s drtisticas y 

IPdl'.lnd Wl'~ ronf••n•nnJ,. Ll Jm'<nón \OrtuJI t'S hLLp//www.expOdrte.com.mx." Ll )orlldda 27 de sep. 9i 
PA~ "Al pJn't·<'r va sc• nxmó un pJdo p.tra Li JutonomiJ Je ldS etnidS entre el PRI y el PAN ... " UniversJI 22desep. 9i 

"Por pnnwrJ ""' uru trlenoww, no lrdnsm1L1dJ por Trlevi.<;a JispuW los m.is dilos rJtings m los horJrios 

1 pdnWllJ-< hH J ,..,t .. JJn.., dP Li p1rntalla-d1ica ." Ll )orlldJJ 2-ldesep. 9i 
PJrnW "Ll Parata. pnm<'r t>spdno de CNA parJ impuisJr el grabado en Méxiro." Ll )orllddd 2-' de sep. 9i 

INrtPdJCUdS "El pnml'ro de los vJ.rios grupos que hd fomtddo escribió un Cdpilulo parteaflUlls : ... " Ld jorllddd 22 de sep. 91 
"Dt•sdt' su dt'Sl'Ubruniento del m.irx1Smo pdSdmos por su en,"Uentro ron Llz.aro Cárdenas ... la fiebre o el 
dt>hno dt' p<•r...>t"Unón entre la CIA y Goberlld<ión, las expulsiones y readmisiones en el Partido (PC!tf ), la 

PCM l pn.._r.,urd, los wduw..nuentos." Exrélsior 21 de sep. 9i 
lt'l'doftlw "CJuso polémica y esc.lnd.tlo por Jbordar la ~dofilia romo tema." La jornada 21 de sep. 'Ji 
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!'l'llireri.iru "Resr<••:lo J la critica del arte pelliceriallJl, AUonso Colorado, curador de la muestra .. ." Excélsioc 21deseo.97 
pt•mol "Uru ¡~olosiru del malL es el pemol .. ." Lljorruda 23 deseo. g¡ 
f14:~nthou~.P .. A e .1sLld.i, 4uwn vive Pn un pentltoU5e en Pol..mco ...• Universal 22desep. 97 
pt•rfonnJnu• " 'Puq~Jlnn', muPslrJ pielónca y perfonnance Univel'Sdl 27 de sep. IJJ 

"Hll mH" JJPmJs Je Li van¡;uarJ1a poética, Lis pnmer.is exhibiciones multi-artJsticJS, los primeros 

happ<•mnl'.'· "" pnmeros perfonnances, l' mwnl.dmos el diseno gráfico y de eso hicimos Ll primer 

lpt•ríonnJnl ""' p...._·uPIJ." UniversJI 22 de sep. 97 
1 r<•noJónll< a "AldJf"'· pn•vw mtPrvennón P<'nodónti(a, .. ." Excélsior 21 de sep. 97 

"El propl,.,1to dt> Li rnnvo1:atorw de los d1pu1.Jdos perredistas ... es conocer a profundidad los diversos 
J~pt'1. to., mvlliUl rJdos en lJ nintrovl'rsw sus.t1Wdd por W ronstrunión de un megdproyecto 

lr-·m·J"tJ Jryutlt"t. tcinH o ... La Jorruda 24 de sep. 97 

ll"'"'í't" t1n'l.J "D1• mL' n,11.d' n•,wnl'"· lJ pnmt>rJ rnrrt>sponde a un ar4uttl'•:lo perspectivista ." L1 jorruda 2.' de seo. 97 
"Lo' piques. Jt> IJ pJLlbrJ hua,teca ptk.. son tamJll'S Je Juke hl•.:hos Je mJSJ de mdiz nixLlmJ!iz..1<lo, 

J11LJUtW.. ptlofü tilo, hv.n.J>:J y p.i~1W~." La Jorrwda 2.1 Je seo. 97 
5Jy,Jn ... J,-.tro1..i < on !Js annas de lJ raLón lJ ovniolo¡~id •... lJ nennolo¡:ia, ... Lis doctrinas del New Age • 

piram1Jolov,ta ... la piramido/ogía, ... v Jem.is foLicids <.JUe abundan en este fin Je siglo." Excélsior 21 Je sep. 97 

l"'l' art "Como d1¡0 t>l artl.'>ld eslddurndl'llSt' Rausrhenberp, en los arios lincuenld, cuando se gestó el pop art ... " L1 Jorruda 27 de sep. 97 
"A los paperos 1,.., fastinó lJ mL~mísima Bety Boop, imil.dndo a Frida Ka.hlo, con todo y su c.iriLl de Oie¡~o 

lpopt•n" t>n lJ f n•ntt• ." La Jorrwda 27 deseo. 97 
"RPtos d"'puh Jel posmoJerrusmo ron tres rnnferendds arena Je Li Jin.intica Je los nuevos medios, Lis 

¡posmoJt>mJ.s <<'ntral1-. Jt>I mt><:PnaLp,o y !Js p,eor,rafws posmodemas ." La j orrwJa 27 de sep. 97 

"Rt•to; d1-.puh Jpl posmodemismo ron lrl'S ronferenn.is acen·a de la din.imica de los nuevos medios, !Js 

lro~modt>mll.irn(l rPntralt.., del mt~vruzgo y !Js r,eografids posmodem.is." La )orruda 27 de sep. 97 
"El traba¡o mjs rl'\iente de Id funJanón es un libro homenaje coedil.dJo en colaboración con la fr.1nión 

PRO d1•l PRD. . L1 jorruda 26 de sep. 97 

"Los 1 orn·ur;Jnt1-. son pnnnpalmenle estudidntes de artes plásticas, delineo de CdlTI'rdS afines 4ue 
parllupJron Pn otro; (onrursos de video o únirJIDenle eran trabajos esco!Jres, desldc.iron los 

prl">l'leu rnnaJon.., prtseleccionadores ." Universal 27 de sep. 97 
" ... (Lis fuer/.JS n>4.·kt>ras del PRJ "'lLlmaridn en todo caso en Méxi.:o algo asl como Mapaches 

PRI fa<¡u1mfn•rnul'o, o bwn el (JrruSl'l Pavlovidno." La j orrwda 21 de sep. 97 

1 profes10nalu.J< ión ."-01..,pui>s vmo (le dKen a Vargas) Ll proftsiolllllización ." La jorruda 26 de sep. 97 

Lo demás son superstitiones y seudocimci•u invenl.dd.is por nosotros mismos para 'proporciolldl' 

lp<.<•ud11t 1t>n1 'ª' n-.pm..,l.Js f.lnJ1.., y rv11.dr el t'SlTUUruo l'S(éptko' .. ." Exl°élsior 21deseo.97 
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"Rt'nt' A \1li"> no' im1W " un m:orrido Jutob10grJf1rn qul' SI' rnm>sponde con el I'l'Corrido histórico del ·. 

'omun1'mo puro y wrdJdern, que SI' enfrenw, J l.ts JplicJnont>s de un pseudocomunismo falso y 
lf"'•udot. omum..,nw nwnt1ni"'o, ... Excélsior 21 desep.'1) 

"Arn¡w inlnrnH> yul' .. <">lJ t'n pn•pJrJuón un MJnuJl awlodolóv,1co pdrd Id prolenión Je Id ntlturd 
lrJJ1nonJl populJr ... 1•l 111dl '><' tx11pd .. de los problemJs derivados de los abusos en materid Je 

P"'"•udofoh lom J.., rroJw non J¡> 1m1tanont'S pseudofolclóricas .• UniversJ! 23 de sep. g¡ 
rJJ111 ~:rup1·r.i "Pnnwro ful'. ha1" dt"i ªº'"· PI tambio dt• radm p,rupt'rJ J radio hablada." l..i Jom.ida 2.' de sep. g¡ 
rJJH> hJ~laJa "Pnnwrn ÍU•'. hJt •' J,,., an'"'· ,,1, ambw Jp radio p,rupt•ra d radio hablada." 

"CorroJu,1Jo r••r Radio-UNAM [programa raJiofóruco] y MuSl'O Universitario del Chopo desde 1991, 
RJdw-L:\A\1 '><' lrJn.,m1lt' 1'11 v1vt1, tod11s lo' dl.ls ... UniversJ! 22 de sep. g¡ 
rar " ... '><'!:uro le 1:u,lJrl.l rontxw a un lobo que baLla rap .. ." l..i Jom.ida 21 Je sep. '1) 

"CuJlro h.·lw' ninfa' dt•, olon"i ¡uPgan, on Id 'unrat1qu1'unJ CapérutiW, corren por el bosque al ritmo Je 
rap.•rd IJ v1horJ Jt• W mJr, vpr,l()n n1pera.." l..i Jom.ida 21 Je sep. 97 

ratm)~ ":\o hPmo', Jido t'n Pl ¡uPgo Je Id bti"'!ueda Jpl rating rnmo sucede tradiLiorulmente." l..i Jom.ida 23 Je sep. 97 
"..\ 'iU Vl'/ !J.., ratrtas .. H·u~hJn Jt~Jt> t•ntonu-s urw mJn:.iJJ mflul'Olid Jp sus SJ.lanfsismas miljestades en 

rJllW' "'ll 01U,_,llJ l..i jom.ida 21 Je sep. 97 
r.:stón .... :ut"tor ". ··'" p<,.,tbl,, exlrJPr text<,., y 1;rJfias Je ws diferent<'S trJdurnones puls.lndo el ratón-cursor." Univers.>l 24 de sep. 'TI 

n)Jpropw' 10n -S. habd y PawJmo atin no pemben u1ld wbonos.i reapropiació11 Je Id pintura romo un arte olvidado .. ." Exrélsior 21 Je sep. 97 
"l..i P''"orulidad Je este 'hombre mltico' y obsesionJdo por Id búsqueda de la inmort.ilidad despertó en 

íl"i""M..nh1rln 011 IJ mqult'LuJ Jp ruscri/rirlo, . . Univers.>l 24 Je sep. g¡ 
"John Woo Sl' 1onv1l'rte <'n figura Je t11lto en Honp, Konv, al proponer en 'Sindicato del crimen', tinta Je 

ll'lt'<tura ex1to 1n.mPdwto, unJ rt!Lctura del rme asi.!tico violento, ... " l..i Jom.ida 21 Je sep. 97 
... Byron G.ilvet uttluó un proceduniento rtmbrandtiano mediante el tllJL Je manera simultánea, es.i 

rPmbranlldno mJSma f1p,ura tt•ntral queda expuesta a contraluz." Exrélsior 21 de sep. 97 

n•tratisu1·0 "Su obra no exduye el rev,¡,,tro rttTatisitco, sobresaliendo el retrato Je grupo." Univers.tl 22Jesep. 9, 

reutiliz.anón "De la ntKht• a Id marwru ... se dio Id reutilización del capital para comen:idr ... . l..i Jom.id.1 25 de sep. 97 
"Para l'l 11 Je txtubre Rroolucionarte, un p,rupo Je artisWs Je México y EU, inaugurará el proyet1o 

fP\'tl}Ut 1<ll"Wrll' popuwr utuwdo ... • Ll jom.ida 27 Je sep. 97 
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"Prrdita Durango, ll'rrer wrgometrd1e de Alex dl' Id lp,lesid, proyectdda en sesión especial dentro del 
f1..,L1vJI dt• 1 '"" d1• IJ nudJLI. FtlmJLIJ t>n M1'xirn y Aru:oru, ,., uru pt~11lidr road morie nm s.mt1•ros 
'""Tilo' l'n IJ m.l' rurJ trJL11nón l'UhJru qul' Mll'n limpw' J Id mexit'JllJ. Perditd ... es UllJ mt'Xil°JnJ 
ml'd10 l<'XJnJ y nwd10 m1•x11JllJ JmJnle de Id v10lenrw que St' li.J rnn un Sdntero traficante de lo que sed, 
RomPro Doloros.i ... l.J historu, b.i.s.ida t•n U1lJ novela de 13.irry Gifford, ofrece un mundo inusual. 

rodJ movw sum•Jlisla, < on atropellidos, muertos por el Jzar y muchos bawLo;." L.! Jorruda 26 de sep. 97 
... hoy Vl'ffil)', ~ ómo 1Js hJnJJ., dt• ruÍIJm~ pUlx•n-s JlrJ.1.·Jn pL(,jloW '"'" mJno J los Jutomovtli.-tlas y rómo 

robtl<Op<. w_, fu1•rt.J' ¡udllwl1-. '>l' aplirJn rnJl robocops par• h.irt'r rumplir Id ley." Excélsior 21 de sep. 97 
r<Kanrol "A'I ,.., ,..,to LIPl roc•mrol .. ." L.! jorruda 22de sep. 97 
rr~:JnrolPrd " ... "'!~uro lt• 1~ustJT:1J ronll<·er d un loho qu<' batld rJp ... d uru abuelil.i rocanrolera .. ." L.! Jorruda 21 de sep. 97 

" . lo i.¡ut> t•rJ t-ntonu"S UnJ SP~1ón dt> nKdnrol JPJ(-:igu.ido, dP\.ino tl'lebración desenfadada y libre de la 
TO< Kl'TJ qumlal''>l'n1 w rt\\ kt•ra wtmoam1•nrJrw .. ." l.J Jorruda 21 de sep. f/7 

" .. HJ,tJ qui• ml1·gró otra Lit• lds rum!Js dt>flfllllvas en el rll<·k Jrgentino: PeSt.·ado Rabioso, con el sonido 
n)(kt•ro fu1'rtl' ; rocl..ero 111n l'l que Spmcll.i l'S 1dolatraJo JpsJe l'ntonrl's .. ." l.J jorruda 22 de sep. 97 
rolJ "Loe., R .. Jlont.c, \(inJ.ron dt> lu¡o. lrucwron nm uru rola protollpll"d: El Vdmprro." L.!Jorruda 21 Lle sep. 91 

En' amh111 'ul'ilJn uru rolJ JellrnN'mmJ -lrJl k B- rPtro, mswlJdJ l'n el mejor espiritu meloso sesentero 
rohc..tmJ '' hll'n Pn Id wranllnl>s<d ro/ísima 9 ... La Jorruda 21 de sep. 91 
TUJ"l'">trón " ... CPnl.iuro y lul'1~0 VlliO, ll'ma este baswntl' rupestrón ." l.J )otllJJd 21 de sep. 97 
.... t .... " ... p1t'/.J' qui' mlpgrJn los ntmos de Id Aménca profunda rnmo el son, Id 5¡¡/5¡¡ .. ." Universal 21 de sep. 91 

"En wnlo, los Rollmp, Stones lfllOJTon en Clurar,o, ... su gira número 13 por Norteamérica, en celebradón 
~l.J.nt.'lmd~ IDJJf'..,WdP• Jp o,u~ 13 J.rtos dt• ~·r sus satanisimas maj~staMs ." L.!Jorruda 25 de sep. 97 
"hOJ"l''flruUt'T:IJTW "Ct•n"1:no t">lJ mPJ1wnón sd1opetuU'uerúma Je lJ matrara p,rJfolóp,trJ y Je su voz GltrJSC.tlOSd ... " Exrélsior 21 de sep. 97 
'M.'nl1ÍH'f0 "Cuatro' h.ivi" Jp J,~·to semifiuo wl\1.Jn uru propu<'Sl.i refn>s<ante .. ." l.J Jom.ida 21 de sep. 97 

"H1•lm1•t lan111 'u pnmer alhum Pn 1990: .. ., rnn PI que Hl'lnwt pJsó, como muchos grupos lo han ht'<.·ho, 
..,.•m1111Jm.,tn•Jm J.,¡ unJ1-r¡~round JI semi1nainstream ." L.! jom.iJa 21 dt• St'P· 97 

"En n•JhJad, Id '''P'"1nón ,.., sll'mpn• urw apu1..,l.i, y Id se11sorialidad h.iy que verw dentro de lo que los 
'4.'Tl">T:1JhJad ª'P•'tl'"' rJ1 wrwlt•s e mtell'<.tual1-. pued<•n len;•r Lle selliual." Univel"Sdl 24 de sep. 97 

"En ,..,., '""t1Jo, Lli¡o que aforturuJamente Id SEP ya tomó rJrt.Js en el asunto y 'tiene un programa 
SEP mlt'r<">Jnl<' que se ronoce como lJ alfJheliI..atión en dt·m~d v Tet'Tlolo¡;w al que el lPN se ha sumJJo." Universal 24 Je sep. 97 

" ..... 1 filml'.,., nHda mucho Je •Tillrar y llenar los 107 nunutos de su duradón con esas presen1ids que 
~·ropo"tllt \.'O t11•m•n un dtmJx '"P''<'ldl l'On Rohert Downt>y jr, quien interprPtd aqui a un bailarín snopositivo ." L.! jorrudJ 23 de sep. 97 
St'rTUlhPO "SoruJo peSddo pero sin el 5eTTUcheo proverbidl del met.al sonido heavy pero neto, heavy nel.i; .. ." L.! jorruda 21 de sep. 97 

sel• " ... • onló qui• volver.! a los sets cinematográficos." l...i Jom.ida 21 de sep. 97 
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" ... w pJrtl< IPJ,1ún mtl'hg<·nl<· J,. su oiJo, rt'Compen.o;.iJo por w sumJ Je pl.iceres usualmente ocultos en 
S<'UdOdrti•tJ' un p,Pm•ro tJn s.•nctl.lo ... por tJntos seudoartistas . " l...l]omada 22 de sep. C/J 

" .. qu.• JI t¡',u.il pJn~·" ofn~·"r PxplirJnm1Ps seudofilosóficas p.1rJ justifirar lo que nos parece una brutal 
'M•uJuhlo"'tnÍ1l .i.., Jlr<k ¡JJJ " Uniwrs.il 2.1 de sep. '1i 
sh.imu' "El dt•tP< l.IVt' pnvJdo o sl11Jmus t'Stá solo m t>l mundo, melldo en una guerrJ que no tiene sentido." 1...!]ornada 2.1 de sep. '17 

"Lo., mPJ105 t omwrten l'n un show d los 60 y .ihord sí ¡ Jqui tienen a su Che<omerci.ll pa'que se 
~how Pnln'lt'n>~Jn un rJto'" Excélsior 21 de sep. '17 

"El rro¡:rJmJ Jt• PJly ChJpo\ y <;U' l'OR<;tJntl'S JÍJnt'S protJ¡;onistllO,, ... h.in ¡;enerJdo trJS de si Ulld ola 
Jp l IPnt....,,. J tJI ¡',rJJo qul' ''' puPJl' J•~•r qul' h.iy más <Om1•ntJmtJs Je! sl1ow business que artislds en 

show hu'iolnl~.., l.J lt•l1 1 VL"ol(>O ... Excélsior 21 de sep. '17 
.. 1w "L,,., 1mpub<1' J1rumo¡;eru<os Jt> Sm.i.sh mouth tienen su epKentro en el ska, mJnantial irresistible." 1...!Jomada 21 de sep. '17 

"H1h·JnJron l'n..,q:u1JJ t urJtro rol..J.s ton ,HomJ dt.> mUJt.'r:DJmus m•grJs, ton pl slide bluSt1ro de PJppo y 
'"J·· un Jtnhu>nl1• l Jffil'n<.tltdl." 1...1 Jornada 21 de sep. C/J 

"[Stomp-.J Su., tn<;lruml'nto' mus1<Jll's: J.,.. p.ümas J•• J..- manos, las folan)',<'5 ham•nJo snap, sus gar¡;Jn!Js 

'rur ltl'>H'nJ¡i, ..,Jl JnJo d >~nto t>n fonnJ J.p r,Jf}~JIº···· l...l)ornaJJ. 24 Je sep. 9i 
" ... tn1 lu'" lH'n" un JUl')\O Jp volum••rws y,••omt'Lncos y soúrtcam unos trdZOS rn010 si fuerJ. un tJpiz 

'-.ohn•tJtin p<lr<JU<' '" mononomálln>."· Ex<"~lsior 21 dl• Sl'p. 9i 

._(IU\.'l'Olr, "As1, 1•n lo' 9 011! nwlros ruJJrJJos Jp Expoarte 19'17, un selt>t"lo p,rupo de gdlerids ... ofm:en solll'mirs ." 1...1 JornaJd 27 Je sep. '17 
"T un01os un P"'>',Tdllld que se ILundbd Servir p.i.rd d.i.r, que produdamos conjunldmente con l.J Funddción 

spots fünrnmt•r y rnntinudmenle trdnsmil.lmos spots en estJ direnión." l...ljornadd 23 de sep. 'll 
"O pJrJ .¡.,,·ir, 1·uJnJo yd el m•ohberdlismo o un tem•molo gi¡;dnte o uru explosión subatómica hayd 

su0Jlóm1<J horrJJo pJrd '"'mpn• el sur J,. !.J tiuJJJ ... " Ll]omadd 27 Je sep. 9í 

..,uhlrJmJ " ... IJ 11ntJ "'Pºr!J Pl lastr<' dl' uru subtra11U1 Jo01éstirJ y un desenlace de rutilldrid farturJ. holliwodt•nse." 1...1 JornaJd 21 de sep. 9í 
" ... hJ ru<..,to <'n Jl<•rtJ J la so .. wJJJ qu•• ve cómo las pronwsas emJruJ.i., Jel p,obiemo acep!Jn l'l rnmb•le 

sueno' r,uJ11n"' J IJ 1mpuruJJd "' tonvwrten en puros suenos guajiros." Ex<"tilsior 21 de sep. 9, 

SUP<'r d.í.<;Ít O "Un pnmrr t-sp•d• <'n I• P!.Jz,1 Méx.ico, un suptrcúlsico en el Aztecd ... As! SJbines, pero d lo y,rJ.nde." 1...1 )orna.Id 27 Je sep. 9i 
"No wo por qu•' no, ¡x•n.<;<', l'S más prOSdico pero se vdn a Jhorrdr uru supad1inga, ddemJs de qut• dejd 

sur<•nlunr.• wr qu<' el EZ s1gu<' JisporuenJo de uru bdSe muy sóhJd entre !.J sonedJd Univers.il 22 de sep. 97 
"En un sL,trmd Je romunir•ción !Jn superexquisito rnmo Internet l'S posible tener asimismo una pérdida 

!-.Uí"'Tl'\.llUl'llll Jp mformJt 1ón." Uniwrs.il 24 d•• se_l'. 97 
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"Uno dP los lrJ<ks. dl' Ululo Padrino. emp.irenW J l'Sle ¡\rupo formJdo en 199-1 en San José Califomid, con 
le" mJc>sln'1mc" chilangos d•• M.ild1lJ Vl'\ind.id, o bien con los mJl'S<'S MJilo Ner,r.i, merced pl'l'lisdmente 
- y unu amPntP ,..,., l'lemmto, pu<'S no l>sl.ln los otros mr,redic•nll'S p<•rson.ilisimos de los supenruzlditos- al 

su¡wrmJld1t1i<; uso dn..,tro dPI ska ." La Jornada 21 de sep. 'l7 
"t.:n.i 1n4ul'l.i11ón dl' un grado ,.1,•v.ido superpropone, adeLrnle o Jlrás de Ll orJdón prindp.iL im.ir,enes 

.. up..•rpn1p(l0t' t'O J.1~f14:·n h))) . L.i ]orn.ida 22desep.97 
"En 1Jmb10, su,•lwn un.i rol.! ddinast'rrima -tr.ick :>- ... o bien l.J lJrdnlml'SCd rollisima 9: Nervous in the 

'urf n' lurf All1'\·, '"mrll'Lanwnt1• surf n' turf. • l.J Jomad.i 21 de sep. 91 
"Junlll'> p11Jnanl<"> cJl'r c>sttlhlKJmenll• en PI ~wmg c1is1rn, por l.J semilla rdZón de 4ue ambos nos gusW 

c,w1m~ t'I s1ci.1Jg y PI Jp CWrPn(e l>S hJsldnlt> rnlrmi.o." L.i ]orn.ida 24 de sep. 9í 
Wnlt•-mKlw ",Cu.lnw Jlc•gru' v ,cuánto dolor' y ¡cuántas p,.irusl ... l.J WrJe-noche del jueves ... " L:i J orn.ida 27 de sep. 9í 

lt•Jlnm' "\b•ntr.i~ t'l l w•nto ~· ranl.J y JrtuJ. simulWm.•JmPntt\ un teatri1lo que se erir,e en medio del c'Srerurio ... " L:i ]orn.ida 21 Je sep. 97 
ll'JlnSWS "Ttatristas Jt> Cm•rrwvJrJ. mHuin h.1mpor.idJ rn el D.F.* Uniwrs.il 22 de sep. 97 

·¡,..,u~ RnJnguPt tH'nt' un nul'vo JcercJmienlo al teJtro, que cambid dt• manera óptima con su l'Slilo 

lPdlTO hJ.r teatro bar. JI fundar L:i Clunga .. ." L:i Jorn.ida 25 Je sep. 97 
"D1nJ1dJ "" hloyut's, la ~>slOn unplup,g••J Je SpinctW Sl' inidó con uru orquesta de col.mara: H cuerdislds 

lt'<laJ1sw' (v10lm<"i, '101.Js, m1lontfa•los. un conlrabJJO) y dos tecladistas (pidno, órgano)." L:i lomada 22 de sep. 91 
lt>h1 "D1v1><; prPfabncJJos para llt>var, para que esll's quila por un rato, divos por tele, por carteL .. ." Exr~l•ior 21 de S<'p. 9i 

• ... l'I nu .. vo 'Jp1tulo di' IJ sern• Unplup,p,ed en la historid del ro1.-k l.Jtinoamericano escrita por la 

lPit•ffitl.,OTJ. telemisora M1Y" ,. L:i Jorn.id.i 21 de sep. 97 
"El Jm-.t1vo Ltl'nl' m.!.s dP un.i Jé<.-ada Je expenenoa en la televisión de haba hisp.ina que se produce en 

tt>lt•munJn E,,,wJ,,., Unidos: ful' funcwruno Je Telemundo y en Univi.sión." L:iJomada 25 de sep. 9i 
"Mirada di' muwr. .. 'uru propuesta que se alejd de Lis fórmulas de la telenovela convencional, Ll que 

lt'lt>novelPro dur.int1• ·10 al\<>'> h.t domen.ido el p.inoram.i tdnuwelero mexicano .. ." Lajorn.ida 24 de sep. 9i 
"Telroisa ,-,L.I preparando lo yue bien pudiera fumarse un acercamiento a la lTI'Dld de Ll 

TPk•vi<;J mtelt't.tuJhdJJ ... " Univers.il 26 de sep. 97 
"Teo:rchi maJ,•ra de Dios, la exposioón retoma el término con que en lenguas mayenses se denomin.i al 

leoxc-hé tvdro .. ." Universal 27 de sep. 9i 
" ... l.J otra 1uvPntuJ burp,uesJ ya pasada en anos y heredera de los valorc>s de Uild p,eneradón 50 de 

terlem·.i pemaJo alto, terlenca y c.im""5 pullover ... Excélsior 21 de sep. 9i 
timbalisW "Clarenl'e, indusive, tc><:ó en uru orquesta sinfónica, era timbalista .. ." Lajomada 24 de sep. 'l7 
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"D1f1< 1l IJ mu'1< J d1• Spin1•LlJ por .-uJnlo pin• del l's.-uch.i: oídos cone,·1.1dos .il rnrebro ... l'Slru<tur.is 
Umbmo-; fundJnwnlJJJ, 1•n w melodW. .. •poyado en trJbdJO .irmOnico.en h.ilLur,os timbricos ." L.iJomada 22deseo. 9i 
UtPl'l"i bo.-olll'S .. Lnw, llpos di' lllerPS: boco1U?s. de varilla y de p,uanle .. ." La jomad.i 21deseo.9í 
Ull'n .... Jt• 1'uJnlt• " .. ln.., llpo' dt• lilPn"o: botorn..,, dt• varillJ y de vwmte .. ." La Jornada 21 de sen. 9í 
llh•n...., Jt• vJnllJ " .. tn•.., t1po' Jt> llh·n"S: iio..-om~. de rarilla y de )',UdOLl1 ••• " Lajomadd 21 de seo. <r. 

tr.i,k,.<; "t;no dl' lo'> trad..s, de Ululo Padnno, t•mpanml.d a 1'Sle f'rupo ... con los dtil.mgos de Maldit.1 Ve<indad.' Lajomadd 21 de seo. 9: 
lrdshumdnll'S "Mú'" "' tra11slwmai1tes, como lvs anllp,uos 111r,larl'S, ... " Universal 21 de seo:-9: 

" ....... h.in tra1,esti:ado. hoy yJ no sirwn al sexo m.isnüino, sino que se h.in rambiado de sexo y sirven d 

trav1w,l11..ido los podt•rostl'i ... • Ldjomada 25 de sep. 9: 
"Liru Jp 1.is mJ'> mas .iporl.dnon1'S Je lt.1lw a w 1inem.itor,r.i.fta uruversal es un género a caballo entre el 

thnlll'r thri/ler 1· lJ dt•nun.-iJ, entre lo polillto y sus 1onexiom'S <on el poder.' Universal 25 de sep.'!! 

trwtlon • .., "D1q~t' ln1f'll"' So'><!, de 15 Jm,.,, 1wt• t•n nud.id S.Mlite y parllnpJ en fri¡¡tlones .. ." Univel'!Hll 22 de sep. 97 

" . W inf,PnwnJ J lJ lUJI HPht•rto C..i~Lllio luJo uru ..irort..inon vdiloso por su eficiencid y por su n.Juddo 
t l)'o,lo t•n n·lJ~ wn l on h)~ mt•lDJr,.., trJdtnorult~ Jp llHl.~trul (Ión: W. tridilosa ... [su espOSd] reunl1 sus 

tmh!i..., mvP~t1g.inunes pdrJ ponl•rW.s d JISpos1nón Je L.ts pt·~orw.s mtt•rf!'SJJJs t.>n ese sistemd de ronstrunión: l..d Jorruda 2b Je seo. 9¡ 

ultrJmnd1•md " ... l.i' '"' Pn.i' l'n ulld c.!r.-el a w Vl'l ultramoderna y medwvJI. rnn 'uelos mdp,néllcos .. ." I...ijomada 21 de sep. 9: 

C'.\A\í " 'jJ1m•• 5Jb1m">. mJt'Sln> quendo, lJ UNAM te dJ !J bienvenida .. ." Univers.il 27 de seP. 9: 
"HPlmPl wrvó 'u pnmer albumen 1990: .... rnn el que Helmel pasó, rnmo muchos grupos lo h.in he.:ho, 

undt•r1~ruu nd dl'l undergrou1ul Jl s.•mrn1J111Slredm.' LajomadJ 21 de sep. 9, 

U'.\:ESCO "DPmJndJn dt•IPgJdos ante w UNESCO a los pdises de AL." Universal 25 deseo. 9: 
"El dm•,t1vo LwnP más de uru dt'cJdd dt• exl"'nenna en l.i LelPv1sión de h.iba hispan.i que se produce en 

Umv1-,10n E't.idos L!mdo'>: fup fun<ioruno de Telemundo y en Unirisión .' LajomJda 25 deseo.'!! 

"En J,.., n" h1..,, on.'>l'l11LIVJ.,, MTV reunió, p.irJ dejJr dO\·ument.idJ su obr.i en w serie U11plugged, d Ws 

1Jnplu1'.l'."d ("·rn·) d,,., mJxunJ' dl'l nx k Jrg1•ntmo: Ch.irly Gar<Íd y Luc. Albt•rto Spmell.d." Lajomadd 22de seo. 97 
"D1v1d1dJ en bloqu<'S, w se'>!On unplugged de SpinetlJ se inició rnn Ulld orquesLl de rJ.mara: 14 nierdisLls 

(rn1hrn">, •101.is. \1tllonrhPIO'>, un rontrabJJO) y dos l<'<-IJdist.Js (pwno, órp,ano) mientr.is la voz de Spinell.J 

unplu1'.V.l'd (s.w,1ún) SI' emp1ru h.inJ Lis nol.ds dilas.' La Jornada 22 de seo. 97 
unplur.1~•·d (rornwrto) "Conlmu.iremos rnn los cofü-iertos implugged ip,ual que w serie Afuera .. .' La jornada 25 deseo. 9; 

"Cno dP l¡i<, pruyt'< tos par.i 1998 l'S hacer rnnliertos en vivo, no sólo romo un espt•cttl de tv, sino romo un 

unplu1>,¡>,<'d (¡'rJbJ111m , 1•wnto pJra l.i t omurudJd, Jdt>m.is de rnnllnuar ron nut'Slrd serit• dt• r,r.ibalion1'S w1plugged .' LajomJdd 25 de sep. 9i 
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" ... 1 H p11•1..is dl' !Js ljUt' n>su!tJr.! un progrd.lllJ Unplugged y probdb!emente un disco de esos destinddos al 
t.:nrlu¡'.¡~t·d (rn1)'rJmJ , JWlo¡:o dl' rulto ... " Lljom.1da 22desep. 97 

" .. lo' unpluggeds, ,·orno su nombfl' lo indird, mvildn d !.i mtimidJd de sonido en lugar del artificio de los 

Unplur.r."d' JmphfirJdon>s, ... Lljomada 21 de sep. 9í 
"PJrJ n•rnrdJr l'l XII dnivetSJrio de los sismos de 1985 y tJmbién pdrd celebrar los diez años de la Galeru 

FndJ KJhlo J,. !J Unión de VPcmos y DdmmficJdos (UVyD ), hoy ser.! iruugurJdJ la muestrJ colectiva 
CVvD 'ütPpws po'>1bli.,,'." Universal 25 de sep. 97 
vJll1•1nt IJmMo,( J "PJrJ \1t>rmo, Jh1 pn~>nte, el e'SlTilor mexicdllo responded 'uru estéliúl valkinclllMsCJJ '." Ll jom.1da 25 de sep. ~1 
\.vnl.Jnc.1~ 1 onl t>pluJJt.., "Ppro m.i- ljU<' obJPlll'i ljUl'd.in 1dNs. Pentalllls conceptuales ... " l.J )Ol'Ildda 27 de sep. 97 

"R" ll'nlPml'nlP Otonl' l<Kó musKJ dl' ldngo, ron el l'ibrafon{sta Gary Barton, en Ja grabación de un dis..-o 
v1hrJfom..,tJ 1•n tnbuto Jp A'tor P1Juo!.i .. ." UniversJI 24 de sep. 97 
v1J1•0JrtP "Por rnnwrJ \'t'/, \h~Xll"O pJrt.IcipJ l'n PI FeslJvdl FrJnlo l..JllnoJmericc.mo de Vi~oarU ." Universal 27 de sep. 97 

• JljUPl!J • º""" JtonJ yu<' !Jnt..iron lo' Mt'd1ros dl'I Mundo t•n <'l wrJno de l'J9.I a tineastas y 
\ 1.!1·11.1 ... t.i-. 1·1deo1l5(,1'1 l'llrt 1r1•t \ ... rJr.J r.irtll 1pJr t'n un l onrur..o Jp f~UJOnt•s c.H l'(CJ Jp IJ incurJhlt' pnfprnw<ldd ..... Ll jomadJ 24 dr S<•p. 9í 

"tl mJll'n..il 'onoro, t.rnto t•n t>l ~olt..,W lomo t>n W orqut~W. Lll'fll' un l"Jráder muy JefiniJo: lo mismo en 

Vlrt.Ul~L..,lll l~ kl'i <'p1.Sod.10s J.g1WJos, ljUe en Jquellos po<'tiros, o en los mer.imente l'irtuosísticos , ... • Universal 23 de sep. 9í 
voduto ·A w mJ.ruru siguiente, él SJ(andole brillo J. su voduto .. ." Excélsior 21 de sep. Yi 
VtU dt• rio dt>Ji~JdO "Con su 1•0= de rio delgado entre los perusrns, lt>e, y pronuncia, pues, las palabras mágicas." Lljol'Ildda 27 de sep. 97 

"Yo Pn un pnnnp10 pen.'K' ljU<' wndri.ln d pin(t>L romo !.is (lásiras mar(has a p.ita rJjadd desde 
WdlP\.'Pí T J.PJSrn,Gu1•m•ro o Watroer. Universal 22desep. 97 
x1.h hudWp "T Jmb1~n hJv Jtolr d)~rio o dt• mJ.lz ferml'nlddo, rili huatap ." Lljomada 2.1 de sep. 97 

"A, Pryu»mono' .ihorJ JI JPo¡;Jdo yupie Andrew Betktt, memordblemrnte interpreWdo porTom Hanks 

\UPll' Pn FIIJJ1•lfw (199}), dl'><·urso nm>mJtirn reJ!u...ido por JonJth.m Dt•mme .. ." Ll JomadJ. 24 de sep. 9i 
"MH'nlrJ' Wnlo, -.•gum' Sll'nJo luppw t•n fm d1• s..•mJru y yuppie de entre semdru, desestres.i jugJr un 

vurrw rJlo ... " Excfüior 21 de sep. 9í 
"Un WmJ! <">f'l'•'IJI y ti piro d1• la Hudste.:.1 es el :acalwil, ... En !.i Huasteca polosina se llama bolim. Suele 

1..i1Jhuil hJu'N' dP guJ¡olol<' y s..• PWbord de WI mmerJ ljUe purde rJber uno entero." Lljomadd 23 de seo. 9i 
.1omh1fo Jt 1ón " ... y •orno"' cJp1Wtu..i lJn.lmenll' los mr\lios pue\len lll•v.ir el fenómeno dl extremo de 1" zomcJ1ri(aciOn Exrt'lsior 21 de sep. Yi 

... todo Jyu<'I qu<' h.iyJ pds.iJo por t>l tt•rrihle vid crucis de ser se.:uestrJ.do por judiciales, ZOtTOS o 

.1orrc>S ¡JguJ.rt"> podrJ 1onWrnos historias de horror inusitado." Excélsior 21 de sep. 97 
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NPnlo1\i.smo 

ANEXOB 
CUADRO COMPARATIVO DE LOS CONCEPTOS 

NEOLOGÍA Y NEOLOGISMO 

Neolog!J Fuente bibliop,r.ifica Aspetios relevantes 

(D•· rn·o-, ,.¡ ¡;.r. ¡_. rf' ""· pal.ibra," 1 j Diccionario de la lengua español~. Est.a definidón. en sus_ dos acepciones,_ se 
-L,mo) m. \(kJhio, J<epnon o p,u-o Real Ac.idemw Espanol.i. 21. limit.a aparafrasearl.i<•timologfadeltérouno. 
nu1•\l• 1•n unJ li·ngu• 2. u,o dl' <'Slos MJ.drid, fapJ.sJ.-Culpe, 1992 En realidad no arlara mucho <'l significado de 

~~~ll_~ º-~~-IlUt'\l~. Id pilibrJ. 
, m PJIJhrJ " '''Pn'"º" '-JUI' "' ha Diccionario del español usual en El si¡:núi,·ado es más trJ.nsparente. AquJ el 
fom1Jd1• r" ll'nt .. ml'nt .. o.,.. ha t11mado México. Dir. Lu15 Femando neolot:ismo es uru puLlbrJ. o un sintagm.i de 
pn-.WdJ hJ11• pow tll'mpo J,• otra L.ira. Méxirn, El Colq:io de n.'(lcnte LTl'd<ión. Incluye, adem.ls, el 
lt>n}~UJ; nu1•\'J Jt "~ 1Pn o u-,11 Jp UnJ fv1éx.ico, 1996. prt\sldmo. 
pJIJhr J , ,, .-,1,t<-nt.. S.•gún IJ dl'fini<ión, Ja pJl.ihrJ nueva puede 

1 

formaN.' <"lm los n.'l.-ursos propios de 1.1 lengua 
en que se p,enera; venir de otra lengua y 
entonces ser un prést.imo; o SIDlplemente es el 
c.imbio de sentido de uru pdl.ibr.i. 

, PaLlhra o t'\pn-.11\n n><1<'n introdudda 
l'O urw ll'O)',UJ. 

, "Son l'n }:l·nl'rJJ, l on..,1JprJdos 
, lt>}',It1m1,., .. m rn-...1~1JJJ Jt> '-!llt.' t."!'tten 

"'"' 10ruJ11' por IJ R1·al A• Jdl'mw los 
tPt ml·1~mo.., rn>t t'1no., pdrJ 1.il-sir,rur 

: UlOl t>pto., nUl'\'O"'t, J~l UlffiO las 

; t.Íl~1gru' 10rn"" l ll'nl1Íll J., formddJs ron 
unJ rJ11 l'ultJ, pJrJ Jttindtir J uru 
nUP\J l1t"'- l...,tJJJ, Je Jl Ut•rJo l on Id~ 

fl')',lJ., ~~t'nt'rJl1·... J¡• lJ Jt>n\'J~:1ún" 

, (mtroJu, • 1i>n al d"' 10runo) 

Moliner, Mari.1. Dicdonario de 
uso del español. MJdnd, Credos, 
1984. 

Moliner hace IJ distindón de igual manera 
que 1.1 Jefrruc1ón del DEUM, habla de 
neologismos 1Tl'.iJos .-on las herramientas 
lin¡;ülslic.1s dt• cJdJ lt•n¡:uJ y de los 
m•olor,ismos prowruentt'S dl' otr.is lenguas. 
Es inten'SdnlL' ver IJ introd ucdón al 
dicdoruno, pu<'S alli IJ J.utor.i plantea la 
legitimidJ.d de l.is pulabrJs nuevas. Un 
neolop,15mo ser.i Jceptado siempre y L'Uando 
responda a uru nen>sidJd romunicativa. 
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'.\eologi.i. :".';~l;g~~~. l.J m•olog1J "'ludid Id lTI'J<ión lt'xicJ. Adrm.!s AkMJZ VJró, Enrique y Mar1.I Lo relevante de l'Sld definición es el hincJpié 
. Antonia Martlm•z Linares. que se hace en la neologia, pues ést.l es la 

dt• ¡,,_ t'\lran1•·n~mo,, la nl'olo¡:w ahlirdJ la formaoón dl' los o· . . d ¡· ... ti. d d t "·- la ' 'ó d 1 1ccionano e mgu1s ca encarr,a a e es uw.rr 1ormaa n e os 
n.·nlog"m'"· o uniJJJ,.., l<•\1<J' nut'VJS, ron recursos propios de rnda moderna. BJrn•loru, Anel, 1997 neologismos. 

IPn~'.UJ. 

s;:Jm,;;;:;~ru-;:;1•olt>¡:l,mo J ¡ Dubois, ]. et al. Diccionario de En líneas r,enerales, Dubois habla acerca de 

t<>JJ pJIJhrJ J.. 'n•Jnún 1 lingüística. 20. MadriJ, 1983. lrl'S tipos de neologismos: los forn:'ales, los 
n't 11·nt1• (' n·1 H•nlt•mentP: prestamos y los neologtsmos semánticos 

1 

tnmJJJ Jt• 1llrJ IPn~~uJ, o J 1 

lt 1JJ Jt t>p1 1nn nw•\'J Jt• uru : 

pJIJhrJ \J Jnll¡;uJ. 
nut->VJ :1 Lru pJIJhrJ J,. 

1 

1 fl'J1 111n, 11rJ1n .. ir1Jn1Pnt1•, PI 
n1•1d(l)',1...,nw i.,ir\1' pJrJ JJr 
n11mbn· .i un 1 11111 11 ptn y, 
ohjl'lti llUt'\P.., \ put•Jp 

"'llf>',Jr t(\1110 1nmpo"t1110n 

nt>rmJl o hihnJJ, JpnvJnón, 1 

pn~ldmo, mPldfora, etc, 
'Jp<•wndo por ldnto, a 

t>lemt>nlnc,,, <.,1gn1Íh JlIVO't YJ 
t'\L,lPnl1.., l'n IJ IPnguJ 1 

(pJlihrJ,, JÍti'"· t>l<) o en 1 
otrJ il'n>;uJ. Pt>nl J vPi..4;"S 
pU<•Jp "'r lolJlmt'nlt' 1 

ln\:POlJJo. i 
St· 11.h•nt1fo J l on un l Jmbm j 
íl"\ wntt• Pn lJ lt>n)~UJ, dt> \ 

1¡',UJ! mJnerJ " af" [J J 'U¡ 
t...,lrtJ• tur..i ...,mtJ' lilJ, J "tU: 

111vt•ntJno ll'\il o, J 'u 

'1~tt•mJ };rJmJtll JI o J su 
l'Xll'rrw fl1rmJ ÍónH.·J.. El 
nt•oll1p,L11omo t.., fa, llmente 
n" oncl( 1hlt• l..t pnmPrJ Vt'/. 
\.lUl' ~· O\'t' o ..,.,. lt>P \' no ["J'W. 

Carrcter Llz.aro, Ferrundo. 
Diccionario de términos filológicos. 
Madrid, Gn•dos, 1977. 

El concepto es m.is especifico, menciona 
ni.!les son los n•cursos con los que se forman 
los neologismos. En l'Spañol l'Stos n><:ursos 
son: lJ derivJ,1ón, iJ romposidón, el 
p~tamo, w mt>t.iforJ, entn• otros. Con esta 
descripoón observJmOS que los recursos de 
cneadón de una len¡~d determinan la 
producoón léxicd, l'S dl'lir, es dificil que 
aparez.ca una palabrJ totalmente desligada 
del pJtrimonio léxico del sistema lin¡¡ülstico. 

"Consideraciones sobre el El concepto de Aldrcos no es claro y puede 
neologismo" en El neologismo llevamos a confundir cudlquier cambio 
necesario. Agencia EFE, Madrid, lingiiistico con el neologismo. Además, la 
1992, p, 20. manera que plantea el autor par.i identificar 

un neologismo no l'S operable en todos los 
casos. 
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J1">Jf'I'" 1h1Jo J1•l n•,lt> Jp J," :, \ 
r.i.J.ibr J'_lrJ~ll ltlnJh. . ! 
Cn1JJJ nu1•vJ, J,. nJturJh.•.r..J 
!t·x11 J, 1•11 un l úd1)~0 
hn)~Ut"tlll Jnlt'nl1• J~·fm1Jo. 

( ... ] '~~lrJW J¡• unJ vil/ J¡• 1 

on)~t·n l'\tr,rn11.'ro. ...u to.tJI 1 

JJJpl.11-ion fon<•l11 J y 1'.r.íÍI< J 
JI '"l1'mJ Ji· li IPnp,uJ quP W 

1 
n•11t><• 111n,11tuw w me¡or 1 

1•,JrJnliJ Jp qut• hJ rw-•nhJo ¡ 
YJ PI 'JrJdPr n1•oló)~ll o. ! 
Üt .... Jt> l'i runln Je \."L..,lJ ~ 

mnrfo..,mtJ\ th o, 1•1 j 

Tll'tdl1)',l'"lllll ~· hJ JJJptJJO J 

Ji Jt•nf,UJ -\ l'Il 1 1!1l"M'' UPTlí lJ 

hJ ['l·rJ1Jo 'u 1JrJ1 ll'r J,. Wl
' uJnJo '>lfVl' Jp hJ'i<' pdrd Ll 
formdtJOn Jp JpnvdJos [ ... ] 
Por ulltmo, d1 .... J11 PI runlll 
vt ... lJ ..,t•mJnlH. o, put•lh• 
t on.,tdl'rJrM' JJJptJJo t>l 
nPOhlj~I"imo l.JUP dt""rrolld 
nUP\ º" ""-'nt1Jo., y c..t' vueh:l' 
roh'M.'"11l n. S..'llo ... l' put•Jp 
h..thldr Jp rwolog1~mo cuJndo 

'Id pd!JhrJ mlroJu11JJ o 
· 1 n•JJJ mJJ\1JuJlmmlt' pJSJ 

J , 1n uWr 1·n un num1•ro más 

o m1•rn)<, f,TJfh.il' dt> u~uJnos 
, y J¡• uru mdn1•rJ 1 on.,lJnlt'; 
' Jt> lo , ontr..ino, no~ 

· hdllJrt>mt" no JnlP un 
: nt>olor;1smo, ~mo mJs hit>n 
i Jnlt• "1 Un<)<,JJJJ¡w;" O 

A!dn Rt>y, liWJo en Guerrero 
R.lmos, GlonJ. Neologismos rn rl 
español act11a/. ~IJdriJ, 

Arco/libros, 1995 (CuJJemos 
de la len1>ua t>SPJJiola, s/n) ¡i, 

Guil!lt'rt, L. nWJo en 
Ft•mJ.nJp¿-$evillJ, Julio. 
Neología y neologismos rn rspaño/ 
contemporáneo. GraruJJ, Don 
Quijote, 1983, pp, 13y14. 

PJrJ Rey el 1wolor,ismo es una unidad y no 
uru palibrJ, lo qu•' ••viW murh.ls confusiones. 
HJn• JJ¡•m.l.' p.!ll'nll' la ruturJlt>7.d léxira JI' 
Lll uniJJJ y suhrayJ qut> Jebe encontrar.;e 
dentro Jp uru lt>nl'UJ JetenninJJa. 
Guilbt•rt nos Ja varias pauLlS sobre el 
neologj,,mo. Por prinnpio, nos plantea un 
opción cohen>nll' r.irJ que una p.ilabra entre a 
formJr rJrtt• del patrimonio léxico Je una 
lenguJ, y d1'Spu•'s DIJl\'J qu•' no loJa 
invemión l<'xild hJ Jp ronsiJerJrse romo un 
neolot~ismo. ContrJ.d.iltori..unente, .. ·orno él 
mismo lo ment10ru. el 1wologi.smll debt• tener 
lierto <'Oíl'i<'nso, n>íl'i<'nso que acabar.! por 
qui!Jri<' su .-ara.-ter Jt> neolor,ismo. Esto 
ronn1PrJJ .-un la Jl'firu.-On que ofn'l·e J. Rey
Debove, que apJn.'l·e mJ.s abajo. 
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"rJn•/.J.,,. 11•\h J.., Por t>llo, IJ 

Jt t'plJt 1nn J,,¡ rn·olo~'.1'mo y 
"tU JÍ1n1 Jmu•nlo t'O lJ IPnj~UJ 
41u" pJrJJO¡h Jmt•ntt• 
J1 .JhJrJ 4u1t.rnJul1· t>I 
tJíJt t1·r 111•tdoJ:1t ¡1- Jdwn ..,,.r 
t on..,1JPrJJo..., , nnw 

1mrn"'"- ,,~~hit~--- --·-- -,--------,,---------=----,----+=-...,,---:----,,,-----,c-+=------,.------~~-----l 
Lo' n.·<>log"m"' '"" w ni•ologid postul.i un sistema, un Batuji, dt.ldo en Guerrero R. Este autor ofrt><:e una clasificación del 
urnJJJ,.., '""' J' nu1•vJ,. • on¡unto dP rep,Lis, que contemplan la Gloria. Neologismos en el español neologismo. Como muchos lingüistas, por 
Eu,t1•n J," tipo' d" 'rPdnOn, Li rnarra,ión y el empleo [de actual, p. 10. ejemplo Lenoble, hdbl.i de neologismos 
nPoh1>~t..,nH1 .. t1rJ.11iJr111.., y dt• lo.., ntiologic.;mos] formales y neologismos semánticos. 

, .. nt1Jn. L'" rnm1·n" 'ºn En los neologismos ordinarios se crea un 
urnJJJ,.., rr .. ,1,tJ' d1• forrnd significante y un significado nuevos y en los 
v "'nl1J<> nuPrn,, mwnlrJ' de sentido el nuevo es sólo el significado. 
yw· Jo., ""'');unJ¡t<, ""' rpftt•rpn En <.Udnlo d Id neolor,Ll, Ll ve como un 
J urw nw·\·J .. u Pp._ 1on p.irJ proceso que Mle posibh.• Li CTed1..i6n del 
unJ umJJJ \J, 11n.,t1tu1JJ. neolo)~ismo. 

Ti~;-;:-pl<> J1• m•1>l1>gt,mo, Moreno de AlbJ, ]~. Cons1derJr el neolop,ISmo dl>sde este plano 
,..,J rl'idll\ 0 En lJ , n'J< 1ón Jp i Morfología derivativa nominal en nos permite dl>slilrar la procedend.l de 
nu .. ,d, '" ,.., mílun• ,.¡ Mt'J el español de México. México, d!gunos neologismos, no sólo desde el punto 
>'.''")'.ídÍ1t J 1 '" '"' ~lturJl pn: UNAM. ln.•tiluto de de vist.l de Li morfolop,fd. Además, refuer.t.a Li 
1.i, .¡u.. .,.. produ"•n Lis i lnvl>stigdciom>s Filológ¡cas. leoria de que una pal.ibra sólo se puede 
nut>vJ' , n•Jcwni·•-. o .. eslt> '¡ 1986. (Publicaciones del Centro considerar n.eologismo si. es empleada dentro 
modo, h" m·ologt,mos 1>st.ln de Lm¡~istK.i Hispárura, 21), p. de Li comurudad lingüística. 
J1·t1•rrn10Jdt1' por ÍJdon'S 1 157. 

Jwl<'P" '"· J1J,lr~l!1 º' y 1 

' dwfat11 '"· El rnmPro ongm.i ¡ 
pJIJf>rd' .. ,." lu'1VJ{" dl'I. 
lu);Jr o IJ n·);wn JonJP '*' i 
ut!111.in, ,.¡ "'!'.unJo JJ lu¡:Jr 1 

a pJl.Jf>rJ' t.JUP í"'rlPn1~ Pn J 1 

un Jt•tPnn1ruJo ~1or 

'"' '" ullurdl. 1 PI ll'ru•ro ¡ 
, n•J n11olot~1...,m{,,... llUP ~on: 

'"t JrJt Lt•n""ll' º' Jt• ,·wrt.J.s ¡' 

· moJJhJJJ1-. Pxpn-.1vJs". 
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PJlJhr..i u l Omput~lo: 

fonoló)~lt. J y gr .íÍtl J.mt•nlt• 

t. oht~mJ\JJo o t•l l <'mpuPslo 
por t. ontrnmJJJ 'tnlJgmJllrJ 
n lJ unwn J1• -.gl..t' Jp 
n•cll'nlP l n'Jl wn ljUP no SP ¡ 
t'nl Ut'nlrJn 11 n Ju.., l orpuo, 1 

nwtJltn):Ul~lh n.., S.• put•dt• 
pn~·nWr torno UnJ Jt t'fl(_.JÓO 

nuP\'J tomJJJ Jp unJ 11 ,' 

\JnJ' rJl..thrJ' Jnl1¡:uJ\, " 
uru Ju·rl u1n nw.•\J tomJJJ 
JP un t•\tr.inwn'-mn 

JJJrtJJJ " 'ill .iJ,1ptJr JI 
..,1,l1•mJ 1...,rJnol u pnr un 
pn·.,Wmo J1Jil't lJl, t'O t•l t J.'tO 
l .... pt•1 iJ)l {I J¡• t ... lJ 

mv1 .... t1);J• Hin Pntn 1 \T~P' 

C.udero, Aru Maria, E/ 
neologismo e11 la cin=tografia 
mexicana, p, 30. 

tt~ mJ.,. , l rl lf l..i , n·Jt. 10n Jp .

1 
Jt. rorumoc.,, ma 1Jlt""1 y 
Jhrt•\üilUfJ.,. ¡ 

[ ... [ urw pJIJhrJ ut1lu.JJJ Pn 
lJ~ mlt•rJt. 1 mm~ \.'PT0Jk-s, 
~·ro JU...,l'Olt· J1• In.., , orporJ 
m(•whnt~ut."tlll tl"t. 

Josette, Rey-Debove, citada en 
Cardero Ana María. El 
neologismo e11 la cinellllltograjia 
me:ricana. México, UNAM
ENEP AldtLín, 1993. p. 30. 

A diferencia de todas las definiciones 
anteriores, la dutora nos plan\ea una 
dproximdLión m.is dcertddd de este fenómeno 
lingüístico. Nos ofm·,, uru excelente b.ise 
pdrd identifü·dr un ll<'Ologismo. Parte de la 
ided de que si uru PJl..tbra no se encuentra en 
los Jirnorunos, Pntofü.{>S PS un neologismo, 
siempn• y t-uando Sl'J uru pal..tbra de uso, es 
detir, Ulld unidad lL'xica que los hdblantes 
empleen en sus inlert·ambios lingülsticos, 
dentro de sus delos verbdll's. 

¡Con. bJSl' <'n l..t rom·epdón del sip,no Esld cl..tsifü·dnón fue extrd!da ¡En line.is p,enerJles, l..t mayorí.l de los autores 

1

1.tngülsllrn de S..ussure podemos del libro de Glorí.l Guerrero, que consultamos cl..tsificdn l..t neologid de esta 
JL~unr,uir Jos cl.ist>s de neologi.l: Id libro VJ Lotado, pero no es m.merJ. 

i neolop,iJ de forma o formal y l..t propi.l. dt> ell.1, pues muchos 
: m•,1h1¡~1a dl' \l'ntido, d!' ront¡•nido o auton>s suPll'n clasifirdr de Id 
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